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Аннотация
Продолжение цикла Отморозок. В Бадабере для Юрия ничего не закончилось, а только началось... Узнайте, что с ним произошло после взрыва уничтожившего лагерь.


Отморозок 7


Глава 1

Москва, Хорошевское шоссе д.76. Лейтенант Самуров сидит на стуле перед круглолицым улыбчивым майором в одном из многочисленных кабинетов здания штаб-квартиры ГРУ.
— Я вас прекрасно понимаю, Сергей Васильевич, — сочувствующе кивает майор. — Вас уже много раз опрашивали по поводу восстания в крепости Бадабер. К тому же, я внимательно ознакомился с тем, что вы и ваши товарищи по плену написали обо всем пережитом, но все же, хочу теперь пообщаться с вами лично. Чтобы, получить информацию из первых рук, от непосредственного, так сказать, участника событий.
— Я готов товарищ майор, — устало кивает выбритый начисто лейтенант, в котором сложно узнать того заросшего и угрюмого пленника, каковым он был еще буквально пару месяцев назад. Возможно, только глубокие носогубные морщины на лице лейтенанта и упрямый жесткий недоверчивый взгляд могли бы сказать внимательному наблюдателю, что этот, по сути молодой еще двадцатипятилетний парень, пережил тяжелые времена. — Задавайте ваши вопросы.
— Давайте начнем с самого начала, — по-отечески улыбается лейтенанту майор. — Когда и при каких обстоятельствах вы попали в плен?
Перед глазами у Самурова тут же встала та самая переправа, где его БТР занесло на скользком мосту через реку Логар. Тяжелая машина пошла боком, и на мгновение задержавшись у края, рухнула с моста. Лейтенант до сих пор помнит отчаянные крики экипажа, льющуюся через открытые люки потоком ледяную воду, бешеное вращение машины и гулкие удары бронированного корпуса о камни. Самуров единственный из экипажа, кто сумел выбраться из тонущего БТР, а дальше бурный ледяной поток закрутил его и несколько раз ударив о выступавшие валуны, унес с собой.
Очнулся лейтенант от сильных ударов по лицу. Незнакомая бородатая рожа в чалме нависла над ним. Увидев, что пленный очнулся, рожа отпрянула назад и Самуров обнаружил, что он лежит на берегу реки окруженный, по крайней мере, десятком вооруженных моджахедов. Они переговаривались на своем языке и смеялись, то и дело тыкая в него стволами автоматов. Потом один из «духов» пнул его ботинком в бок, принуждая встать, и что-то спросил на незнакомом языке. Самуров ничего не понял, но все же с трудом поднялся на ноги. Сильный леденящий ветер у реки продувал его насквозь мокрую одежду. От пронизывающего до самых костей холода, Сергея начала бить крупная дрожь. «Духи» от этого зрелища стали снова лопотать по-своему и смеяться еще сильнее. Потом его толкнули стволом автомата в спину и, связав руки, повели вдоль извилистого русла реки. Так начался его более чем трехлетний плен.
— Отлично, Сергей Васильевич — просиял майор, когда Самуров добрался до того момента, как к ним в камеру привели нового узника, который назвался Николаем Шевченко. — А вот тут давайте поподробней. Как он зашел, как представился, чем вас к себе расположил?
Лейтенант вспомнил Отморозка таким, каким увидел его в первый раз. Очень молодой, высокий, широкоплечий, в драном халате с чужого плеча, грязных штанах с прорехами и стоптанных старых ботинках. Парню на вид было не больше двадцати лет, на лице жидкие кустики наметившихся усов и бороды. Изголодавшиеся по новостям узники подвала тогда, едва представившись и познакомившись, все вместе налетели на новичка с вопросами, что там да как в Союзе. Парень подробно и обстоятельно отвечал на все вопросы, а они ловили буквально каждое слово, как долгожданный привет от далекой Родины. Когда новичок завел речь о побеге, поначалу никто не воспринял его слова всерьез. Пленникам, которые находились в лагере уже по нескольку лет, как никому другому было известно, насколько невероятно было выбраться из крепости. Самуров попытался объяснить все это вновь прибывшему, но тот поразил всех сказав, что он представитель командования и пришел сюда за ними. Это прозвучало совершенно фантастически, так, что в первые минуты, лейтенант даже не знал, что сказать.
— И что же вас убедило, почему вы поверили этому Шевченко? — С любопытством спросил майор. — Ведь вы, по сути, его совсем не знали, и его юный возраст говорил против него.
— Товарищ майор, а вы представьте себя на нашем месте, — немного подумав, ответил Сергей — Да, я прекрасно понимал, что убежать из крепости почти невозможно. Что нас слишком мало, мы разобщены и находимся внутри большого лагеря, битком набитого вооруженными «духами». Но все равно внутри каждого из нас жила, казалось бы, несбыточная надежда, что о нас еще помнят, и помогут выбраться. И вот, приходит парень и говорит, что он представитель центра и его задача вывести нас из лагеря и уничтожить это проклятое место. Вы бы поверили ему?
— Трудно сказать, — пожимает плечами майор. — С высоты моего возраста и жизненного опыта, мне было бы трудно довериться такому молодому парню, прежде чем я хорошо не узнал бы его.
— Я же говорю, все это время в плену, каждый чертов день, мы надеялись. И каждый из нас очень хотел поверить этому парню. Мы доверились и не просчитались, — твердо сказал Самуров. По сути, это именно Николай смог нас всех объединить и зажечь одной целью. Его идея с футбольным матчем, которой он сумел заразить начальника лагеря, позволила нам наладить связь с другими камерами, чтобы спланировать и организовать восстание. Считаю, что роль Шевченко в удавшемся восстании и побеге из крепости была определяющей. В день побега, он лично снял двух охранников на складе, а у ворот, вместе с Васютным, Шевченко до конца прикрывал отход основной группы, давая нам возможность сбить охрану ворот и выйти из крепости.
— Понимаю ваши эмоции и даже разделяю их. Вот вы рассказали о футбольном матче. А как вообще Шевченко удалось так втереться в доверие начальнику лагеря? — Осторожно спросил майор — Ведь, даже по вашим показаниям, Абдурахмон человек очень недоверчивый и жестокий. Он настоящий враг: умный, рассудительный и его не проведешь сказочками. Ваши свидетельства о том, что Шевченко его лечил, кажутся мне невероятными. Ведь он, насколько я знаю, не врач и даже не медбрат, как же он мог кого-то лечить?
— Не знаю, товарищ майор, что вам кажется, — тут же насупился лейтенант. — Николай Шевченко, помимо организаторских талантов, действительно обладает какими-то сверхъестественными способностями. Он лечил не только начальника лагеря, в первую очередь наших пленных, находившихся в одной с ним камере. Лично мне он сильно помог с больной спиной и с отбитыми в футбольном матче ногами. Равиля Гайфутдинова, он тоже лечил, у него была травма колена так что ногу не разогнуть было. Кроме того, Шевченко лечил Дудкина Николая, да и другим ребятам он тоже помог. Перед каждым сеансом лечения, он сначала долго настраивался, а потом водил руками около больного места. Во время его воздействия, я лично ощущал тепло и пульсацию в той зоне, с которой он работал, а после всегда становилось легче. Облегчение, тепло и пульсация сохранялись даже спустя некоторое время после завершения сеанса.
— Ну, хорошо, бог с ним с этим лечением, — махнул рукой майор, — у нас есть более важная тема для откровенного разговора. А вот активное общение Шевченко с американцами вам не показалось подозрительным?
— Нет, не показалось, — упрямо помотал головой Самуров. — Я говорил с Шевченко на эту тему и знаю, что и как там было. Если бы не американский инструктор, Николай так бы и сгнил в горах в яме и не смог бы попасть в Бадабер. В горном лагере, Николай сумел обратить на себя внимание американца, насвистывая мотив очень известной мелодии, которая и привлекла к нему внимание. Американец подозвал Николая, и они разговорились. Именно возникший интерес американца к Шевченко, в итоге и привел его в крепость.
— А вам не кажется странным, что этим молодым вроде бы обычным парнем все так активно интересуются? И начальник лагеря обратил на него внимание и американцы, вы опять же ему поверили и пошли за ним, можно сказать на верную смерть. Что в нем было такого, что обращало на него внимание и вызывало такое доверие? — С неподдельным интересом спросил майор.
— Николай обладает какой-то непередаваемой внутренней харизмой и притяжением. Он, хорошо образован, эрудирован, владеет языками. Начиная с ним общаться, через некоторое время ты уже не воспринимаешь его как юношу. Кажется, что пред тобой уже поживший и умудренный опытом человек, просто выглядящий очень молодо. Шевченко умеет простым языком так доходчиво излагать свои мысли, что вызывает к себе неподдельный интерес и доверие. И самое главное, все то, о чем он говорил, не было пустой болтовней. Он на деле всегда выполнял то, что пообещал. Именно это и вызывал доверие.
Самуров задумался, как будто боролся с собой, говорить или нет, а потом все же решился.
— Знаете, он для меня, спустя два месяца после освобождения, так и остался загадкой. В последнюю ночь перед восстанием, мы долго не могли уснуть, и разговаривали по душам. Несмотря на то, что именно Николай был организатором, среди всех пленных он был самым младшим. Я спросил его тогда, не страшно ли ему, такому молодому, идти почти на верную смерть. Шевченко тогда как-то странно посмотрел на меня, а потом сказал, что если брать по настоящему, то он самый старший из всех нас и видел такое, что нам всем и не снилось. А потом сказал, что уже умирал, и ему не страшно, потому что, после смерти может быть новая жизнь.
— Что он имел в виду, говоря, что он самый старший из вас и о том, что уже умирал? — Удивленно поднял брови майор.
— Я переспросил, но Шевченко сказал, что это словами не объяснить, и чтобы я просто поверил ему на слово, что так бывает. И вы знаете, я ему верю, потому что все, о чем говорил этот необычный парень, сбылось. Вот только его больше с нами нет. Я очень надеюсь, что ему все же удалось выжить в том взрыве.
— У нас таких сведений, к сожалению, нет. — Развел руками майор, — Известно, что в результате взрыва было убито несколько десятков моджахедов и несколько инструкторов из Пакистана и США, которые в тот момент были в лагере. Про судьбу оставшихся там советских пленных ничего не известно. Скорее всего, они все погибли. Но давайте вернемся к вашему рассказу. Что было после выхода группы из крепости?
— После выхода из крепости нас там ждали два грузовика и четверо переодетых в местную одежду парней, оказавшиеся группой поддержки, о которой нам говорил Шевченко. — Продолжил рассказ Самуров. Глаза его затуманились и перед лицом поплыли картины их поспешного бегства.
Два грузовика на большой скорости вылетели из лагеря беженцев, обстреляв пост охраны на выезде и сбив закрытый шлагбаум. Этот пропускной пункт им удалось миновать без потерь, так как там царила паника, вызванная сильным взрывом в крепости. Дальше была бешеная гонка по пыльной грунтовке в сторону границы. Примерно через полчаса езды они услышали мощный гул со стороны крепости.
В небе далеко позади, возникли угрожающие черные точки преследующих беглецов боевых вертолетов. Находящийся в кузове вместе с пленниками парень, из группы встречавшей их у ворот, подал команду готовиться к отражению вертолетной атаки. Бывшие пленники приготовились дать последний бой, понимая, что шансов против боевых вертолетов у них практически нет. В этот самый момент раздался гул мощных двигателей, и над их головами пронеслась пара истребителей МиГ-23МЛД с красными звездами на крыльях.
Пушки истребителей грозно пророкотали и в сторону преследующих беглецов боевых вертолетов, потянулись длинные дымные росчерки авиационных снарядов. Это был предупредительный огонь, но пилотам вертолетов хватило и этого, чтобы прекратить погоню и лечь на обратный курс.
Пара МИГ-ов, заложив крутой вираж, развернулись и снова пронеслись над пылящими по дороге машинами, покачав им напоследок крыльями. На глазах всех без исключения пленников стояли слезы. Вот так и должна Родина встречать своих героев сыновей, и так бороться за них — до конца.
* * *
Двумя часами позже, майор Иваницкий, опрашивавший лейтенанта Самурова, поднялся на этаж выше, и аккуратно постучав, зашел в кабинет своего непосредственного начальника — полковника Гордеева Владимира Ивановича.
— Разрешите?
— Ну что там этот лейтенант? — Оторвав голову от бумаг, поинтересовался полковник.
— Все нормально Владимир Иванович, — доложил Иваницкий. — Самуров и остальные бывшие пленники подтверждают ключевую роль Костылева Юрия, которого они знали в лагере под именем Николая Шевченко, в организации восстания. Правда, загадок становится только больше. Все знавшие его, в один голос утверждают, что это парень был очень необычным человеком. Я бы даже сказал, каким-то мистическим человеком.
— Ты даже не знаешь, Коля насколько, — кивнул Гордеев, поправляя свои очки. — Если его, вопреки всему, тянул и поддерживал сам Смирнов, это говорит о многом. Виктор Петрович — это настоящая легенда, и он кому попало не доверял бы. Отдать ключевую роль в столь важной операции парню, которому нет и двадцати, ему стоило больших трудов. Причем, Виктор Петрович прочил Костылева на эту роль, когда тот еще был простым дворником, недавно закончившим школу. Ты тогда еще работал в Киеве, а наш отдел занимался установлением всех связей и контактов Костылева по указанию нынешнего начальника 5-го управления. А потом мы же заметали следы бойни на даче директора завода Березовского. Там этот Костылев в одиночку уничтожил троих бандитов-рецидивистов и спас заложников, среди которых, кстати, была внучка Смирнова.
— Ну да, впечатляет, конечно. — Покивал Иваницкий и тут же поинтересовался у начальника. — Как там Виктор Петрович? Ему, надеюсь, полегчало?
— Нет, он после перенесенного инсульта так и лежит в Бурденко. Над ним колдуют лучшие специалисты, но пока прогноз неутешительный, — помрачнел Гордеев — Последняя операция, несмотря на общий успех, дорого ему обошлась. По любому освобождение одиннадцати из пятнадцати пленников и полное уничтожение лагеря подготовки моджахедов, можно считать успехом. Главное, что среди спасшихся, был родственник кого надо из ЦК. Иначе, даже такой успех, приравняли бы поражению. А вот Смирнов тяжело пережил то, что Костылев так и не вышел из крепости. Любимая внучка Виктора Петровича, та самая, которую Костылев спас на даче, встречалась с этим парнем. Так что, это можно сказать, их семейное горе.
— Будем надеяться на скорейшее выздоровление Виктора Петровича. По Костылеву вроде все ясно, парень действительно весьма неординарный и геройский. Будем представлять его к герою? — Осторожно спросил майор
— Нет, подожди, — покачал головой Гордеев. — Мало ли, а вдруг он жив. Тогда героя ему много. Представим к «звезде» или к «боевику», по обстоятельствам. А может Костылев вообще у пакистанцев, или еще хуже американцев и как оно там обернется, никто не знает. Смирнов уже вряд ли вернется, даже если выкарабкается, а нам с тобой казусы не нужны. Козырев, по слухам, тоже скоро может уйти в отставку. Кого поставят на его место пока непонятно. Давай пока подержим представление, а там, глядишь все и прояснится. В общем, не торопись, обождем еще чуток.
* * *
Главный военный клинический госпиталь имени академика Бурденко, отдельная палата, красивая девушка в белом халате с распущенными длинными темными волосами сидит у постели осунувшегося пожилого мужчины лет семидесяти и держит его за руку.
— Сегодня деда ты выглядишь уже совсем молодцом, — весело говорит она мужчине — Чисто побрит, щечки такие гладенькие и румяные. Ну прямо, ни дать ни взять, жених. Небось, местные медсестрички на тебя заглядываются? Смотри деда, я бабушке все расскажу, если будешь сильно баловаться. Немножко можно, но только самую малость.
Виктор Петрович, лежащий на больничной койке, слабо улыбается внучке. Сегодня ему действительно немного лучше и он очень рад видеть свою любимицу. Прошло уже два месяца с того дня, как его разбил инсульт. Операция «Крепость» завершилась успехом. Большая часть пленных сумела вырваться из лагеря, и главное, среди них был племянник очень высокопоставленного лица из ЦК партии. Именно благодаря покровительству этого лица и состоялась задуманная Смирновым операция при полной поддержке артиллерии и авиации, без которой грузовики с пленными, скорее всего, были бы уничтожены по дороге к афгано-пакистанской границе. Помимо освобождения пленных, был еще очень важный результат — сильный взрыв разворотил большую часть тренировочного лагеря моджахедов. По данным разведки, в результате взрыва погибло несколько десятков «духов» и трое иностранных инструкторов, среди которых оказалось двое американцев. Уничтожено большое количество оружия и боеприпасов, предназначавшихся для переправки боевикам через границу. От такого удара бандподполье в данном регионе еще не скоро оправится. А значит, это еще и десятки, если не сотни спасенных жизней советских солдат.
Личный фактор заинтересованности члена ЦК в успехе операции, был одним из козырей Смирнова. Именно Виктор Петрович раскопал информацию, о том, что близкий родственник высокопоставленного лица, воевавший в Афганистане, попал в плен и находится в Бадабере. Смирнов, курировавший данное направление, тщательно проработал первоначальный план операции и сумел попасть на прием в ЦК. Там он сумел убедить собеседника в возможности освободить пленных, среди которых находился племянник хозяина кабинета. Лично заинтересованный высокопоставленный партийный деятель, привел в действие некие рычаги и Смирнов с Козыревым получили добро на реализацию операции по освобождению советских военнопленных. Без поддержки на самом верху ничего бы не было вообще. Проводить подобную акцию на территории страны формально не участвовавшей в афганском конфликте ГРУ никто бы не разрешил, не смотря на то, что реально Пакистан по уши замазан в этой войне. Все кому нужно прекрасно все знают, но официально делают вид, что ничего не происходит. Излишняя щепетильность руководства страны в подобных вопросах всегда бесила военных. Не надо быть святее папы римского. Американцы в подобных случаях абсолютно не стесняются, а чем мы хуже? Больно щелкнуть по носу Пакистан, а через него утереть нос и США, глубоко запустившим свои лапы в мягкое подбрющье СССР на южных рубежах — это ли не достойное завершение карьеры?
Вторым козырем Смирнова был Юра Костылев — необычный парень, с которым встречалась его внучка. Смирнов сделал ставку на этого юношу, настоял чтобы именно Костылев прошел подготовку и пошел в Бадабер и не ошибся, парень полностью выполнил возложенную на него задачу. Все вроде бы отлично, но узнав, что Юра, прикрывавший отступление товарищей, не вышел из крепости и скорее всего погиб, у Виктора Петровича в глазах потемнело и он потерял сознание. Как то так получилось, что Виктор Петрович стал очень расположен к этому парню и в последнее время стал его воспринимать уже как будущего члена семьи. Очнулся Смирнов только в транспортном самолете, который вывез генерала в Союз. Тело было совершенно чужим и не слушалось генерала, разговаривать он тоже не мог. Единственный способ коммуникации, который был доступен генералу — это закрывать и открывать глаза. Один раз значит — да, два быстрых моргания — нет.
Потом был самолет из аэродрома «Тузель» в Москву и отдельная палата в госпитале Бурденко. Состояние генерала так и не улучшалось, он все так же был парализован. Степаныч несколько раз навещал Смирнова в госпитале. Его жестко песочили на самом верху за проявленную инициативу с Бадабером. Сейчас в ЦК идет схватка между «голубями», которые хотят идти на примирение с Западом и «ястребами», настаивающими на продолжении жесткого курса. Судя по всему, побеждают «голуби» и новый генсек явно на их стороне. Хороших новостей о Костылеве не было. О нем вообще никаких новостей не было, что в общем при масштабе разрушений в крепости не удивительно.
Больше всего Виктора Петровича расстраивала его нынешняя абсолютная беспомощность. Если бы не проклятый инсульт, он поднял бы все свои связи и агентуру и постарался бы выяснить судьбу Юры, но в нынешней ситуации, он не может ничего сделать. Теперь он просто парализованный старик без власти и возможностей. Если бы хотя бы оставалась возможность говорить, или писать, Виктор Петрович нашел бы слова и рассказал бы обо всем внучке. О том, какой геройский парень Юра Костылев и о том, что он сделал, пожертвовав своей жизнью, для совсем чужих ему людей и для своей Родины. Вика девчонка правильная, она все поймет и ей нужно обязательно знать обо всем. Но ограниченность коммуникации не дает ему этого сделать. У него есть всего лишь: да и нет. А много ли сообщишь, используя только эти два слова? Сегодня Вика сама завела разговор о Юрии.
— Деда, я понимаю, что ты чисто физически не можешь говорить и, что есть вещи которые ты не имеешь права мне рассказывать по соображениям секретности, но мне обязательно нужно это знать. — От шутливого тона Вики не осталось и следа. Теперь она смотрел на деда пристально и очень серьезно — У меня от Юры не было никаких известий приблизительно с того самого времени, как с тобой случился удар. Он пропал. Как будто канул в воду. Перед тем, как ты уехал в свою крайнюю командировку, ты мне сказал, что он служит в твоем ведомстве. Я понимаю, что его исчезновение и твое состояние могут быть как-то связаны. Это так?
Виктор Петрович моргнул один раз, подтверждая. Вика немного помолчала, а потом, собравшись духом, спросила еще.
— Скажи, с ним все в порядке?
Виктор Петрович два раза быстро моргнул. Вика помрачнела и после небольшой паузы задала еще один вопрос.
— Но он хоть жив?
Генерал моргнул сначала один раз, а потом еще два раза.
— Что это значит, дедушка? Это ни да, ни нет? Ты этого не знаешь?
Генерал моргнул один раз.
— Спасибо деда! — Вика взяла деда за сухую безжизненную руку и прижала ее к своей щеке по которой бежали слезы — Тогда для меня он жив.
* * *
Громкий звонок в дверь. У Валентины Сергеевны Костылевой почему-то сразу резко защемило в груди. Весь последний месяц она не находила себе места. От ее Юрочки уже давно не было никаких писем. Обычно, он писал ей раз в две недели. Самое большее раз в месяц. Небольшие по объему письма рассказывали о нехитром армейском житье сержанта стройбата. Как не раз писал Юрочка, в армии каждый следующий день похож на предыдущий как брат близнец. Поэтому писать-то особо и не о чем. Ранний подъем, обязательная зарядка, на завтрак каша, на обед суп, а ну ужин снова каша, но уже с котлетой. А в промежутках между приемами пищи, работа на очередной стройке. Мать по праву гордилась своим сыном. Ведь не каждому солдату дадут отпуск всего лишь после полугода службы и присвоят звание сержанта. Значит, Юра на хорошем счету у командования.
В ее кругу про армию ходили разные слухи. Кто то из ее подруг на работе рассказывал о том, что ее сын, вернувшись из армии, взялся за ум и стал совсем другим человеком, более ответственным, надежным и спокойным. Другие жаловались, что у их сыновей в армии отношения с сослуживцами складываются непросто, а у кого-то из знакомых, сын вернулся из Афганистана в цинковом гробу. Слава Богу, что ее кровинушка служит в стройбате под Астраханью. Пусть он не и попал в десант или в спецназ, как изначально рассчитывал, главное, что он не попал в этот ужасный Афган. Вернется Юрочка из армии с хорошей рабочей специальностью, обязательно поступит в институт, станет инженером, а там, глядишь, женится, и у нее пойдут внуки. Каждая мать, всем сердцем, хочет своим детям самого лучшего и Валентина Сергеевна тут не исключение.
Поначалу Валентина Сергеевна уговаривала себя, что с Юрой все в порядке, просто работы очень много и он замотался, или долгожданное письмо, затерялось где-то на почте. Ведь такое часто бывает. Все в стране знают, как работает советская почта. Мало того, что там не спешат с доставкой отправлений, так еще запросто могут и потерять посылки или письма. Вот у соседки сверху так и было, писем от дочери с Дальнего Востока полгода не приходило, а потом пришло сразу целых три за разные даты, как будто их специально собирали, чтобы вместе принести.
Валентина Степановна, одетая в домашний халат и мягкие тапочки, открыла дверь. На пороге стоял высокий представительный мужчина в штатском костюме.
— Костылева Валентина Степановна? — Вежливо поинтересовался он.
— Да. А что вам нужно? — Чуть треснувшим голосом ответила мать Юры.
— Можно мне пройти в квартиру? — Спросил мужчина, предъявляя ей какую-то красную книжечку. — Здесь нам с вами будет неудобно разговаривать
— Да-да, — ответила женщина, толком не рассмотревшая, что было написано в удостоверении, чувствуя, как ноги у нее подкашиваются и сердце стремительно летит куда-то вниз.
Мужчина, увидев как хозяйка квартиры сильно побледнела и покачнулась, аккуратно подхватил ее и войдя в квартиру проводил на кухню, где усадил на табурет перед окном, и не спрашивая, налил стакан холодной воды из под крана. Подавая стакан, он мягко сказал.
— Вот, выпейте Валентина Степановна.
Женщина, сделав несколько глотков холодной воды, поставила стакан на подоконник и взглянула на гостя.
— Кто вы? Что-то случилось с Юрой?
Гость положил небольшую картонную коробочку на стол и подвинул ее ближе к хозяйке дома.
— Валентина Степановна, я майор Ковалев Игорь Сергеевич. Должен вам сообщить, что ваш сын Костылев Юрий Антонович, выполняя особо важное задание командования в Демократической Республике Афганистан, пропал без вести. Ваш сын за время службы проявил себя как храбрый и инициативный воин, он заслуженно пользовался уважением сослуживцев и командиров. Юра был награжден медалью «За отвагу» за участие в другой боевой операции. Медаль, которой он был награжден, сейчас перед вами.
— Как Афганистан? Этого не может быть! Вы, наверное, что-то путаете. Мой сын сейчас служит под Астраханью в стройбате. — Валентина Степановна защищаясь от страшных слов человека в штатском, подняла руку словно пытаясь его остановить. Но где-то, в глубине души, она ясно понимала, что это никакая не ошибка и все, что сказал ей этот человек правда.
— К сожалению это не ошибка, Валентина Степановна. Ваш сын служил в частях специального назначения, в войсковой разведке проще говоря. — Покачав головой, мягко ответил ей человек в штатском. — Служба в стройбате — это было только прикрытие. Вы не отчаивайтесь. Пропал без вести, это совершенно не значит, что он погиб. Возможно, ваш сын жив и находится в плену. Обещаю, что мы приложим все усилия, чтобы узнать о его судьбе.
Слова гостя доносились до Валентины Степановны как сквозь вату. Она вроде их слышала, но совсем не понимала. Голова ее закружилась, и она потеряла сознание скользнув в спасительное беспамятство.
* * *
Германия, база Рамштайн, здание военного госпиталя. В отдельной палате без окон на койке, подключенный к сложным медицинским приборам, неподвижно лежит исхудавший молодой человек. Глаза его закрыты, черты лица заострились, дыхание почти незаметно. И только равномерный писк приборов и ползущая по экрану прибора синусоида показывают, что парень еще жив, но находится в глубокой коме.
В палату входят двое в белых халатах. Один из посетителей бородатый мужчина в очках с толстыми стеклами, в другом молодой человек лежащий на койке, если бы он был в сознании, узнал бы своего старого знакомого майора Джона Смитта, который на самом деле является оперативным офицером (Case Officer) Ричардом Уотсоном из Оперативного директората (Directorate of Operations), специализирующегося на советской активности в Афганистане и Пакистане, имеющим очень высокие полномочия и выезжающим в длительные командировки для работы с агентами на местности. Служит он в одном строго законспирированном учреждении из трех букв, и это никак не КГБ, а его американский антагонист — CIA или ЦРУ.
После восстания и последовавшего за ним взрыва Уотсон, находившийся в тот момент далеко от эпицентра, остался жив и здоров. Когда он вместе с коллегой Беном добрался до ворот, через которые прорвались беглецы, он увидел столпившихся около разбитого грузовика моджахедов, которые бешено вопили и потрясали автоматами. Протиснувшись ближе, он увидел два лежащих на земле тела. Один незнакомый ему военнопленный был точно мертв вокруг его головы растеклась огромная лужа крови. А вот второй, тот самый Николай Шевченко, которого он забрал из лагеря Рахима, мог быть еще жив.
Несмотря на то, что раненный в грудь парень был без сознания, толпа бесновалась именно вокруг него. Один из моджахедов в сердцах сильно ударил парня прикладом по голове, прежде чем Ричард смог остановить его. Остальные радостно завопили, и тогда, Уотсон выхватил пистолет и несколько раз выстрелил в воздух, отгоняя жаждавшую расправы толпу от русского.
— Все назад! Не смейте трогать этого человека! — Громко прокричал Уотсон активно жестикулируя пистолетом, чтобы обратить на себя внимание.
Американец был хорошо известен на базе и поэтому афганцы, хоть и злобно ворчали, но не посмели спорить с ним. В этот момент к месту сборища подоспел начальник лагеря.
— Я посажу на кол этого шакала, — злобно выплюнул он, сжимая ручку своей плети так, что костяшки его пальцев побелели. — Сначала выпотрошу его, узнав кто его сюда прислал, а потом заставлю умирать долго и очень мучительно.
— Вы ничего не сделаете этому русскому, — спокойно, ответил Ричард. — Наоборот, вы сейчас же разгоните эту толпу и доставите парня в госпиталь, и не дай бог, с головы у него упадет хотя бы один волос.
— Тогда я лично отрежу его голову и поднесу вам на блюде, если он вам так нужен. — Злобно процедил Абдурахмон, буравя глазами американца. — И обещаю, что все его волосы останутся на месте.
— Вы явно забываетесь, мистер Сарбанри. — Не отвел своего взгляда Уотсон. — Этот человек теперь собственность дядюшки Сэма, и за его сохранность, пока он здесь, будете отвечать именно вы.
— Этот сын паршивой гиены явно замешан во взрыве и в побеге других русских. Мой лагерь практически уничтожен, погибло множество моих людей, — не отступил Абдурахмон. — Именно с появлением этого проклятого шайтана все и произошло. За это просто смерти мало. Если бы я мог, я бы убил его тысячу раз самыми мучительными способами.
— Мистер Сарбанри, вы лучше вспомните, кто финансировал и снабжал современным оружием вас и ваших людей, а потом взвесьте последствия, если я окажусь разочарован вашими проступками. Я сразу же доложу наверх, о наших с вами разногласиях и поверьте, вам это не понравится. Особенно, в свете допущенных вами же проколов с безопасностью лагеря. Судьбу этого парня, если он выживет, теперь будет решать мое правительство. Виновников произошедшего мы еще определим, а пока будьте добры, прикажите вашим людям разойтись и доставьте парня в госпиталь.
Абдурахмон выругался на непонятном для Уотсона языке и громко крикнув, что-то собравшимся вокруг них людям, резко развернулся и пошел прочь. Толпа нехотя начала расходиться, оставляя лежащих русских и стоящих над ними американцев в покое.
* * *
Загадочный пленник действительно оказался жив. Тяжело ранен, контужен, без сознания, но жив. Уже через три дня Уотсон, вместе с пленником, вылетел из Бадабера вертолетом Bell UH-1 Iroquois на аэродром в Пешавар, откуда, по поддельным документам, Юра в состоянии комы, на самолете C-130 Hercules со специальным оборудованием, был вывезен на базу Рамштайн в Германии. Уже на базе пленнику сделали несколько сложных операций, стабилизировали его состояние, но вывести из состояния комы пока так и не смогли.
Доставив Шевченко в Германию, Уотсон улетел обратно в Пакистан. Дела не ждали, и требовалось его личное присутствие на афгано-пакистанской границе, особенно в свете проведенной русскими успешной операции по освобождению пленных и уничтожению лагеря в Бадабере. За насущными делами, Уотсон не забывал о своем подопечном и его постоянно информировали о состоянии Шевченко. Теперь, когда появились новые весьма интересные сведения об этом человеке, у Ричарда нашлись время и необходимость лично прибыть на базу Рамштайн. Дело становилось еще более интересным, чем изначально предполагал американец
— Как его состояние? — Отвернувшись от лежащего на койке парня, Уотсон вопросительно смотрит на бородатого.
— В принципе, состояние пациента стабильное, — немного подумав, ответил тот. — С огнестрельными ранениями в область груди мы неплохо поработали, с этой стороны никаких проблем нет, но контузия от взрыва и удар прикладом по голове, сыграли свою роль в его нынешнем состоянии. Кроме того, по результатам нашего обследования, у него уже была черепно-мозговая травма и это тоже имеет свою цену.
— Ваш прогноз? — Коротко спросил Уотсон.
— Умеренно оптимистичный. — Еще раз взглянув на пациента, ответил бородатый.
— А сроки вашего умеренного оптимизма назвать можете?
— С этим у нас проблема. Пациент может прийти в сознание прямо сегодня, а может через полгода. Мозг слишком тонкий механизм, чтобы мой ответ был более определенным.
— Хорошо. — Принял решение Уотсон — Готовьте пациента к переправке через океан. Пора его доставить Национальный военно-морской медицинский центр в городе Бетесда, штат Мерилэнд. Я думаю, что там его быстро смогут поставить на ноги.
* * *
        В ожидании новых глав седьмой части, вы можете почитать мой полностью законченный цикл «Каратила»:         https://author.today/work/232258      

Глава 2

Открываю глаза и вижу ослепительно белый потолок. Смотрю по сторонам. Небольшая, но вполне уютная комната. Широкое чистое окно с открытыми вертикальными жалюзи. На стене висит пейзаж каких то заснеженных гор. Рядом тихо гудят и пикают многочисленные, явно медицинские приборы. Нет, это точно не просто комната, а скорее больничная палата. Ничего, вполне миленько так, но несколько старомодно и архаично. Если приглядеться, то лет на двадцать, никак не меньше, а то и побольше. Крепко меня взрывом приложило, однако. Судя по ощущениям, ноги и руки целы, пальцы и там, и там вроде шевелятся, но как-то вяло и словно нехотя, словно не мои. В голове, туман и постукивают маленькие звонкие молоточки. Свою морду лица не вижу, но могло и опалить, все-таки вспышка была очень сильной. Хорошо глаза в порядке, вижу все четко. Интересно, а смогу ли я сейчас встать?
Тут же пытаюсь осуществить задуманное, и, опираясь на руки, поднимаю свое непослушное и как будто чужое тело на койке. Ой, как плохо-то. Голова закружилась и меня сразу даже замутило. От медицинских приборов к моему телу тянутся какие-то непонятные провода. Сейчас они мне только мешают. На хрен! С трудом спускаю ноги на пол и отдираю провода от себя. Прибор на стойке рядом начинает тревожно мигать и пищать. Блин, как раздражает! Треснуть бы по нему кулаком, но я же не вандал какой-то. Да и не смогу я сейчас треснуть кулаком нормально, как будто мне не пятьдесят четыре, а, по меньшей мере, девяносто четыре года.
Обращаю внимание на то, что от моего члена тянется прозрачная трубочка к прикрепленному к койке пакету, наполненному наполовину мочой. Охренеть! Что это? У меня что то с почками? Вроде бы так делают, когда больной не может подняться с койки и долго находится без сознания. Тогда медперсонал ставит пациенту специальный катетер и мочеприемник. Тогда получается, что я пробыл без сознания очень долго.
Куда же меня все таки определили? В Склиф, наверное. Хотя, вряд ли. Склиф при Собянине полностью отремонтировали и напичкали новым оборудованием. Значит куда-то в другое место. Помню только взрыв и больше ничего. Но главное, я жив, а с остальным разберемся Что твари, думали разнести меня на атомы? А вот и хрен вам на воротник! Я вам всем еще покажу, дайте мне только немного оклематься, и вам, гнидам, небо с овчинку покажется.
Тут ко мне в палату влетает какое-то юное очаровательное создание и почему-то на чистом английском начинает верещать.
— Пациент, вам нельзя вставать! Немедленно лягте в койку. Зачем вы сорвали с себя датчики? Не трогайте катеттор, вы можете причинить себе вред!
Хренасе! Меня что, вывезли заграницу? Мучительно пытаюсь собрать свои мысли в кучку. У меня и так в голове играет целый оркестр, а тут еще эта пигалица в белом халате так громко разоряется. Нет, ну могли, конечно, и вывезти. Если пацаны вовремя суетнулись, то мою бренную тушку могли быстро погрузить на частный самолет и ломануться в Европу, или в Израиль, чтобы те, кто взорвал меня в машине, потом в больнице не добили. Умно! Хотя, какая еще заграница? Сейчас, после начала СВО, для нас Европа закрыта. Но могли вывезти и через Турцию.
Слабо улыбаюсь причитающей медсестре и, с трудом подняв руку, успокаивающе машу ей, отвечая тоже по английски.
— Ну, все, все, ложусь. Я же не знал, что вы меня как в матрице проводами и шлангами опутаете, еще немного и почувствую себя как Нео. — Не удерживаюсь от ехидства, но потом подмигиваю и делаю комплимент девушке — Очнувшись в этой палате, я уж думал, что оказался в чистилище, но увидев вас, сразу понял, что точно попал в рай.
— Ложитесь пациент. Вам категорически нельзя вставать. — Не обращая внимания на мои попытки хохмить, медсестра ловко укладывает меня назад, и присоединяет обратно провода, которые я буквально вот только что с себя сорвал. — Я сейчас позову доктора.
— Да, позовите, пожалуйста. — Послушно киваю и, оказавшись в лежачем положении, начинаю проваливаться обратно в липкую сонную одурь. Но, кое-что вспомнив, уже засыпая прошу. — И принесите, пожалуйста, мой мобильник, мне потом нужно будет сделать пару звонков в Россию.
* * *
Снова открываю глаза. Та же палата, все так же раздражающе пикает медицинское оборудование. Около окна стоит женщина и тщательно протирает пыль с подоконника. Это совсем не та давешняя красотка. Эта значительно старше и ее уже не назвать юным прекрасным созданием. Смуглая, полная, с толстыми ногами и широким тазом. Похожа на мексиканку. Я их, в свое время, достаточно насмотрелся. Приветствую женщину на весьма приличном испанском.
— Здравствуйте сеньора! Хороший сегодня денек, не правда ли?
Женщина оглядывается и, улыбнувшись, отвечает на том же языке.
— Да, денек выдался на славу, но солнце печет немилосердно. Я сейчас позову доктора. Она просила сказать, когда вы проснетесь.
— Да, пора бы наконец познакомиться с врачом. — Говорю ей, и вспомнив, еще раз прошу. — Мне срочно нужен мой телефон, чтобы позвонить в домой друзьям и сказать, что у меня все в порядке.
— Да, да. Сейчас я позову Линду.
Кивает мексиканка, проигнорировав мою просьбу о мобильнике и, семеня короткими толстыми ножками, выходит из палаты. Ну да ладно, попрошу свой телефон у доктора. Судя по всему — это женщина. Ничего страшного, я не мужской шовинист вроде Позднякова, и верю, что женщина может быть вполне приличным врачом.
— Здравствуйте! Как вы себя чувствуете?
В палату с улыбкой входит эффектная блондинка слегка за тридцать одетая в обычный больничный синий костюм медперсонала (scrubs), удачно облегающий ее ладную фигуру. Мои глаза сразу автоматически цепляются за длинные стройные ноги. Поднимаюсь взглядом выше. Высокая грудь-двоечка под тонкой тканью, распущенные по плечам длинные платиновые волосы, внимательные голубые глаза и несколько высокие скулы. На груди пристегнут бэджик, но что там написано не разберу, в глазах немного двоится. В целом женщина, что надо, но есть в ней что-то хищное. Такая, откусит голову и не поморщится. С ней надо быть поаккуратней. Хотя, а чего мне опасаться? Я же здесь как пациент, а не в ином статусе. Интересно, все же, куда это я попал? Судя по некоторым косвенным признакам, это Штаты. Или, все-таки, Израиль? Мексиканка из обслуживающего персонала в Израиле? Маловероятно. Все таки Штаты? За окном явно не зима и растительность вся в зелени. Прекрасно помню снег и лед под ногами, когда шел к своей машине. Надо бы прояснить вопрос местонахождения, да и другие неплохо бы. Где я и как здесь, черт возьми, оказался?
— Здравствуйте. — Вежливо отвечаю ей. — Чувствую, как будто в меня грузовик врезался, и в голове целый оркестр играет, а так вроде нормально, учитывая, что со мной произошло.
— Меня зовут Линда Браун и я ваш лечащий врач, — женщина с широкой улыбкой подходит к моей койке. — Не переживайте, мы вас скоро поставим на ноги.
— Очень приятно Линда! А я Сергей, — киваю ей и добавляю, — Ну вы, наверное, это уже знаете из истории моей болезни.
— Взаимно, Сергей. — После небольшой заминки кивает Линда и присаживается рядом на стул, вытягивая свои прелестные ножки обутые в удобные мягкие пушистые тапочки. — Давайте проведем с вами маленькое интервью. Ранее мы не могли пообщаться, так как вы были без сознания, и теперь нужно восполнить этот пробел.
— А как долго я был без сознания? — Уточняю я.
— Достаточно долго. — Женщина задумалась, наморщив лоб. — Насколько я помню, чуть более трех месяцев.
— Ого! — Изумился я. — Славно, однако, меня приложило тем взрывом. Кстати, а где я сейчас нахожусь и как сюда попал?
— А что вы помните о взрыве, и вообще о ситуации, в результате которой вы здесь оказались?
Линда, мягко улыбаясь, смотрит на меня. Она проигнорировала мой вопрос о местонахождении. Ладно, пока не время настаивать. Нужно для начала понять, что к чему, а потом уже качать права.
— Помню, как подошел к своей машине на парковке у фитнесс центра. Мне нужно было успеть на подписание важного договора. На улице было холодно, и лежал снег. Потом открыл дверь, сел в машину, повернул ключ зажигания, дальше ослепительная вспышка и вот, очнулся я только здесь. — Отвечаю ей
— А что у вас за машина? Ну та, в которой произошел взрыв.
— Да ничего особенного, — не задумываясь отвечаю ей. — Тойота Ленд Крузер, двухсотый, рестайлинговый, двадцатого года выпуска.
— Двадцатого? — Удивленно уточняет Линда.
— Ну да, — утвердительно киваю я. — Две тысячи двадцатого года. Не новье, конечно, но вполне в приличном состоянии. Знаете, люблю внедорожники, и обычно они у меня долго ходят. До этого у меня был «мерин», американец GL — класс, трехсот пятидесятый, десятого года. Две тысячи десятого. Я на нем десять лет откатался, пока не взял свой «Крузак».
— Любите автомобили?
— Да, машина, это часть современного делового человека, — улыбаюсь женщине.
— Ладно, — улыбается в ответ Линда и раскрывает папку, готовясь записывать. — Давайте перейдем к делу, работа прежде всего. Сначала интервью, а потом уже поговорим с вами об автомобилях. Как вас зовут, где и когда вы родились?
— Королев Сергей Павлович, тысяча девятьсот семидесятого года рождения — отвечаю я, наблюдая, как Линда аккуратно выводит буквы английского алфавита на белом листочке.
Интервью касалось обычных вопросов: мои родители, перенесенные в детстве болезни, образование, место жительства. Я отвечал, а Линда записывала все на листочек. Чем дальше, тем больше внутри меня нарастало какое-то внутреннее сопротивление. Что-то тут не так. Почему я именно здесь, а не остался в России? Что это за страна и как я сюда попал? Линда не ответила на прямой вопрос, где я. Почему мне не возвращают мой телефон? Все здесь очень вежливы, но что-то беспокоит. Вместо ответа на очередной вопрос решаю немного прояснить ситуацию
— Линда, у меня тоже есть к вам несколько вопросов. Не могли бы вы мне пояснить, где я сейчас нахожусь, как здесь оказался и вообще растолковать ситуацию?
— Боюсь, я мало вам могу в этом помочь. Я всего лишь ваш лечащий врач. — Очаровательно улыбается женщина — Вы находитесь в лечебном учреждении города Бетесда, штат Мэрилэнд. Вас доставили сюда около месяца назад в бессознательном состоянии. Все это время вы находились в состоянии комы и только вчера впервые пришли в сознание. Больше мне о вас ничего неизвестно, кроме того, что вы мне сейчас рассказали в интервью.
Вот как! Я был прав, все таки это Штаты. Хм, в виду событий последних двух лет, не лучшее место для моего лечения. Надеюсь у пацанов были достаточные основания, чтобы вот так отправить меня сюда.
— А могу я попросить вас вернуть мне мой мобильник? У меня в России большой бизнес и мне очень важно связаться с партнерами, чтобы выяснить, что со мной случилось и как обстоят дела. — Спрашиваю, глядя прямо в ее изучающие глаза, и с нажимом добавляю. — Тем более, после такого большого перерыва.
— Мобильник? — Непонимающе перепрашивает Линда, делая круглые глаза.
— Ну да, мой мобильный телефон, — уточняю я, может мой слэнг непонятен для нее.
— Боюсь, в этом я тоже не смогу вам помочь, мистер Королефф — сокрушенно разводит руками Линда. — Насколько я знаю, среди ваших вещей не было никакого телефона. Возможно, он где-то затерялся. Я наведу справки. Объясните, как он выглядел?
— Обычный четырнадцатый «Айфон» серебристого цвета, модель конечно не новая, но я к нему уже привык и не хочу пока менять.
— А можно поподробней? — Линда мило улыбается. — Признаться, я в технике абсолютный профан, и вряд ли ваше лаконичное описание мне сильно поможет в поисках.
— Это потому что вы, наверное, сторонник «Андроида», — усмехаюсь я. — Я раньше тоже сидел на «Андроиде», предпочитая «Самсунги», но потом, когда у меня оказался двенадцатый «Айфон» и я попробовал «АйОс», то изменил свое мнение и предпочтения.
* * *
Линда ушла. Я решил, что с меня достаточно вопросов и изобразил усталость и сонливость, давая понять, что выдохся. Да что там лукавить, я реально выдохся, как будто вагоны разгружал, а не отвечал на вопросы. Заметив мое состояние, она очаровательно улыбнувшись, захлопнула папку и, сказав, что мы продолжим нашу беседу в следующий раз, вышла из палаты, оставив меня в одиночестве.
Меня снова клонит в сон, но внутри что-то ворочается и прямо таки бьет в набат. Никак не могу понять, что именно? Что же не так? Значит я сейчас в Штатах, но как сюда попал? Я раньше частенько бывал в США и даже прожил здесь несколько лет с небольшими перерывами. У меня есть действующая виза, оформленная по большому блату. По идее, Рома Маргоев мог все это организовать. У него по бизнесу налажены надежные каналы связи со Штатами, есть там много деловых партнеров и даже санкции не смогли это изменить. Если кто то организовал едва не закончившееся успехом покушение, то убрать меня из России весьма здравая идея. Здесь достать мою драгоценную тушку будет не в пример сложней.
Тогда почему именно Бетесда? Это ведь небольшой пригород Вашингтона и, насколько я помню, в нем много престижных медицинских центров, в том числе и Walter Reed National Military Medical Center, в котором лечили даже президентов США. Забавно было бы, если бы я оказался именно в нем. Хотя, если судить по обстановке, и по приборам, это гораздо менее престижное заведение. Тут все какое-то старое, что ли. Старое не в смысле ветхое и убитое, а вроде новое, но какое-то архаичное. Наверное, какая-то маленькая частная клиника, которая не может позволить себе современное оборудование. Ладно, возьмем это на заметку.
Теперь о более тревожном. Когда Линда выходила, я увидел, что у двери в коридоре на стуле сидит плечистый молодой человек в форме морпеха. Меня охраняет морская пехота? Черт возьми! На это даже у Ромки не хватило бы связей. Это совсем другой уровень. А может парень просто пришел к кому-то и сидит там, в ожидании, когда его позовут? Звучит натянуто как-то Зачем тогда ему сидеть именно у моей палаты? Реально это больше похоже на охрану, ведь он с нарукавной повязкой и оружием. Только вот от кого меня охраняют? Боятся, что на меня снова будет произведено покушение? Вряд ли. Думаю, вернее будет предположить, что меня так контролируют, чтобы я никуда отсюда не смылся. Я сейчас в таком состоянии, что даже до сортира, который находится здесь же в палате, не доберусь без посторонней помощи, а не то, что сбежать отсюда. Да и зачем мне бежать, я же не преступник? А с другой стороны, зачем меня контролировать? Я вроде никак здесь в штатах не засветился с плохой стороны. Была пара инцидентов, но это было давно и зуб даю, что их не спалили, да и все всплыло бы гораздо раньше, а я потом после этого много раз приезжал сюда без проблем.
Надо бы как то прояснить ситуацию, а пока поменьше болтать. Сегодня я ничего особого про себя вроде не рассказал. Так, обычные данные, которые легко можно было бы узнать из анкет, которые я не раз заполнял при подаче на визу в посольстве. Хотя, на своем опыте знаю что у них тут бюрократия еще почище нашей российской. Мы еще болтали с Линдой про телефоны и машины. Она оказалась очень любопытной, выспрашивая меня разные технические подробности смартфонов. Такое впечатление, что она действительно не дружит с техникой, а теперь внезапно вдруг заинтересовалась. Не удивлюсь, если у нее до сих пор простая кнопочная звонилка, а не нормальный смартфон. Есть такие чудики, которые боятся разных вирусов и кражи личных данных, поэтому либо вообще не пользуются мобилками, либо держат у себя архаичные модели звонилок. А так, глядя на Линду с виду и не скажешь. Вроде современная женщина, а со своими загонами.
Нет, почему-то мне все это все больше и больше не нравится. Может, потребовать разговор со здешним руководством? Пусть объяснят, как я сюда попал и прочие моменты, а пока этого не будет, отказаться отвечать на любые вопросы. Или вообще затребовать сюда представителя из российского посольства, заявив, что меня похитили? Ага, так в нашем посольстве разбежались ко мне сюда ехать, будто делать им там нечего. Мд-а-а, чего-то мне ничего путного в голову не приходит, а непонятная тревога все также настойчиво грызет изнутри. Снова проваливаюсь в сон.
* * *
Ричард Уотсон зашел в кабинет к своей давней подруге Линде Браун — доктору в области нейробиологии, работающей по контракту с министерством обороны.
— Привет Линда! Ты как всегда прекрасно выглядишь. Кажется, что с каждой нашей встречей ты становишься все краше и краше.
— А ты как всегда галантен и учтив, Ричард, — оторвалась от чтения записей женщина, тряхнув своими длинными платиновыми волосами.
— Никогда не понимал, что такая шикарная женщина как ты, нашла в медицине? Тебе, с твоей внешностью, самое место на подиуме.
Ричард подошел к хозяйке кабинета и немного приобняв ее, поцеловал в подставленную щеку.
— Садись уже, льстец. Чувствуешь за собой вину вот и забалтываешь как молоденькую студентку. — Весело засмеялась та. — Ты ведь на самом деле не из-за меня сюда заявился. Небось, уже доложили, что мой пациент пришел в сознание?
— Каюсь. Грешен. Я совсем замотался и даже забыл поздравить тебя с днем рождения. — Покаянно склонил голову Уотсон, усаживаясь в предложенное ему кресло — Но в оправдание хочу тебе сказать, что намереваюсь пригласить тебя прямо сегодня на ужин.
— Пожалуй, я откажусь, Ричард. Но все равно спасибо. — Покачала головой Линда, посылая собеседнику новую улыбку.
— Жестокая! — Простонал Уотсон и сразу же, перестроившись на ходу, перешел к делу. — Ну а что там наш пациент?
— С ним все очень интересно. — Стала серьезной Линда. — Он действительно пришел в сознание, но считает себя совсем другим человеком.
— Да? И кем же он себя считает? Только не говори мне, что он Наполеон или Будда. — подмигнул Уотсон.
— Успокойся он не Наполеон. Парень считает себя мужчиной пятидесяти четырех лет, поживающим в России в две тысячи двадцать четвертом году.
— Чего? — Даже растерялся Ричард, с которого мгновенно слетел весь его апломб.
— Он представляет себя взрослым мужиком из будущего. — Терпеливо повторила Линда.
— У него раздвоение личности?
— Пока я не заметила никакого раздвоения, — покачала головой женщина. — После контузии и травмы головы с нами сейчас не базовая личность, а его альтерэго.
— Что значит альтерэго?
— Это означает, что по той или иной причине базовая личность парня подавлена, и он живет в выдуманном им мире. Возможно, парень читал очень много фантастики, представлял себя героем книг и сильный удар по голове спровоцировал формирование новой личности, эдакого «подселенца», который задавил базовую личность. Альтерэго парня считает, что находится в две тысячи двадцать четвертом году и попал в больницу после того как его взорвали в машине его конкуренты по бизнесу.
— Конкуренты по бизнесу? — Еще сильнее удивился Уотсон. — Откуда он это все мог взять? В Советском Союзе нет никакого частного бизнеса и тем более нет конкурентов взрывающих своих соперников в машинах. Он, вероятно, действительно помутился разумом, после взрыва и удара по голове.
— Парень абсолютно уверен, что он живет не в Советском Союзе, а в демократической России, которой правит президент как и у нас. И, кстати, насколько я поняла, у этой России тоже довольно напряженные отношения с нашей страной, хотя раньше все было нормально и он частенько бывал у нас в стране. — Ответила Линда. — Парень нормально идет на контакт, он приводит много различных подробностей той выдуманной им жизни, в том числе и технических. Я постаралась максимально его разговорить, не давая ему понять, что у нас на дворе восемьдесят шестой год. Хочу получше исследовать этот случай. У меня в практике еще не было таких интересных пациентов. Возможно, удастся подготовить статью в журнал, естественно не приводя лишних подробностей.
— Черт с ней со статьей, ты вела запись вашего разговора? — Уотсон, которому в голову пришла какая-то мысль, вдруг весь подобрался.
— Конечно же, — обворожительно улыбнулась Линда. — Я всегда беру с собой диктофон для записи беседы с пациентами, чтобы потом ее расшифровать.
— Мне нужна эта запись! И никаких больше разговоров с пациентом! Вообще! Нужно его полностью изолировать от внешнего мира. Пусть к нему больше никто не заходит кроме обслуживающего персонала. Персоналу категорически запретить общаться с пациентом. Сначала я прослушаю запись, обсужу это с Томасом, а потом мы вместе с тобой составим план следующей беседы.
— Вот таким ты мне больше нравишься — усмехнулась Линда. — Люблю властных мужчин.
— Я абсолютно серьезно, Линда — не принял игривый том Уотсон — Повторяю никаких контактов и разговоров с пациентом. Все только с моего разрешения, после того, как я прослушаю запись вашей беседы.
— Слушаю и повинуюсь, король Ричард. — Рассмеялась женщина, по новому рассматривая давно ей знакомого мужчину.
* * *
Лэнгли, штат Вирджиния, кабинет руководителя «Soviet Division» или «русского отдела». Кабинет находится на втором этаже, и представляет собой квадратную комнату площадью около двадцати пяти квадратных метров с окнами выходящими во двор здания ЦРУ. Окна почти всегда плотно зашторены толстыми занавесями темно-зеленого цвета. Это виброштора, не позволяющая снять специальным лазерным устройством колебания оконных стекол и тем самым прослушать разговор в кабинете. На полу лежит толстый темно-синий ковер глушащий шаги. Стены окрашены в нейтральный бежевый цвет и на них ничего нет кроме портрета действующего президента США — Рональда Рейгана и огромной карты мира, которая сплошь испещрена пометками и булавками с разноцветными флажками. Рядом с картой мигает зеленой лампочкой панель защиты от прослушки. Около зашторенного окна стоит массивный немного старомодный дубовый стол, с тяжелой тумбой и выдвижными ящиками. За столом сидит хозяин кабинета — Томас П. Келли. Это крепкий, подтянутый мужчина примерно пятидесяти пяти лет, среднего роста, с голубыми холодными глазами, перебитым в молодости носом, под которым выделяются коротко подстриженные усы, в аккуратно подстриженных волосах в стиле милитари у него пробивается заметная седина. Напротив хозяина кабинета, в коричневом кожаном кресле сидит Ричард Уотсон — один из лучших оперативников отдела, работающий против СССР на южном направлении.
— Ну что, Ричард, — лениво тянет Томас, играя ручкой. — Что у тебя нового по твоему русскому? Как я понял, он уже очнулся?
— Да, Том, он уже очнулся и у меня по нему есть просто сенсационный материал, — довольно улыбается Уотсон, его глаза прямо лучатся удовольствием. — Пока рано говорить о конкретике, мне понадобится помощь наших технических специалистов, но результат может быть просто оглушающим.
— Ну, давай, удиви меня Ричард, — криво усмехнулся Келли. — Пока что русские чувствительно переиграли нас в Пакистане и нам позарез нужно отыграться. У меня появилась информация от «Бурбона». Это была особо засекреченная операция ГРУ под названием «Крепость». Разработал ее наш с тобой старый знакомый — бывший начальник 5 оперативного управления ГРУ генерал Смирнов. Он сумел найти подход к одному из членов ЦК, племянник которого, как оказалось, находился среди пленников в крепости и любящий дядюшка своим авторитетом продавил проведение столь масштабной операции.
— Даже так? — Удивленно присвистнул Уотсон.
— Да, Ричард. Это твой личный прокол. У тебя под носом, как оказалось, находился такой источник, а ты его прошляпил, и к тому же, привел в лагерь человека ГРУ, который и организовал восстание.
Уотсон покаянно опустил глаза, выслушивая мягкую выволочку от начальника. Тут уж нечего не возразишь. Хотя то, что это он прошляпил родственника большой шишки из ЦК, это неправда. Он на южном направлении всего полгода работает, и Том прекрасно это знает. Скорее здесь вина его предшественника, который пошел на повышение, и штабных не сумевших раскопать такой занимательный факт. Ну а то, что именно он привел русского диверсанта в крепость— это чистая правда.
Ричард еще в лагере у Рахима почувствовал необычность молодого пленника. Заинтересованный этой необычностью, и не подозревая в столь юном парне опытного диверсанта, он устроил доставку пленника в Бадабер, где и начал его разработку совместно с аналитиком ЦРУ Беном, планируя использовать парня в игре против Советов. Бен тогда пришел в восторг от пленника известного под именем Николая Шевченко. Им просто не хватило времени, чтобы его расколоть, хотя тревожные звоночки чего уж греха таить были. Слишком уж быстро Николай смог втереться в доверие начальнику лагеря и организовать победный футбольный матч русские против афганцев. Теперь, задним умом, Уотсон понимает, что матч был нужен для облегчения общения между пленниками и сплочения их в одну команду. Так что именно Абдурахмон принес парню возможность организовать побег, можно сказать на блюдечке, поэтому он так и психовал впоследствии, желая лично отрезать пленнику голову. Хорошо, что он — Уотсон надавил на начальника лагеря, не дав свершиться мести и, можно сказать, вытащил парня с того света, вывезя его сначала в Германию на базу Рамштайн, а потом и в Штаты. Все эти мысли бурей проскочили в мозгу Уотсона. Но сейчас настало время признавать ошибки и поэтому, вздохнув, он выдавил из себя.
— Да, Том. Признаю, это моя вина. Хотя то, что я тогда оказался на базе Рахима, чистая случайность и русские, планируя операцию, не могли рассчитывать на подобное везение. Мне кажется, что в итоге парень все равно оказался бы в Бадабере немногим позже.
— Не знаю, не знаю. — Пожал плечами Келли. — Пока русские празднуют победу. Пленники освобождены. Наша база в Бадабере разрушена, погибли десятки афганских курсантов обучавшихся в лагере, и что гораздо хуже — пара наших людей. Ну и возможный источник давления на человека в ЦК, ускользнул у нас из под носа. Одно хорошо, Смирнову на этот раз, кажется, пришел конец. Его хватил удар, и он парализованный лежит в больнице. На этот раз старый лис вряд ли уже выкарабкается. К тому же, на дипломатическом фронте Пакистан сейчас сильно давит на русских за неспровоцированную агрессию. Русские хотят это представить как обычный пограничный инцидент. Но мы не дадим им так легко выскочить. Сейчас у них на самом верху идет отчаянная борьба и возможно «голуби» на этот раз, наконец, смогут выдавить «ястребов» на периферию политики. Новый генеральный секретарь Горбачев явно подает по разным каналам знаки, что хотел бы заключить перемирие, или даже пойти дальше, и начать сближение с Западом. Нам нужно делать ставку на нового советского лидера и помочь ему окончательно задавить своих «ястребов». Поэтому нам нужен твой русский для международного процесса по событиям в Бадабере. Мы его подготовим и выпустим в суд. А то наши английские друзья из МИ-6 уж больно кичатся своими возможностями на востоке.
— Невероятно! Так получается, удача русских может обернуться против них самих? — Усмехнулся Уотсон.
— Как ни парадоксально, но да. — Довольно кивнул Келли. — По твоему русскому и по всем деталям операции, мы получили полную информацию от «Бурбона». Это Юрий Костылев по прозвищу «Отморозок», — протеже самого Смирнова, который оказывал ему покровительство после того как парень спас его внучку в каком-то темном деле связанном с бандитизмом. Парень прошел спецподготовку на полигоне в Чирчике и был подставлен афганцам, чтобы те привели его в Бадабер. Афганцы, почему то этого не сделали, и тут весьма удачно подвернулся ты.
Руководитель «русского отдела» вновь укоризненно смотрит на подчиненного. Заставляя того поежиться, а потом как ни в чем не бывало, продолжает.
— Ну а дальше ты все знаешь. Кроме самого Костылева в операции участвовала группа поддержки, орудовавшая опять же у тебя под самым носом. Пленники вырвались из крепости и уехали на двух, заранее подготовленных, грузовиках. Следы афганских помощников, которые долгое время сидели рядом с лагерем затерялись и их уже не достать. Скорее всего, их вывезли в Союз. Вот так, Ричард. Вот так.
— Еще раз повторю Том, я сожалею что не смог оперативно раскусить комбинацию русских. Но у меня не было той информации которая сейчас появилась у тебя, и у нас в руках остался их агент. Если все так, как мне кажется, то потеряв этого парня, русские потеряли гораздо больше, чем приобрели.
— Не обольщайся Ричард, — устало махнул рукой хозяин кабинета. — Даже если парень заговорит, и ты сможешь завербовать его, ничего особо путного мы от этого не получим. Разве что, если он даст показания на своих шефов и выступит свидетелем в международном суде, тогда мы гарантированно сможем прижать там русских и только то.
— Поверь, Томас, то, что у меня есть, гораздо серьезней. — Покачал головой Ричард. — Парень пришел в себя и заговорил. Но он считает себя пятидесятичетырехлетним мужчиной, который живет в две тысячи двадцать четвертом году в демократической России, которая все равно является геополитическим противником нашей страны.
— Обычный бред сумасшедшего, — отмахнулся Келли. — После контузии от взрыва и удара прикладом по голове парень верно сбрендил. Не считаешь же ты на самом деле, что он пришелец из будущего. Даже по его внешнему виду сразу видно, что ему нет и двадцати пяти и уж никак не пятьдесят четыре. Да и все эти разговоры о машине времени обычная трепотня не очень умных людей. А вот то что он сбрендил, очень плохо. Это может помешать нашим планам вытащить его в суд. Кто там станет слушать сумасшедшего?
— Подожди с выводами, Том. У меня есть запись его интервью с Линдой, — покачал головой Уотсон, выкладывая из портфеля кассету. — Давай, для начала, прослушаем ее вместе, а потом дадим для анализа нашим яйцеголовым. Там есть такие технические подробности, которые бредом сумасшедшего никак не назовешь. Даже я со своим гуманитарным образованием сумел уловить некие детали, которые сейчас у нас только исследуются в разработках под грифом секретно. Этот парень спокойно говорит о таких вещах, которые просто не может знать ни под каким соусом.
* * *
Запись на кассете закончилась и в кабинете установилась полная тишина. Хозяин кабинета задумчиво смотрел в потолок, напряженно о чем-то размышляя.
— Ну, и что скажешь? — прервал размышления шефа Ричард.
— Натянуто все это как-то, — поморщился Келли. — Но несколько вещей меня действительно заинтересовали. Когда парень просит принести ему его телефон, он, наверное, хочет получить сотовый телефон для связи. Но у русских, насколько я знаю, пока нет такой связи. У нас эти телефоны появились только в восемьдесят третьем и даже сейчас эти аппараты баснословно дороги, а услуги связи доступны только весьма обеспеченным людям доллар за минуту разговора не каждый потянет. К тому же сам сотовый телефон — это кирпич весом около двух фунтов (*около восьмисот грамм). У меня самого
Motorola DynaTAC 8000X — так это тот еще булыжник. Парень же говорит о небольшом — размером с ладонь легком приборе, с экраном занимающим всю лицевую панель и совершенно без кнопок. Он утверждает, что может спокойно связаться с друзьями в Москве по какой то «телеге», не понимаю, что это такое.
Слово «телега», Келли произнес по русски с сильным акцентом, и покачав головой, продолжил.
— И при чем, парень утверждает, что это не будет стоить ему ни цента. То место в записи, где он убеждает Линду, наконец-то начать пользоваться нормальным смартфоном и выбросить кнопочную звонилку, описывая преимущества смартфона вроде: бесплатной видеосвязи со всем миром, возможностью пользоваться всемирной паутиной, мгновенно добывая любую информацию и прочее, наводит на мысль, что он реально в это верит, как бы фантастично все это не звучало.
— Так я о том же, Томас. Парень совершенно потерялся в месте и времени, но он абсолютно уверен в том, о чем говорит. Он действительно считает себя Сергеем Королевым и уверен, что живет в две тысячи двадцать четвертом году. Это не игра. Линда хороший специалист и игру бы она раскусила. — поддакнул Уотсон. — Ей, не обладающей информацией о технических моментах которую знаем мы, кажется что это все придумано какой-то частью личности парня которая уверена, что он Сергей Королев. Но мы то с тобой знаем, что подобные разработки ведутся и они строго засекречены. Так что его слова не фантазия, а логическое продолжение нынешних разработок лет эдак через тридцать-сорок.
— Я думаю, нам кроме технических специалистов по перспективным технологиям потребуется помощь парней из DIA. Они как раз занимаются подобными штуками в рамках проекта Grande Junction. ЦРУ вышло из этого проекта в начале восьмидесятых, но у меня остались там связи, пора бы их поднять. — Задумчиво пробормотал себе под нос Келли.
— Ну что шеф, возможно нам в руки попал бриллиант? — Усмехнулся Уотсон, весь так и лучась удовольствием.
— Не торопись сынок, — покачал головой Келли. — Тут нужно все как следует обдумать. Почему русские направили именно этого парня в Бадабер. Если он настолько ценен как источник, то это ведь все равно, что забивать гвозди микроскопом.
— Я думаю, они сами не понимали кто этот парень, считая его перспективным агентом для силовой операции в Бадабере. В материалах от «Бурбона», которые ты мне дал сегодня прочесть, есть данные о его проверке. Парень попал в сферу их интересов, когда засветился в ближнем кругу Смирнова. Его необычные способности внезапно проявились после удара молнией. Возможно, здесь есть какая-то зацепка.
— Может быть, может быть. В любом случае, нужно подключать к работе с парнем специалистов из DIA. — кивнул Келли. — Только нужно все сделать максимально аккуратно, чтобы парень ничего не заподозрил, иначе он может понять что что то не так и закуклиться.
— Да, я предупредил Линду, чтобы с ним никто в контакт не вступал, пока мы не определим план работы. — ответил Уотсон.

Глава 3

Мне снилась очень красивая высокая девушка, с длинными темными волосами, на вид лет двадцати не больше. Она моложе минимум лет на тридцать и вполне могла бы быть моей дочерью, но в этом сне казалось, что я ее очень хорошо знаю, и даже была уверенность, что это моя девушка. Почему-то, никак не могу вспомнить ее имени. Мы с ней вместе шли по Москве, держась за руки, вниз от здания МГИМО по улице Лобачевского к проспекту Вернадского. Сухие желтые листья разлетались из под ног, а мы смеялось и казалось были очень счастливы. Вот только это была другая Москва. Какая-то старая, что ли. Многих новых известных мне зданий не было вообще, а те старые, которые были уже порядком «подуставшими», здесь выглядели вполне так ничего. Несмотря на ощутимую разницу, я все равно узнавал хорошо знакомые улицы. По дороге, один за другим, ехали советские автомобили, ставшие в современной столице редкостью, и не было вообще ни одной иномарки. Девушка что-то настойчиво говорила мне, но я не разбирал слов, только понимал, что она называет меня Юрой. «Почему Юра? Меня зовут Сергей!» — хотел сказать ей я, но как не пытался, не мог выдавить из себя ни звука. Странное ощущение. Я сплю, и понимаю, что сплю. Что-то вроде осознанного сновидения.
Потом, улица с девушкой пропала, как будто перелистнуло страницу книги, и я оказался под палящим солнцем на большой открытой площадке перед огромной кучей глины. Здесь же на площадке, в большом количестве, сушатся кустарно сделанные глиняные кирпичи уходящие стройными рядами далеко вперед, доходя до большой сложенной из массивных камней печи обжига. У меня в руках тяжелая деревянная форма для изготовления этих самых кирпичей. Я в недоумении оглядываюсь вокруг себя, вижу оборванных небритых мужчин, сидящих на корточках и усердно набивающих точно такие же как у меня формы влажной глиной. В этот момент, чувствую резкую боль обжигающую спину. Быстро оборачиваюсь.
— Ты должен работать, а не глазеть по сторонам, сын шакала! — Незнакомый смуглый парень с неприятным усатым лицом, одетый в широкие черные штаны, длинную рубаху и жилетку того же цвета, держит в руках витую кожаную плеть и, сдвинув брови, угрожающе смотрит на меня.
Он говорит со мной на каком-то чуждо звучащем языке, но я, почему-то, очень хорошо понимаю его. С недоумением пялюсь на него в ответ, чем вызываю еще больший гнев парня.
— Опусти свои дерзкие глаза, грязная собака, иначе я вырву их и растопчу. — Злобно кричит он на меня, снова замахиваясь плетью.
Хочу ударить его в ответ тяжелой формой по голове и снова смена событий. Горы, узкая дорога, тесно прижимающаяся к серым угрюмым скалам, кое где присыпанным снегом. Внизу, извиваясь, змеится бурная горная река и валяются остовы дотла сожженных машин. На самой дороге идет бой. Я, спрятавшись за большим серым валуном, короткими очередями стреляю вверх по скалам, откуда по нам бьют враги. Вижу вспышки выстрелов и целю прямо туда. Рядом выбивают скальную крошку пули, подбираясь все ближе к моему укрытию. Где то вдалеке отчетливо слышно уханье взрывов. Неподалеку, метрах в пяти, сильно чадя черным дымом, горит тентованный грузовик, а с другой стороны, из открытого кузова другого грузовика, по скалам бьет «зушка» — зенитная установка «ЗУ-23–2». Странно знакомый мужчина средних лет в сиденье наводчика, злобно оскалившись, всматривается в скалы, поливая их огнем из двух спаренных стволов зенитной установки. Где я? Это не Чечня. Горы здесь совсем другие, более суровые, что ли, и река совсем другая. В этот момент до меня доносится пронизывающий инфразвуком буквально насквозь, гул боевых вертолетов, и над головой появляются огромные хищные стрекозы МИ — 24, которые с ходу утюжат мрачные враждебные скалы пушечным огнем. Это наши! Внутри ощутимо разливается облегчение, а потом все внезапно пропадает.
И опять сцена боя, только на этот раз среди каких-то грубо выглядящих одноэтажных мазанок. Снова рядом грузовик, на этот раз, воткнувшийся в стену и проломивший ее. Лежу на земле и стреляю вдоль улочки. По мне стреляют в ответ. Рядом кто-то из наших, поддерживает меня огнем. За спиной, судя по звукам, тоже идет бой. Нас крепко зажали. Слышу крик.
— Все, сбили! Коля, Игорь! Уходите, за нами.
Понимаю, что это обращение ко мне и к тому, кто рядом. Но почему Коля и Игорь? — Снова бьется в голове вопрос. Я же Сергей! Кидаю одну за другой две гранаты в проулок и смотрю на напарника. У его головы растекается большая лужа крови. Готов. Пытаюсь подняться и сразу получаю две пули в грудь, затем яркая вспышка! Удар, выбивающий из меня дух. Темнота.
Открываю глаза. За окном еще темно. В палате горит приглушенный мягкий свет, идущий от небольшого матового плафона над дверью. Сердце отчаянно бухает в груди, а лоб покрыла испарина. Черт! Приснится же такое. Все сны, которые я запомнил, очень яркие, как будто я реально их прожил. Ничего подобного в моей жизни никогда не было, но картины из снов стоят перед глазами настолько живо и объемно, что полное ощущение, что все это когда то происходило именно со мной. Вот только звали меня там совсем по-другому, и каждый раз по-разному. Чертовщина какая то.
Постепенно отхожу ото сна и прихожу в себя. Очень тихо. Меня, наконец, отсоединили от приборов. Сейчас они стоят темные и настырного пиканья не слышно. Сколько, интересно, я проспал после с разговора с врачом? В палате нет часов и мне трудно ориентироваться во времени. Пытаюсь поднять руку и чувствую насколько ослаб. Удивленно смотрю на свою кисть. Я только сейчас это заметил: рука очень худая и как будто бы не моя. Нет, ну понятно, что после трех месяцев без движения, тело должно было сильно усохнуть, но куда делись густые черные волоски покрывавшие мои кисти и пальцы? И форма ногтей тоже не моя, сами пальцы другие, более длинные и тонкие. Кожа гораздо более гладкая как будто у молодого пацана. Начинаю ощупывать себя. Черт! Ничего не понимаю. Тело не мое! Оно реально более молодое. Нет следа от сильного ожога на боку, куда я в детстве пролил кипяток. У меня там на всю жизнь остался уродливый шрам. А сейчас его нет. Рубец от раны на плече как бы сместился немного правее и стал другим, а еще есть два свежих шрама на груди, которых у меня раньше не было. И это не что-нибудь, а следы пуль. Уж в этом я точно уверен. Разве в меня стреляли? Помню только взрыв. Никаких выстрелов вроде не было. Хотя, могли стрелять потом, в попытке добить, когда я уже был без сознания.
Мысли лихорадочно проносятся в голове, и она снова начинает наливаться тяжестью и пульсировать сильной, разламывающей стенки черепа болью. А может, я еще сплю? Ну типа осознанного сновидения, когда я сплю и знаю, что сплю. Или в результате сильной контузии схожу с ума? Ну не может же этого быть, чтобы я оказался в чужом теле! Есть, конечно, совсем фантастический вариант. Помню, как пару лет назад читал о попытках пересаживать голову на тело донора, но вроде от пересадки головы человеку тогда отказались. Не развились медицинские технологии пока до такой степени, да и с этической стороной операции были вопросы. А может, к этому моменту технологии уже развились и этику послали к лешему, а я типа подопытный кролик? В страхе ощупываю шею. Кожа гладкая, упругая, никакого шрама от пересадки головы нет. Уф! Аж полегчало, но все же, чтобы окончательно отмести эту версию, мне нужно проверить кое-что прямо сейчас.
Медленно сажусь на кровати и опускаю ноги вниз на пол. Трубочки на члене идущей к пакету с мочой, как и самого пакета, слава богу, уже нет. Придерживаясь за спинку руками, с трудом поднимаюсь на ноги и, пошатываясь от слабости, бреду к двери в санузел находящийся здесь же в палате. Этот путь, не более трех метров длиной, занимает у меня много времени но, наконец, я хватаюсь за ручку и включив свет, открываю дверь. Внутри стерильно белого санузла удобно поместились: простенькая душевая кабинка, старомодный унитаз и большая раковина. Зеркала над раковиной нет, зато есть места крепления, откуда оно и было снято. При чем, мне кажется, что это сделали совсем недавно. Черт! Мне прямо сейчас очень нужно увидеть свое лицо, а зеркала нет. Ничего страшного. Выхожу из санузла и, покачиваясь, медленно иду к окну. С трудом добираюсь до него, опершись одной рукой о подоконник, другой убираю в сторону жалюзи, мешающие разглядеть в отражении оконного стекла свое лицо.
Охренеть! Шок! На меня из отражения смотрит абсолютно незнакомый молодой парень. Это что я? Внимательно вглядываюсь в его лицо, и вдруг как вспышка приходит понимание и одна за другой перед глазами несутся картины из моих недавних снов, но уже более дополненные и живые. Да, это точно я! Меня тут же повело, теряю равновесие и вижу быстро приближающийся пол. Удар. Сознание гаснет.
* * *
Чувствую, как меня тащат по полу, держа за подмышки сзади. Вижу склонившее над собой лицо молодого рыжего парня в военной форме. Рядом суетится медсестра. Вместе они с трудом поднимают мое тело и осторожно кладут обратно в койку. Непонимающе смотрю на медсестру. Это незнакомая мне миловидная женщина лет сорока. Уловив мой взгляд, она начинает причитать.
— Ну что же вы делаете? Вам еще совсем нельзя вставать, вы ведь только, только вышли из комы. Вы же могли так и убиться. Хорошо, что Билл находился неподалеку от вашей палаты и услышал звук падения тела. А так бы и лежали на полу, до самого утра.
— Извините, — с трудом выдавливаю из себя. — Хотел попить водички, и не удержался на ногах.
— Вот скажу доктору Браун и она велит вас связать, чтобы вы не бродили по ночам, — сердито говорит медсестра, и тут же сменяет гнев на милость. — Сейчас я принесу вам воды.
Здоровенный рыжий парень, помогавший медсестре тащить меня и укладывать в койку, кинув на меня заинтересованный взгляд, выходит из палаты. Медсестра подходит небольшому столику у стены, наливает воды из прозрачного графина в тонкостенный стеклянный стакан и возвращается обратно.
— Вот ваша вода, мистер, — она протягивает мне стакан.
Пальцы у нее длинные и тонкие, с хорошим маникюром. Беру стакан и жадно выпиваю его до дна.
— Благодарю вас! — Слабо улыбаюсь женщине, — Вы настоящий ангел, и только что спасли мне жизнь.
— Не стоит благодарностей, — Оттаивает медсестра и заботливо спрашивает. — Вам нужно что-нибудь еще? Может быть «утку»?
— Спасибо, пока не требуется. — Отрицательно качаю головой я, хотя сходить по малому было бы неплохо.
Хорошо еще, что я не напрудил в штаны при падении. Ну не хочется мне это делать в «утку» да еще и при медсестре. Понимаю, что все три месяца я вообще справлял все свои естественные надобности через трубочку в пакет, но то я был без сознания и нифига не соображал, а теперь-то совсем другое дело. Обойдусь собственными силами. Медсестра взглядом указывает на стену.
— Давайте с вами договоримся. Пока врач не разрешит, ни в коем случае не пытайтесь вставать сами. У вашего изголовья находится кнопка. Нажмите, если что-то вам будет нужно, и я, или мои коллеги, вам поможем.
— Я обязательно так и поступлю в следующий раз. Мисс?
— Сара Монсон, — называет она свое имя.
— Очень приятно Сара, — улыбаюсь ей я. — А меня зовут Ник. Ник Шевченко.
* * *
Лежу на больничной койке, и думки роятся в голове, словно пчелы вокруг улья, взбудораженные полезшим за медом проказником мишкой. Я уже сходил в туалет и вернулся обратно. На этот раз все обошлось без приключений и вмешательства посторонних лиц. Было сложно, но я справился. Все это время, старательно гнал лишние мысли из головы, пытаясь освоиться со своим нынешним положением. Теперь пришла пора подумать, а вернее обдумать, что делать дальше. Что мне известно на этот момент?
Я Юрий Костылев, заброшенный в лагерь Бадабер под именем Николая Шевченко, сейчас нахожусь в Штатах в пригороде Вашингтона, небольшом городке Бетесда. Скорее всего лежу в Национальном военно-морском медицинском центре, который позже будет называться Национальный военно-медицинский центр имени Уолтера Рида. Учреждение весьма серьезное, кого попало сюда точно не положат. Значит, с самого начала меня посчитали весьма ценным кадром и отнеслись по взрослому, без скидки на юный возраст. Кто посчитал? Скорее всего, мой знакомец Джон Смитт, или как его там, остался жив и дотумкал, что восстание пленных в Бадабере связано именно со мной. Последнее, что помню — труп Васюкова на земле и впечатавшая меня в стену дома ударная волна. Это рванул заминированный мной же склад. Хорошо, что мы находились метрах в трехстах от эпицентра взрыва. Чуть ближе, и вторая жизнь закончилась точно так же как и первая. Что навевает на нехорошие мысли о повторяемости негативных событий в обеих жизнях. Стабильность — это, конечно, хорошо, но не в таком же деле. Интересно, а была бы для меня третья жизнь, и если да, то куда бы меня на этот раз забросило? Надеюсь, что не в каменный век. Привык я как-то к благам современной цивилизации: к горячей воде, электричеству, туалетной бумаге, мягкой кровати, да и к телевизору тому же. Отвыкать было бы трудно.
Ладно, шутки в сторону, лучше подумаю о том, что мы имеем с гуся. Выйдя из комы, я забыл о прожитой в этой реальности жизни Юры, и искренне считал, что нахожусь у себя в своем времени. Проводившая интервью врач по имени Линда не подала виду и тщательно записала все, что я ей с дуру надиктовал. То бишь: мои настоящие ФИО, адрес место проживания, место рождения и еще кучу вещей, относящихся ко мне настоящему. Мало того, я ей как последний лопух, рассказывал о своих машинах, посвящая в тонкости работы электроники и преимущества системы Toyota Safety Sense, систему кругового обзора и прочее, прочее. Потом, увлекшись симпатичной мордашкой Линды, и желая произвести на нее впечатление, подробно расписывал ей преимущества айфонов, искренне считая, что она редкостная ретроградка, не понимающая всех прелестей современных смартфонов и пользующаяся обычной кнопочной звонилкой.
Надо отдать Линде должное, она великолепно меня развела, умело пользуясь впечатлением, которое на меня произвела ее внешность, и грамотно провела беседу, вытягивая из меня различные детали моей первой жизни в Москве и различные технические подробности современной мне цивилизации. Вот я лопух то, так глупо сам себя сдал! Но я ведь искренне считал, что нахожусь в своем времени и не болтаю ни о чем серьезном, уводя разговор от своей личности на описание машин и телефонов. В настоящем, две тысячи двадцать четвертом году, это было бы умным ходом — перевести стрелки на обычный треп ни о чем, а здесь это равносильно провалу. Весь наш разговор, скорее всего, писался, и его обязательно дадут прослушать техническим специалистам, которые вполне могут оттуда подчерпнуть что-то полезное для себя, ну или не смогут, тут уж как фишка ляжет.
А с другой стороны, при здравом размышлении, ну и что тут такого? Мало ли чего не скажет человек после трехмесячной комы. Мне там такие мультики снились, что куда там Роберту Земекису — режиссеру любимой мной трилогии «Назад в будущее». Здесь, кстати, первая часть трилогии уже год как вышла, и имеет большой успех. Ладно при следующем разговоре буду снова представляться Николаем Шевченко, советским военнопленным. По поводу более раннего разговора сделаю круглые глаза и скажу, что ничего не помню. Помилуйте, какой еще Сергей Королев? Какой две тысячи двадцать четвертый? Я просто бредил, а вы и приняли за чистую монету. Технические подробности? Да чушь все это. Вон Жуль Верн в романе «Двадцать тысяч лье под водой» подводную лодку предсказал, а Леонардо Да Винчи вообще вертолет нарисовал, и что, они тоже пришельцы из будущего? Я просто читаю много фантастики, вот, наверное, и выдало подсознание такой заковыристый бред. И вообще, у меня голова плохо варит, так что, оставьте меня с этими глупостями. В принципе, если играть убедительно, может и прокатить.
А все-таки, зачем мою тушку в бессознательном состоянии вывезли аж в Штаты и поместили в такой крутой госпиталь? Может, будут вербовать? А зачем? Какой может быть толк с сопляка солдатика? Непонятненко. Разве что, только для того, чтобы подтвердить где-нибудь с высоких международных трибун, что нападение на Бадабер, было делом рук советского спецназа. Больше вменяемых вариантов своего использования не вижу. Засветят мою рожу по ящику и объявят, что вот он советский террорист, напавший на лагерь мирных беженцев и убивший сто пятьсот тыщь ни в чем не повинных душ. А я, типа раскаявшись, повинно покиваю головой и расскажу как меня и моих подельничков, отцы командиры засылали бить и резать местное мирное население. А вот хрен вам пиндосы! Буду прикидываться полным валенком, и отказываться от всего, что предложите. Что вы мне сделаете? Здесь у вас цивилизация, понимаешь. Голову как в Афгане не отрежут, максимум на электрическом стуле поджарят, если найдут за что.
* * *
Утром в кабинете у Линды началось рабочее совещание. Кроме хозяйки на нем присутствуют двое мужчин: сотрудник ЦРУ ее давний знакомый Ричард Уотсон с которым у нее когда то был легкий роман и представитель DIA Майкл Фергюссон, который по согласованию начальника «русского отдела» ЦРУ Томаса К Келли с руководством DIA, придан наспех сформированной группе созданной для изучения загадочного русского пленника. Майкл — выпускник престижного университета с загорелым лицом, плечами игрока в американский футбол и красивой голливудской улыбкой. Ричард даже немного взревновал, когда при знакомстве увидел, как Линда окинула Майкла оценивающим взглядом, и тут же расположилась в кресле так, чтобы лучше подчеркнуть достоинства своей фигуры. Но сам Фергюссон, на удивление, остался равнодушным к внешности доктора по нейробиологии. Он предпочел сразу перейти к делу, запросив у Линды в дополнение к уже прослушанной им записи разговора с пациентом, еще его медкарту, и ее личные записи, относящиеся к русскому. Потом, пока Линда и Ричард мило беседовали на отвлеченные темы, Майкл внимательно знакомился с представленными ему документами. Наконец, он отложил папку с документами в сторону и сказал, что готов к предметному разговору.
Линда, сразу настроившись на деловой лад, начала рассказ об изменениях в состоянии пациента.
— Как мы вчера и договаривались, Ричард, — Линда задержала взгляд на Уотсоне. — Все контакты с русским были прекращены до твоего особого распоряжения. К нему, с того момента, заходил только дежурный персонал. Все они строго проинструктированы не вести никаких разговоров с пациентом. Мы еще вчера днем ввели ему снотворное, чтобы он лучше спал. Сегодня, примерно в два часа ночи, пациент проснулся, попытался встать с койки и упал. Часовой, сидевший у двери палаты, услышал шум и сразу же вызвал дежурную медсестру. Они вдвоем вернули парня на место. Во время падения пациент потерял сознание, но быстро очнулся. Свое падение он объяснил тем, что хотел попить воды. Когда медсестра уже покидала палату, он спросил, как ее зовут и та вынуждена была назвать свое имя. В ответ он представился ей Ником Шевченко.
— Как? — Встрепенулся Уотсон. — Он же до этого представился тебе Сергеем Королевым. К нему что вернулась память?
— Я пока еще не общалась с пациентом, но скорее всего, именно так, — спокойно подтвердила Линда. — Я же еще вчера тебе говорила о том, что в результате черепно-мозговой травмы, в нем могут уживаться сразу несколько личностей. Сергей Королев — его альтерэго придуманное чтобы защититься от пугающей реальности в которой он оказался. Сегодня ночью, после падения, на первый план вышла его основная личность Николая Шевченко, но в любой момент к нам может вернуться и Сергей Королев.
— Тут все несколько сложнее, коллеги. — Покачал головой Уотсон, внимательно выслушав Линду. — У вас есть соответствующие допуски. Все, что я сейчас вам сообщу, является совершенно секретной информацией. Начнем с того, что этот русский парень — профессиональный диверсант и его настоящее имя — Юрий Костылев. Он был подготовлен Советами и заброшен в Пакистан, для того, чтобы провести диверсию в лагере беженцев. В результате этой диверсии погибло более пятидесяти человек и среди них два американца. Я лично общался с ним, когда он под видом захваченного в плен солдата Николая Шевченко находился в лагере. Уже тогда он произвел на меня сильное впечатление несоответствием внешности и поведенческих стереотипов. С ним общался так же наш аналитик Бен и его заключение таково — парень ведет себя как человек чей реальный возраст значительно старше чем биологический, и примерно соответствует возрасту, названному им, когда он представлялся Линде Сергеем Королевым.
— Возможно, уже тогда, когда ты его увидел в первый раз у него уже было это раздвоение личности? — Тут же предположила Линда. — По результатам обследования, у него примерно полтора — два года назад уже была чмт.
— Ты думаешь, что его кураторы из ГРУ допустили парня с раздвоением личности к столь важной и секретной операции? — Недоверчиво хмыкнул Ричард. — В это мне верится с трудом. Там тоже не дураки сидят, и работать с парнем с нестабильной психикой они бы не стали.
— Мне непонятны резоны его командования, но как специалист, я все же уверенна, что наш пациент уже некоторое время живет с этим раздвоением. Из нашей с ним беседы, я вынесла мнение, что у него было время чтобы сформировать этот ложный мир и самому поверить в него. — Линда, высказав свое мнение, обвела присутствующих взглядом. — Это диссоциативное расстройство идентичности, или множественная личность, Ричард
— Ложный? — Хмыкнул Уотсон — Я вчера несколько часов провел с техниками из управления. Мы вместе несколько раз прогнали твою запись, вслушиваясь в каждую фразу и их вердикт однозначен — то, что этот парень тебе наговорил, вовсе не бред сумасшедшего, а весьма вероятный путь технического развития нашей цивилизации на ближайшие пятьдесят лет. И тогда этот парень либо чертов гений, либо пришелец из будущего.
— Пришелец из будущего? — Даже развеселилась Линда. — Послушай себя, Ричард. Ты ведь никогда не был любителем фантастики. А сейчас твои глаза горят так, как будто ты шестнадцатилетний мальчишка, вдруг увидевший чудо. Опомнись, этот парень просто болен, и его бред, по какому-то странному стечению обстоятельств, звучит убедительно для ваших специалистов.
— А вот тут, бы я не стал делать столь однозначных выводов, мисс Браун. — Внезапно вступил в разговор, молчавший до сих пор Фергюсон. — Как уже сказал мистер Уотсон, все люди в этой комнате обладают соответствующими допусками, и я уполномочен в рамках, нашего дела, проинформировать вас о некоторых результатах исследований особо секретного проекта «Гренд жанкшн» который курирует DIA. К настоящему времени нам достоверно известно два случая, так называемого подселения. В тело реципиента, каким-то, пока неизвестным нам образом, попадает сознание умершего человека. В двух известных нам случаях, подселение происходило в результате какого-то сильного внешнего воздействия, ставящего реципиента на грань жизни и смерти.
— У нашего парня, скорее всего, это был удар молнии, — тут же вставил Ричард. — По имеющимся у нас данным, именно после этого, он коренным образом изменился и стал проявлять несвойственные ранее стороны характера.
— Когда произошел удар молнии? — Тут же вскинулся Фергюссон.
— Чуть более трех лет назад, — ответил Уотсон, я сейчас не помню точно, но могу уточнить.
— Феноменально! Изначально я думал, что подселение произошло во время взрыва когда этот парень впал в кому, но тут все гораздо интересней. Видимо, каким-то образом, новая личность сумела освоиться в теле реципиента и не возникло отторжения. — Тут же загорелся Фергюссон — В известных нам случаях, после подселения «гостя», реципиенты жили менее месяца. Если это то, о чем я думаю, то мы имеем дело с первым случаем, когда «гость» полностью прижился в новом теле.
— А ничего, что этот так называемый «гость» из две тысячи двадцать четвертого года? — Недоверчиво усмехнулась Линда — Вам не кажется, что подобная реинкарнация из будущего просто невозможна?
— Не кажется, мисс Браун, — абсолютно серьезно ответил Фергюссон. — Что такое время, и как происходит наше с ним взаимодействие, науке до сих пор неизвестно. В первом известном нам случае, «гость» был из одна тысяча восемьсот шестьдесят первого года. Он прожил чуть менее месяца и умер от сердечного приступа. Во втором случае, «гость» пришел из тысяча девятьсот девяносто третьего года и прожил в теле реципиента всего две недели. Он умер в результате инсульта.
— А как вы смогли точно установить, что тот человек, из второго случая, вселился в новое тело именно из будущего? — С насмешкой уточнила Линда. — Вы ему поверили на слово?
— Нет, мисс Браун, —совершено серьезно ответил Майкл. — Тот человек успел рассказать своей семье о нескольких событиях, которые должны были произойти в будущем. Ему тогда никто не поверил. К сожалению, наши специалисты узнали о нем, когда уже было поздно, и он умер. Но его предсказания были записаны и изучены. Пока они сбываются с пугающей точностью. К сожалению, они касаются незначительных событий местного масштаба, потому как тот человек, из девяносто третьего года, был не очень образованным, жил в глубинке и мало интересовался внешним миром. В случае с вашим парнем, судя по разговору, мы видим, что в будущем он занимал достаточно высокое положение, бывал во многих странах и его информированность о технических новинках, о мироустройстве и еще о тысяче важных вещей, должна быть намного выше. Вы себе представляете, что это значит и какой источник информации мы можем получить?
* * *
Сегодня весь день мне никто не докучал. Пару раз в палату заходила неразговорчивая женщина, которая приносила еду. Она за два визита не произнесла и десятка слов. Как я не пытался завести с ней беседу, женщина отделывалась односложными ответами и старалась побыстрей выйти из палаты. Кроме нее никто больше не заходил, ни Линда ни еще кто либо из лечащего персонала. Возможно, после моих вчерашних откровений, те кто меня здесь содержат, решили взять паузу на подумать. К тому же, этой ночью я им добавил пищи для размышления, назвавшись медсестре Николаем Шевченко. Она и охранник должны были доложить о прошествии с падением наверх и рассказать о нашем разговоре. Пусть их начальнички теперь поломают голову, как им вести со мной дальше. Вчера я был Сергеем Королевым из две тысячи двадцать четвертого года, сегодня я уже Николай Шевченко, а завтра вообще Васей Пупкиным могу назваться. Идеально было бы, чтобы они решили, что я просто сумасшедший, но это уж вряд ли мне так повезет.
В настоящий момент, я сильно ограничен своим физическим состоянием. Три месяца в коме не прошли бесследно для моего когда-то сильного и тренированного тела. Мышцы сильно атрофировались, и теперь даже обычное посещение туалета, для меня целое дело. С одной стороны это плохо. Мне, в таком состоянии, нечего и думать свинтить из этого места. Раньше охранник у двери не стал бы для меня проблемой. Но даже пройди я охранника, я ведь пока не знаю, что там за дверью дальше. А могут быть различные варианты, от самого жесткого с многочисленными постами охраны и решетками, до обычного коридора с лифтом и лестницей, где дополнительный пост охраны будет только на выходе. При зрелом размышлении, больше склоняюсь ко второму варианту. Сама палата, кусок коридора, который я видел, когда дверь открывалась, проходящие по коридору люди, все это указывает на то, что я нахожусь в военном, а не тюремном госпитале. Мне нужна разведка, чтобы понять, где же я все же нахожусь. Легко сказать, а как это сделать, пока не знаю.
Пока я был в коме, мое состояние требовало специального медоборудования и квалифицированных специалистов. Таких, в тюремный госпиталь вряд ли заманишь. Здесь трехмесячная кома как раз сыграла, и до сих пор играет мне на руку. Никто сейчас не ожидает резких действий от человека, едва очнувшегося после многомесячного беспамятства. Да я, если честно, прямо сейчас и не способен на резкие действия. Значит, по любому, какое-то время, я еще проведу здесь. Все это время, естественно, со мной будут работать, раскручивая на сотрудничество и дожидаясь реабилитации, а там: либо вывезут на какую-то закрытую военную базу — это если я пойду на сотрудничество, либо, если не договоримся, запрут в тюрягу похлеще Гуантаномо, и оттуда мне точно не выбраться. И что же в таком случае делать?
Пока вижу только один выход — нужно максимально тянуть время и быстро восстанавливаться. Если удастся скрытно привести себя в порядок за короткое время, то у меня будет только одна попытка, чтобы сдернуть отсюда. Прямо с утра, и на протяжении всего дня, я уже начал понемногу работать с изометрией, незаметно поочередно напрягая и расслабляя разные группы мышц. Пока успехи не велики, но лиха беда начало, главное постепенность и регулярность занятий. Буду чередовать медитации, упражнения на изометрию и идеомоторные тренировки. Главное, что все это можно делать, не вставая с больничной койки. Но этого мало, мне нужно еще и двигаться, разминать суставы, тянуть мышцы, очень нужны упражнения на кардио, чтобы укрепить сердце и поднять выносливость. Со всем этим будут проблемы. Если я начну скакать тут как конь, то мои тюремщики быстро поймут, что пленник уже оклемался, и переведут отсюда в другое, менее удобное для побега помещение. Значит надо работать над собой максимально скрытно. Если подумать, то здесь вряд ли может быть видеонаблюдение. Видеокамеры в этом времени уже есть, но они относительно большие, требуют подведенного питания, и скрытно их не разместишь.
Пока никто ко мне в палату не заходил, я, двигаясь как черепаха, и придерживаясь за стеночку, тщательно исследовал саму палату, мед-оборудование и прилегающую к палате ванную комнату, на предмет обнаружения средств прослушки и видеонаблюдения. Ничего подозрительного не обнаружил. Да и вряд ли смог бы. «Жучки» здесь, на сто процентов, должны быть, но если их тут ставили спецы, то так вот запросто их не найти. Ничего, прослушку можно обмануть, если тренироваться достаточно тихо и не форсировать результат.
В самой палате, в любом случае, мне лучше руками и ногами не махать. Мало ли что я пропустил, и кто внезапно сюда заглянет, а вот в ванной можно будет поработать более свободно, ведь установить там аппаратуру гораздо сложней, да и влажность скажется на ней не лучшим образом. Пусть места в ванной не много, но умеючи, можно и там нагрузить организм на полную катушку. Туда ко мне посетители рваться особо не будут, мало ли, вдруг я тут с голой задницей на унитазе восседаю как на троне. Неудобно может получиться. Да и воду можно будет открывать посильнее, чтобы заглушить шум от занятий. Правда, могут возникнуть вопросы, чего я там делаю так подолгу. Значит, нужно будет делать тренировки в ванной максимально короткими и в тоже время насыщенными. А если все же спросят, то на голубом глазу отвечу, что люблю размышлять о жизни, сидя на унитазе. Привычка у меня такая с детства, маленькие квартиры, скученность, поэтому нигде не уединишься со своими мыслями лучше, чем в теплом комфортном туалете.
В общем, резюмирую свои размышления — на ближайшее время, моя задача, не противостоять пиндосам открыто, а максимально обтекать все скользкие моменты и быстрее восстанавливаться. Так-то звучит, вроде бы, разумно, а как оно будет на самом деле — поживем-увидим.

Глава 4

Бетесда, небольшая, набитая аппаратурой для прослушки, техническая комната в Национальном военно-морском медицинском центре. В помещении кое-как разместились Ричард Уотсон, два технаря из ЦРУ и Майкл Фергюссон. Все собравшиеся сидят на стульях в наушниках и напряженно вслушиваются, ожидая, как пойдет беседа Линды с пациентом. Технари подстраивают аппаратуру, чтобы записать разговор в наилучшем качестве. У самой Линды, которая вот-вот должна войти в палату в ухе спрятан небольшой наушник, замаскированный уложенными специальным образом волосами. В случае необходимости, Ричард и Майкл смогут помочь доктору и направить беседу в нужное русло. В наушниках слышен звук открывшейся двери и голос Линды.
— Здравствуйте Сергей!
* * *
Лежу в койке, работая на изометрию поочередно с разными группами мышц. Немного даже взмок от усердия, и сердце бьется словно пойманная в клетку птица. Надо бы сбавить обороты, чтобы не перестараться. В моем случае, перетрен гораздо хуже, чем недотрен. Слышу звук открывающейся двери и вижу входящую Линду с приветливой улыбкой на лице. Линда сегодня одета в серый деловой брючный костюм и выглядит на десять баллов из десяти. Пройди такая красотка по улице, и бьюсь о заклад, большинство мужиков обернутся, или, если их благоверная в этот момент будет рядом и оглядываться будет небезопасно, хотя бы скосят глаза, рискуя заработать себе косоглазие. Вопросительно смотрю на женщину, как будто не узнаю ее.
— Здравствуйте Сергей! Как вы себя сегодня чувствуете? Я слышала, что вы ночью пытались встать с койки и упали. — Благожелательно интересуется Линда, глядя в глаза.
— Здравствуйте! — Отвечаю слабым голосом. — Чувствую общую слабость и вялость во всем теле. Только, вы ошиблись, меня зовут не Сергей, а Николай.
— Позвольте, но когда мы с вами вчера беседовали, вы мне представились именно Сергеем Королевым. — Очень натурально удивилась Линда, присаживаясь на стул рядом с моей койкой, так чтобы мне было хорошо видно ее длинные и стройные ножки, а так же хорошую двоечку груди. Женщина, открыла папку, сверилась со своими записями и подтвердила. — Ну да, у меня так и записано — Сергей Королев, тысяча девятьсот семидесятого года рождения проживаете в Москве.
— Извините. — Виновато улыбаюсь собеседнице. — Я совсем не помню, чтобы мы с вами беседовали. Помню только медсестру молоденькую такую. Видел ее когда очнулся и пытался встать с койки. Потом помню еще одну, постарше. Она мне помогала подняться, когда я упал. А вас я, к сожалению, совсем не помню. Понимаете, у меня несколько лет назад была черепно-мозговая травма. Я с тех пор страдаю от сильных головных болей и у меня бывают периодические провалы в памяти и тогда я могу нести всякую чушь. Сами подумайте, ну не может же мне быть шестнадцать лет. Я бы еще в школе тогда учился. Вы не обижайтесь, пожалуйста, что я ничего не могу вспомнить о нашей беседе. Это все последствия черепно-мозговой травмы.
— Очень жаль, — очень натурально сокрушается Линда. — Мы в прошлый раз с вами так мило побеседовали и я узнала для себя много нового. Ваш рассказ о себе, как о Сергее Королеве был исключительно интересен и даже познавателен. Ну да ладно, ничего страшного. Тогда давайте начнем наше знакомство заново. Итак, меня зовут Линда Браун. Я ваш лечащий врач, и хочу повторно провести с вами небольшое интервью. Для начала, как вас зовут?
— Шевченко Николай Дмитриевич, тысяча девятьсот шестьдесят седьмого года рождения, — начинаю я рассказ заученной еще в Асадабаде легенды, уже зная, что это продлится не менее получаса.
* * *
— Нет ну ты посмотри, каков засранец, — восхищенно обращается Уотсон к Фергюссону. — Ведь врет, как дышит, без запинки. Ели бы у меня не было на руках его реальных данных, то я бы, наверное, поверил той легенде, которую он сейчас скармливает Линде. Но Линда молодец, работает очень профессионально.
— Так ты и поверил ему, — ухмыляясь подмигивает Ричарду Фергюссон, уже знающий историю, о том, как Уотсон сам доставил русского из Афганистана в Бадабер.
— Ладно, ладно. Уел, — только улыбается в ответ Уотсон. — Этот парень реально хорошо подготовлен и умеет вызвать доверие. В момент нашей первой встречи, мне и в голову не могло прийти, что это головорез из советского спецназа. Он выглядел интелектуалом, по ошибке попавшим на эту войну.
— Надо подсказать Линде, чтобы она немного обострила разговор и посмотрела на его реакцию, а мы тут послушаем, как он будет выворачиваться. — Предлагает Фергюссон.
Уотсон кивает, нажимает на кнопку включающую микрофон и негромко говорит.
— Линда, дорогая. Спроси парня, что он помнит о том, как оказался здесь в таком состоянии, и постарайся его немного покачать. Нам нужна его реакция на стресс.
* * *
Линда, закрывает папку с заполненными листочками опросника и интересуется.
— Хорошо Николай. А что вы помните о том, как здесь оказались? Где и как вы получили свои ранения и взрывную контузию?
Опаньки! А вот и покатили вопросы по существу. Сохраняю покерфейс и отвечаю абсолютную правду.
— Я несколько месяцев находился в концентрационном лагере в Пакистане вместе с парой десятков советских военнопленных. Многие из моих товарищей провели там более трех лет в ужасающих условиях: в темных сырых подвалах, без нормальной пищи, без медицинской помощи. Некоторые военнопленные, были убиты или погибли от голода и пыток прямо в лагере. Остальных заставляли работать по двенадцать-четырнадцать часов в сутки на самых грязных и тяжелых работах. За малейшее неповиновение военнопленных избивали, секли плетьми, не считая за людей. Нас заставляли забыть о своих семьях, вере и о Родине, говоря, что все мы так и сдохнем в том проклятом лагере. В один прекрасный день я с моими товарищами по плену, попытался совершить побег. Мы ликвидировали охрану, украли грузовик и поехали к выезду из лагеря. Уже около ворот предатель из числа военнопленных поднял тревогу и мы были вынуждены пробиваться с боем. Во время завязавшейся перестрелки я был ранен. Потом прозвучал взрыв, и больше, до самого момента выхода из комы, ничего не помню.
Рассказывая все это Линде, спокойно смотрю в ее расширяющиеся от ужаса глаза. Под конец рассказа она не выдерживает, смущается и опускает взгляд.
— Извините, я понимаю, что вам там было не легко, — после некоторой паузы говорит она, и снова поднимая взгляд, прямо спрашивает, — Скажите Николай, а вы лично убивали людей, там в этом лагере?
— Да, — киваю, не отводя взгляда. — Резал ножом. Убивал тех, кто низвел меня и моих товарищей до скотского положения и держал в сырых и грязных подвалах как рабов. Убивал, для того чтобы спастись самому, и спасти своих товарищей. Если бы вернуть время назад, я сделал бы тоже самое, только чтобы вырваться из того ужасного места.
Вижу, что настроение доктора резко изменилось. Сейчас она явно смущена и в ее глазах я вижу сочувствие. Неужели на нее так подействовал рассказ?
— Еще раз прощу прощения за свою бестактность, — наконец говорит Линда, отводя взгляд в сторону. — Извините, но мне нужно идти.
Она забирает папку и стуча каблуками туфель быстро выходит из палаты.
* * *
Линда бурей врывается в техническую комнату. Ее глаза мечут молнии, а крылья носа гневно раздуваются.
— Я не хочу больше в этом участвовать, — твердо заявляет она с порога. — Я врач, и моя задача лечить людей, а не вести допросы. Этот парень рассказывает ужасные вещи. Если то, что он говорит правда, то мне его очень жаль. И я не могу его осуждать за то, что он сделал.
— Успокойся Линда. Ты же действительно врач, и нельзя относиться так эмоционально к пациентам. — Ричард встает со стула и подходит к женщине. — Этот парень профессиональный манипулятор и убийца. Не смотри на его возраст, он прошел такую подготовку, что даст фору нашим ребятам из морпехов. А еще, он может быть очень ценным источником информации. Если мы с Майклом правы насчет того, что он из будущего. В одном ты права, ты больше не должна вести допросы. Твоя задача разобраться с его головой, и сделать так чтобы он был здоров и мог давать информацию. С этого момента все подобные беседы будем вести мы с Майклом. Ты же будешь просто слушать и помогать нам советами.
— Если ты хочешь получить от меня дельный совет, Ричард, то не форсируйте допросы парня, — устало помотала головой Линда, присаживаясь на свободный стул. — Он только что вышел из комы, и у него действительно большие проблемы с головой. Если сейчас на него давить, то можно запросто получить сильный срыв. У него нестабильная психика. Я все же уверена, — что смена личностей, это не игра, и не то, что вы там себе навоображали, а результат поражения мозга и долгой комы. Несмотря на яркое выступление мистера Фергюссона и приведенные им истории, я больше склоняюсь, что рассказы парня о будущем — это результат работы его больного воображения.
— То есть, ты не рекомендуешь нам с Ричардом прямо сейчас общаться с твоим пациентом? — Вступил в разговор представитель АНБ, отнюдь не смущенный словами Линды о недоверии к его рассказу и сделанным выводам.
— Нет, надо дать ему хоть немного восстановиться, запустить программу реабилитации организма, хорошенько обследовать возможно с привлечением моих более опытных коллег и только после этого, пробовать работать с ним по вашим методикам. Сейчас, это может быть слишком рискованно и для его психики и для физического выздоровления.
— Хорошо, Линда, — задумчиво кивнул Фергюссон, — я учту ваше мнение. Но привлекать кроме вас мы больше никого не будем. Это особо секретная программа и мы не будем расширять круг посвящённых.
— Майкл ты что? — Не поверил своим ушам Уотсон. — Ты хочешь все остановить? Нам нужно действовать прямо сейчас, пока парень не пришел в себя и не разработал стратегию лжи. Нельзя давать ему много времени, наоборот надо давить. У нас с тобой есть чем его прижать, и есть что предложить. Я с ним уже общался несколько раз и понимаю как нужно строить разговор. Парень далеко не дурак, и в конце концов поймет, что у него нет другого выхода кроме сотрудничества.
— А если, Линда права и у него будет срыв? — Фергюссон пытливо смотрит на Ричарда. — Ты представляешь, чем мы тогда рискуем? Повторяюсь, во все известных нам случаях, реципиент быстро умирал. У него уже и так присутствуют сильные головные боли. Этот случай уникальный, нельзя из-за спешки потерять парня. Пусть Линда, и другие врачи сделают всестороннее обследование нашего гостя и понаблюдают, вдруг будут еще переключения сознания. А мы пока будем все фиксировать, со стороны и лучше подготовимся к решающему разговору.
— Ладно, — нехотя выдавил из себя Уотсон и повернулся к Линде. — Как по твоему, сколько нужно дней, чтобы парень был готов к серьезному разговору?
— Неделя, а лучше даже две. — Немного подумав, ответила та.
— Это слишком долго, — покачал головой Ричард — Мой шеф настаивает на реальном результате, а у нас пока нет абсолютно ничего кроме домыслов.
— Я думаю, что мы с доктором Браун сойдемся на половине минимального срока. — Вкрадчиво сказал Майкл. — Правда же Линда?
— Тогда, минимум четыре дня, — твердо ответила Линда. — Нам нужно понаблюдать пациента, чтобы быть уверенными в его стабильном психическом и физическом состоянии.
— Хорошо. — Кивнул Ричард. — А пока нужно распорядиться, об усилении охраны корпуса и палаты нашего дорогого пациента.
— Ты перестраховщик, — усмехнулась Линда. — Парень еще слишком слаб и не сможет нормально двигаться еще минимум месяц, а то и дольше.
— Нам нельзя рисковать. Этот русский, слишком ценен для нас. — Внезапно поддержал Уотсона Фергюссон. — Вообще, лучше было бы перевести его в более безопасное место. Здесь слишком много людей и посторонних ушей.
— Я абсолютно уверенна, что пока не стоит забирать его из госпиталя. — Покачала головой Линда. — Больной нуждается в круглосуточном наблюдении врачей и в реабилитации. После трех месяцев полной неподвижности, ему нужны специальные упражнения в оборудованном зале под контролем опытного специалиста по реабилитации. Где вы еще сможете получить лучшее помещение, аппаратуру и лучших специалистов, как не в нашем госпитале?
— Ладно, оставим его пока здесь, но охрану все-таки усилим. — Соглашаясь, кивнул Уотсон. — Не хочу отвечать перед Томасом, если что-то, вдруг пойдет не так.
* * *
Ко мне потихоньку возвращается способность двигаться. Прошло всего пять дней, с момента как я очнулся, и четыре дня с момента как стал подниматься с больничной койки, но я уже нормально могу пройтись по комнате, и дойти до туалета, больше не является проблемой. Все эти четыре дня, с небольшими промежутками для отдыха и общения с врачами, я занят восстановлением физической формы. Стараюсь делать все незаметно для персонала и думаю, что это мне удается. В основном, то что я делаю никак не отследишь. Сначала работаю на изометрию, напрягая и расслабляя каждую мышцу тела и заставляя себя работать до изнеможения. После гоняю «ци» по меридианам, окутываю ноющие натруженные конечности золотистым коконом теплой энергии, и детально представляю, как кровь приносит к мышцам питательные вещества и уносит продукты распада. Стараюсь максимально визуализировать свои фантазии, обращаясь внутренним взором к просматриваемой области. Все четче и четче в голове вижу образы внутренних органов, конечностей и меридианов внутри тела. Возможно, все это просто фантазии. Спросить то не у кого, но по любому, мне так намного легче работать на восстановление организма. Несколько раз в день провожу идеомоторные тренировки, мысленно отрабатывая отточенные за годы связки ударов руками и ногами, и ведя мысленные бои с одним или несколькими противниками.
Возле моей койки стоят специальные ходунки, для того, чтобы придерживаться за них при ходьбе и не падать. Их мне принесли сразу после разговора с Линдой, когда я представился ей Ником Шевченко. По комнате хожу опираясь на них, преувеличенно громко отдуваясь и кряхтя совсем как старик. Зато в ванной, за закрытой дверью, включаю воду в раковине на полную, и тщательно делаю суставную гимнастику. Приходится заново разрабатывать застывшие во время многомесячной неподвижности суставы, растягивать связки и укреплять ослабевшие мышцы упражнениями использующими вес тела. Очень помогает самомассаж перед началом активных действий.
Первая тренировка в ванной была самой тяжелой. Обычная легкая разминка, стала почти непреодолимым препятствием. Мышцы не слушались, меня качало из стороны в сторону так, что казалось, что сейчас свалюсь и разобью голову об угол раковины или унитаз. Я очень быстро задыхался, но упорно продолжал делать простейшие упражнения из своего обычного утреннего комплекса разминки. Наверное, я позанимался в первый раз не больше пяти — семи минут, но весь взмок и с трудом добрался до койки. А там снова по кругу. Расслабление, восстановление, кокон «ци» вокруг натруженных мышц и суставов, потом изометрия, снова отдых с восстановлением и новый поход на дрожащих ногах в санузел.
Этот день мне показался просто бесконечным. Важнейшим своим преимуществом по сравнению с другими людьми, считаю молодость и умение быстро восстанавливаться после сильных нагрузок. Спасибо учителю Сергею. Без его даосской йоги, я бы не смог так упорно работать, организм, в какой то момент, просто отказал бы. Возможность относительно быстрого восстановления после тренировки — это просто подарок.
На следующий день все повторилось сначала, и казалось, что все стало еще тяжелей и больней, чем в первый день. Это нормально. Тело, после долгого бездействия, ослабло и обленилось. Сейчас оно с большим трудом поддается дрессировке. Но ничего, лиха беда начало. Я справлюсь и быстро обрету былую форму. У меня просто нет другого выхода надо пахать как трактор в поле, иначе, вырваться отсюда не получится.
С момента второго разговора с Линдой, когда я заявил, что являюсь Николаем Шевченко и ничего не помню о первой нашей беседе, она посещает меня каждый день. Осматривает, интересуется состоянием, показывает какие-то цветные и черно-белые картинки, а я должен рассказывать, что на них вижу. Заполняю для нее многочисленные тесты. А еще меня осматривают другие врачи, берут кровь, мочу, возят в кресле-каталке в какие-то кабинеты, исследуют различными аппаратами и приборами, из которых я узнал только аппарат МРТ, только он весьма архаичный, что не удивительно.
Так же мной начал работать специалист по реабилитации. Это высокий смуглый парень по имени Самир, по-моему он индус, хотя это не точно. Для начала Самир на том же кресле-каталке привез мою тушку в большое помещение с многочисленными тренажерами и небольшим, метров пять в длину бассейном с теплой водой. На первом же занятии Самир, после разогревающего двадцатиминутного массажа, пристегнул меня к специальной подвесной системе, с помощью которой на специальной лебедке поднял и опустил в бассейн. Там, по указанию Самира, я делал, что-то вроде зарядки, но в очень легком варианте. Вращал суставами рук, поднимал ноги, изображал ходьбу и делал прочие вещи, которые должны были привести мое тело в порядок, но гораздо более долгим и щадящим способом, нежели я делал сам. После бассейна он загнал меня на беговую дорожку. Там, придерживаясь обеими руками за специальные перила по бокам, я шагал, а вернее полз, еле перебирая ногами, со скоростью чуть более высокой, чем скорость не особо торопящейся черепахи. После я работал на других тренажерах, воздействующих на разные группы мышц настроенных на минимальную нагрузку. В общем, время провел и весело и с пользой.
Естественно, что для Самира и его помощника, ошивающегося рядом, когда нужно было помочь передвинуть меня с одного тренажера на другой, я максимально занижал свои успехи, прикидываясь гораздо более слабым, чем был на самом деле. Совсем ни к чему демонстрировать свой быстрый прогресс в восстановлении физической формы. Тем более, что я явно видел, что везде куда бы меня не возили, нас всегда сопровождал какой-нибудь плечистый и мордатый вооруженный морпех. Когда меня возвращали обратно в палату, морпех просто садился у двери и находился там неотлучно, пока его не сменял следующий такой же широкоплечий и мордатый детинушка. Подобная охрана, несмотря на довольно приветливое отношение Линды и всего медперсонала госпиталя, весьма отрезвляет, показывая мой истинный статус пленника, и стимулирует побыстрей, приходить в рабочую форму.
Ни с кем кроме Линды, Самира и еще пары врачей я здесь не общаюсь, да и все они, кроме Линды и еще пожалуй Самира, разговаривают со мной только непосредственно по делу. Те медсестры, которые хоть немного общались со мной, были заменены на других, и теперь новые не произносят ни слова, молча убирая палату, или проделывая со мной манипуляции, прописанные врачами. Все мои попытки общения, разбиваются о стену молчания. Линда же, в отличии от других, может вести со мной долгие беседы, выспрашивая о подробностях моей жизни в Союзе, отношениях с родителями и прочих фактах моей жизни. Рассказывать об этом весьма непросто, так как настолько глубоко к исполнению роли Николая Шевченко, меня не готовили. Детали его биографии, я беру из жизни своего школьного приятеля Славки, редактируя их так, чтобы они соотносились с тем, что я до этого рассказывал Джону Смиту и Бену.
Вообще мы с Линдой уже нашли общий язык и кажется, что она стала мне даже сочувствовать. Возможно это игра, а может быть на нее действительно произвел сильное впечатление рассказ о Бадабере. Она все же действительно врач, а не агент спецслужб, хотя явно с ними сотрудничает. Чувствую, что нужно еще поработать в этом направлении. Мне, в моем нынешнем положении, позарез нужен пусть не соучастник, но хотя бы минимально расположенный человек. Абсолютно не нужно, чтобы он передавал мне спрятанный в хлебе напильник и веревочную лестницу, или помогал оглушить морпеха сидящего у двери палаты. Прежде всего мне сейчас нужна информация, а со всем остальным, я и сам разберусь.
Все эти дни постоянно задаюсь одним вопросом. Когда же со мной начнут работать по-настоящему? Работать не в медицинском смысле, а допрашивать и делать вербовочные подходы. Меня ведь привезли сюда и лечат как американского президента отнюдь не из абстрактного человеколюбия. Сто процентов, у них на меня, уже есть какие-то далеко идущие планы. И учитывая прокол, когда я, считая, что нахожусь в своей реальности и в своем времени, наболтал Линде много лишнего, эти планы весьма тревожат. Выкрутиться у себя в Союзе, не дав ГРУ понять, кем я являюсь на самом деле, и так глупо попасться их антагонистам здесь в Штатах — это, просто какая-то злая ирония.
Амеры, если только поймут про меня все, уже никогда не выпустят из своих лап. Скорее всего меня сейчас ведет ЦРУ, но в этом смысле, неважно какое конкретное ведомство мной занимается. Помню из своего времени статейки про агентство Defense Advanced Research Projects Agency, или просто DARPA. Это подразделение министерства обороны США основанное в 1958 году занималось самыми бредовыми на первый взгляд исследованиями, и в том числе и исследованием паранормальных явлений: зелеными человечками, телепатией, предсказанием будущего и прочей ерундой. Мой случай, как раз попадает под их специализацию. Значит, по идее они сформируют специальную группу из различных ведомств, которая мной и займется.
Очень надеюсь, что мои нынешние размышления — это просто паранойя и тревога напрасна, а интерес к моей скромной персоне связан только с моей службой в спецназе ГРУ и операцией «Крепость». Это тоже, конечно, не фунт изюму, но все же намного легче. Но, как говорится — поживем увидим, а пока: тренироваться, тренироваться и тренироваться.
* * *
В кои-то веки блаженно лежу и ничего не делаю. Вообще ничего. Просто тупо пялюсь в потолок и позволяю мыслям спокойно течь как им угодно. Эти четыре дня я задал себе слишком высокий темп и немного подзагнался. Обязательно нужно давать себе и просто отдохнуть. Не переключаться с задачи на задачу вместо отдыха, а просто тупо лежать и балдеть. Вот все кошачьи в этом деле мастаки. Дрыхнут по двадцать часов в сутки, зато оставшиеся четыре часа, они бодры и активны. Надо бы и мне брать с них пример, вот только сейчас так не получится, мои часики очень быстро тикают и время неумолимо уходит. Пятой точкой чую, что уже скоро придут по мою душу и относительно спокойное существование закончится.
Слышу бодрый стук в дверь и почти сразу же ко мне в палату входит никто иной как Джон Смитт собственной персоной. Нарисовался гаденышь на пороге, не сотрешь. Вот тебе и подтверждение недавних мыслей об окончании спокойного выздоровления. Чего то подобного я и ожидал.
— Ну здравствуй! Узнаю брата Колю. — Раскидывая руки как для объятий, на довольно неплохом русском языке, говорит Джон фразой из «Золотого теленка» Ильфа и Петрова. Ишь ты, какой подкованный на нашей советской классике, сука!
— Здорово, брат Ваня! — Вторю ему, натягивая на лицо самую идиотскую из всех своих улыбок.
— Молодец! Не растерялся. — Переходит на английский мой посетитель и подмигивает, но ты ведь совсем не брат Коля, а брат Юра Костылев из славного города Энска, а может даже и брат Серега Королефф из Москвы.
Вот так приехали! Это как же течет в нашем ГРУ, что этот пиндос знает мои настоящие здешние данные. Про Сергея уж и не вспоминаю, это чисто мой косяк. Хочу ответить ему классикой из «Брата» Алексея Балабанова — «Не брат ты мне, гнида черножопая», но вовремя останавливаюсь. Во первых задница типичного англосакса Джона, наверное даже побелей моей будет, а во вторых — это будет уже явным перебором. Мне пока нужно прикидываться душкой, поэтому жестить с порога точно не стоит. Но все же не удерживаюсь от сарказма.
— Так ведь и ты не брат Ваня, то есть не брат Джон. — Отвечаю пожимая плечами.
— Ты угадал, Юра. — Довольно кивает мой собеседник, протягивает мне свою крепкую ладонь. — На самом деле меня зовут Ричард Уотсон, и я работаю в одном весьма известном в ваших краях учреждении, которое твои начальники любят обвинять во всех смертных грехах.
— В аду, что ли? — Без тени улыбки на лице уточняю я, слабо пожимая ему руку.
— Рад что тебе не изменяет чувство юмора, — улыбаясь кивает Ричард. — А вот с твоим физическим состоянием, куда как хуже. Сейчас ты всего лишь слабая тень от того парня, которого я встретил в горах.
— Ничего Ричард, дай мне пару тройку месяцев, и я еще уделаю тебя на стометровке. — Усмехаюсь в ответ.
— Ловлю тебя на слове, Юра. — возвращает улыбку собеседник — Ты хоть и моложе, но держу пари, что через три месяца, ты еще будешь ковылять как старая кляча, и ни за что не обгонишь даже такого старика как я.
— Что поставишь, Ричард? — Подначиваю собеседника, демонстрируя азарт. — Хочется тебя как следует раздеть и оставить без последних порток.
— Ставлю свой новенький «Шевроле Корвет» 1985 года, между прочим у него объем двигателя пять целых семь десятых литра и двести тридцать лошадок по капотом. — Хитро подмигивает Уотсон.
— Боюсь, мне нечем ответить на такую роскошную ставку. — Делаю грустные глаза. — Обычный советский работяга на что-то подобное не заработает никогда.
— Так ты же не обычный работяга. — весело смеется Ричард — поставь свой «Крузак» — Тойоту Ленд Крузер, двадцатого года выпуска, о которой ты так подробно рассказывал Линде.
— Ах, если бы. Это была просто моя фантазия, Ричард. Чего не скажешь в запале, чтобы охмурить красивую женщину. — Смеюсь в ответ и продолжаю. — А если серьезно, вообще не помню этого разговора с миссис Браун. Я ей уже говорил, что у меня после травмы бывают провалы в памяти и различные видения.
— Ладно тебе, мы с тобой об этом поговорим позже, а пока давай вспомним, про то, как ты оказался в Бадабере, и что ты там делал. — Перешел к делу Ричард.
* * *
Смотрю на собеседника, даже отвечаю на его вопросы, где-то шутливо, а где-то на полном серьезе. А у самого в голове мечутся мысли как мыши в амбаре, когда к ним в гости заглянул соседский кот. Я был прав в своих недавних размышлениях. В ГРУ не просто течет, а реально заливает. У них где-то в верхах затесался не просто крот, а жирный такой кротище. Ричард оказался осведомлен о таких деталях операции «Крепость», которых не знаю даже я. Ну да это и не удивительно. Я кто? Простой исполнитель нижнего звена, которому положено знать только самый минимум, необходимый для выполнения своей части задачи. И это абсолютно правильно. Как говорится, меньше знаешь, лучше спишь, но что гораздо важнее, ты меньше можешь выдать в случае неудачи. А если серьезно, то изложенные Ричардом детали операции «Крепость», и личную информацию обо мне, может знать весьма ограниченный круг лиц в руководстве ГРУ, или среди лиц, непосредственно задействованных в разработке операции.
Хм, а ведь тут есть возможность вычислить крота. Если, предположим, как-то сообщить нашим, что ЦРУ известны определенные детали, операции «Крепость», то появится возможность вскрыть предателя, потому что круг посвященных не может быть широким. Я даже был не прав, думая, что предать мог кто-то из тех, кто разрабатывал или участвовал в операции. Потому что, в этом случае, у нас бы ничего не получилось. Американцы тогда взяли бы меня еще там в крепости. Ведь Ричард с его приятелем Беном весьма активно со мной там работали, но никаких намеков о том, что они понимают зачем я там оказался не было и близко. Скорее, я был интересен им как некий уникум, непохожий на остальных советских военнопленных. Группу поддержки, ожидавшую нашего побега за стенами, ликвидировали бы на месте базирования, или тоже взяли в плен. Они смогли бы еще уничтожить отряд, который должен был встречать бежавших пленников на границе. Для пиндосов, это было бы грандиозным успехом. Но у нас все получилось. Ну, по крайней мере, я надеюсь, что это так. Значит предатель не среди разработчиков операции. Скорее, он среди тех, кто имеет доступ к секретным материалам и получил задание от своих хозяев узнать детали уже после ее успеха.
Ричард мне прямо об этом не сказал, но из всего нашего разговора, я пришел к выводу, что наши пацаны все-таки успешно вырвались из крепости. Смирнов отличный организатор, и я уверен, что группа встречи отработала на отлично и пленники сумели добраться до границы, а там их должны были ждать. То, что меня не оставили в Пакистане и вывезли аж в Штаты, а сейчас спустя три месяца усиленно обрабатывают, может означать только одно. В руках американцев остался только я, иначе надо мной бы так не тряслись. Значит, они хотят использовать меня как козырь в возможной игре против Союза. Например, заставить выступить свидетелем на некоем международном судилище, призванном осудить «бесчеловечное нападение советского спецназа» на лагерь мирных беженцев. Иначе смысл возни со мной резко теряется, я ведь не шпион и не носитель секретной информации, а простой «головорез спецназовец».
Думаю, что они именно так и хотели поступить какое-то время назад. Мой фееричный выход из комы, когда я сам себя сдал, считая, что очнулся в своем времени и назвавшись Сергеем Королевым, резко изменил их планы. Почему они поверили в то, что я сказал Линде, а не посчитали это обычным бредом? Что я там такого наговорил? Ну про машины было, было про телефоны, интернет и мессенджеры. Помню, как убеждал Линду купить себе нормальный смартфон и начать пользоваться «телегой». Болтал про санкции и трудности с получением визы. Шутил даже по поводу «самоходного дедушки Байдена», который у них за президента. Линда тогда меня слушала не перебивая и не изумляясь, словно все для нее было в порядке вещей. Сто процентов, разговор писали, а потом дали его послушать спецам, которые смогли что-то в нем уловить, что натолкнуло их на мысль о том, что все это не совсем бред.
Не зря я сегодня думал про DARPA. А вдруг, случаи подобные моему, уже были описаны, и именно поэтому Ричард и его руководство отнеслись серьезно к тому, что я наболтал Линде? Сейчас в разговоре Ричард от меня ничего не требует и ни на что не склоняет. Мы с ним вроде просто болтаем как старые приятели но он ясно дал мне понять, что знает кто я. В смысле, что в этой реальности я это Юрий Костылев из Энска, и что он знает об операции «Крепость» гораздо больше чем я.
* * *
— Знаешь, Юра. Как человек, ты мне глубоко симпатичен. — Ричард перекидывает ногу за ногу и проникновенно смотрит в глаза. — Помнишь, еще во время первой встречи в горах, когда ты сидел в яме у Рахима, мы говорили о том, что наши страны очень похожи в том, что посылают нас «псов войны», продвигать свои интересы где-то на краю земли. В случае удачи, нас обласкают и наградят. А если мы попадемся, то нас заменят и забудут, как будто нас никогда и не было. Ты попался Юра, и сейчас совершенно не интересен своей стране. Как одноразовый инструмент, ты отлично выполнил свою задачу, а дальше уже не нужен. Понимаешь о чем я?
— Конечно понимаю, Ричард, — киваю не отводя взгляда. — Интересы большой страны, всегда выше интересов обычного маленького человека. И маленькие люди иногда приносят себя в жертву ради своих стран. Такова судьба маленьких людей, и я соглашаясь на выполнение своей задачи, понимал, что могу погибнуть.
— Но ведь ты, обычный человек, отлично выполнил свою задачу и остался жив. — улыбается Ричард. — Ты помог своей стране, помог своим товарищам, которые были в плену. Не пора ли теперь тебе подумать и о своей судьбе и взять решение своих проблем на себя?
— Ты предлагаешь мне сменить сторону и начать играть за другую команду? — Усмехаюсь ему в лицо. — Я согласился выполнить задачу не по принуждению, а по убеждению. Я патриот своей страны, как и ты патриот своей, и менять сторону не собираюсь.
— Не торопись отказываться. Я предлагаю тебе взглянуть на ситуацию с другой стороны. — Качает головой Ричард. — У нас эта беседа далеко не первая и я знаю, что ты не узколобый комми, а человек более широких и прогрессивных взглядов. Что значит для тебя догматическое учение коммунистов? Неужели, глядя на то что в реальности происходит у тебя в стране: дефицит самых элементарных вещей, жесткая цензура, показуха и приписки, деградация промышленности и сельского хозяйства, ты веришь в идеи социализма? Я уверен, что даже твои руководители в них уже не верят. Ты ведь давно интересуешься западной культурой и музыкой, и судя по привычкам, неоднократно бывал в среде представителей вашего общества, имеющих доступ к западным продуктам. Эти люди образованные и не глупые, раскрыв рот смотрят на США и мечтают носить джинсы, пить нашу колу, есть наши гамбургеры и иметь возможность свободно передвигаться по всему миру. Подумай, может твоей стране уже пора сменить замшелое догматическое руководство и присоединиться к дружной европейской, а в широком смысле к западной семье — став ее составной частью? Тогда все это станет доступным и для тебя и для всех твоих соотечественников, а не только для представителей высших кругов. Неужели ты не хочешь помочь своей стране и всем населяющим ее соотечественникам? Пойми, у вас тоже есть много хороших и честных людей, которые любят твою страну не меньше чем ты. Они готовы бороться с коммунистическим режимом, который запятнал себя многими преступлениями, за новую демократическую, свободную и процветающую Россию.
Меня вдруг, против воли, аж затрясло от злобы и ненависти. Сука! Ты сейчас же пытаешься купить меня как последнюю шлюху, за позолоченные цацки «демократии» и «свободы». Я даже не ожидал от себя таких бурных эмоций. Не в силах сдержаться едко замечаю.
— Как ты правильно заметил, Ричард, я человек широких взглядов и могу немного думать и анализировать. Забавно, что ты упираешь на джинсы, колу и гамбургеры, как показатель благополучия. Это напоминает мне историю, как вы купили у индейцев остров Манхеттен за бусы и дешевые стекляшки. Отличие только в том, что за перечисленную тобой дребедень, вы хотите купить целую страну, навялив нам в придачу еще и мифическую демократию, которой, кстати, у вас и в помине нет, потому как у вас правит не народ, и даже не президент, а крупные корпорации, которые указывают вашим президентам, что и как делать. Предлагая мне сменить сторону, ты предлагаешь мне предать. Причем предать не коммунистическую партию, в которой я, кстати, не состою, а свою страну.
Вижу как Ричард хочет мне возразить, и поднимаю руку, чтобы он дал мне договорить, а потом продолжаю.
— При любом правительстве и любой власти, наши с тобой страны будут геополитическими конкурентами, если только мы не склоним голову, добровольно уступив вам первенство. Но даже в таком случае, мы благодаря своим размерам, экономической и военной мощи, будем представлять для вас смертельную угрозу и тогда вы сделаете так, чтобы Союз распался: сначала на отдельные национальные республики, а потом эти республики раздробите на более мелкие части. Вместе мы сильны, а слабыми гораздо легче управлять. Вы не примете эти осколки большой империи в свою западную семью на равных. Нет, это будут ваши новые колонии, управлять которыми станут местные царьки, выжимая из них все соки и вывозя богатства своих стран за бесценок на Запад. И высшим благом для этих местных царьков, станет, по окончании срока правления, свалить в вашу долбанную метрополию из своих нищих и озлобленных несправедливостью стран. Вы, в своем «граде на холме», будете жиреть на наших бедах, как пылесос высасывая за бесценок ресурсы, «мозги» и рабочие руки, которые будут улучшать жизнь именно на Западе, а наша, некогда могучая держава, станет территорией запустения, хаоса и бесчисленных военных конфликтов осколков некогда великой страны между собой. Поэтому, то о чем ты мне говоришь — это настоящее предательство и даже вернее убийство моей страны, а не предательство каких-то там абстрактных идей коммунизма. И мой твердый ответ нет.
Ричард, ошеломленный такой внезапно страстной отповедью, изумленно смотрел на меня, как вдруг, я услышал спокойный незнакомый голос.
— А в твоей другой жизни, из которой ты сюда пришел уже больше трех лет назад, оказавшись в теле мальчика Юры из Энска, все так и произошло, да? Поэтому, ты так убежденно говоришь Ричарду предательстве страны и о хаосе распада СССР?
В проеме тихо открывшейся двери стоит здоровенный, косая сажень в плечах загорелый парень в бежевых брюках и бежевой футболке поло. Он пристально смотрит на меня ожидая ответа.

Глава 5

Не говоря ни слова, смотрю на нового гостя. Вижу его в первый раз. Широкоплечий, загорелый крепыш, входит в палату, и закрывает за собой дверь. Кивнув Ричарду, он подходит к столу стоящему у окна, берет второй стул, возвращается вместе с ним и располагается рядом с первым гостем. Вот, значит оно как. Решили устроить мне классическую вилку с двумя агентами попеременно ведущими допрос. Все пошло по худшему варианту, которого я надеялся избежать, и сейчас, судя по последней фразе второго агента, меня будут колоть не как диверсанта и шпиона, а как попаданца. Но, черт возьми, почему, они копают именно в этом направлении? Неужели, кто-то в здравом уме мог всерьез воспринять то, что я наболтал Линде, после того как пришел в себя? Мне всегда казалось, что убедить серьезные организации в том, что я попаданец из будущего, будет очень трудно, и нужно будет привести кучу веских доказательств, что сделать весьма непросто. А тут смотри-ка, и доказывать ничего не нужно, убежденность просто светится в глазах нового персонажа.
— Меня зовут Майкл Фергюссон, — доброжелательно представляется гость. — Я работаю в одной весьма секретной организации, название которой тебе нечего не скажет, да и ни к чему тебе это. И занимаюсь я в этой организации, как раз такими парнями как ты.
Фергюссон делает длительную паузу, ожидая моей реакции, но я продолжаю молчать, невозмутимо рассматривая его. Ну, а зачем мне сейчас болтать? Я и так уже сказал достаточно, если эти типы так близко подобрались к моему самому большому секрету. Лучше пока помолчу и послушаю, может, удастся понять, что у них на меня есть. Ведь болтать всякую чепуху о будущем, может и простой сумасшедший. Никто в здравом уме не станет отряжать для его исследования доктора по нейробиологии, действующего сотрудника ЦРУ и представителя DARPA, которым на сто процентов является Фергюссон. Зря он думает, что я не догадался о месте его работы. В моем прошлом, которое пиндосам слил крот, засевший в ГРУ, нет ничего, что могло бы указывать на мою тайну, иначе ГРУ бы это раскопало, и меня никогда бы не отправили в стройбат а тем более в Бадабер, а законопатили бы куда-нибудь подальше от лишних глаз и ушей. Значит, это что-то другое.
— Да, Юрий! Ты не один такой подселенец, — так и не дождавшись от меня реакции, прервав тишину продолжил Майкл. — Нам известно уже несколько подобных случаев, но твой, честно признаюсь, самый интересный, поэтому буду весьма признателен, если ты сейчас не станешь валять дурака, а поговоришь со мной как разумный человек, которым ты без сомнения являешься.
— Я, как разумный человек, всегда готов поговорить с другим разумным человеком, — безразлично пожимаю плечами. — Только я не понимаю, о чем вы меня спрашиваете. Может быть, объяснитесь более понятно, что вы имеете в виду говоря о подселенцах? Иначе, уже я начну сомневаться в вашей разумности.
— Ну что же, — даже развеселился Фергюссон, быстро переглянувшись с Уотсоном. — А почему бы и нет. Несколько лет назад тридцатипятилетнего электрика из Алабамы Питера Джексона, который монтировал освещение в новом многоквартирном доме, ударило током. Питер упал с лестницы, потерял сознание и не подавал признаков жизни. Рядом, на этом же строительном объекте, находились другие рабочие, которые незамедлительно вызвали скорую помощь. Приехавшая по вызову бригада реанимации, смогла откачать парня, но тот, придя в себя, совершенно не узнавал своих товарищей и находился в состоянии крайнего возбуждения. Он кричал, что ни в чем не виноват и пытался кидаться в драку. Врачам пришлось его скрутить, сделать укол, и доставить в психиатрическую лечебницу. Уже в лечебнице парень заявил, что его зовут Адам Джеферсон и он является девяностодневным новобранцем армии генерала Ирвина Макдауэла. Он принимал участие в сражении между северянами и южанами у реки Бул-Ран. Специально для тебя Юрий, поясню, что это было первое сражение в гражданской войне между северянами и конфедератами, и произошло оно двадцать первого июля тысяча восемьсот шестьдесят первого года. Тогда, превосходящие силы северян, сначала смогли потеснить южан на правом фланге, захватив ключевые высоты, но затем, ближе к полудню напор северян ослаб, конфедераты контратаковали и смогли обратить северян в бегство. Но наш герой уже не застал этого момента, так как был расстрелян своими при попытке дезертировать с поля боя.
— Ну и зачем вы мне это рассказали? — Непонимающе гляжу на Фергюссона. — Гражданская война между Севером и Югом дело, конечно, интересное, но какое отношение это имеет лично ко мне? Ваш парень просто сбрендил от удара током и наболтал всякой чепухи.
— Можно было бы решить и так, — соглашаясь, кивнул Фергюссон. — Но что интересно, он считал себя совершенно другим человеком, точно так же как и ты, совсем недавно выйдя из комы, убедительно рассказывал миссис Браун, что являешься крупным российским бизнесменом Сергеем Королевым. Ты уверял, что тебя взорвали в автомобиле в Москве в две тысячи двадцать четвертом году.
— Ну и в моем случае это были галлюцинации, которые начались у меня после черепно-мозговой травмы полученной два года назад. Периодически мне кажется, что я другой человек и тогда я несу всякую ерунду, но это не заразно и быстро проходит. — Снова пожимаю плечами. — В любой психиатрической лечебнице таких пациентов утверждающих, что они пришельцы с марса, наполеоны, или цезари, полным полно. Ну а взрыв, приведший меня в эту палату, как вы уже знаете, действительно имел место, но случилось это совсем не в Москве, и точно не в две тысячи двадцать четвертом году.
— Согласен, взрыв действительно был, и мы даже знаем, кто его устроил. — Кивнул Майкл, не обратив внимания на мою подначку про наполеонов и цезарей. — Оставим в покое твои афгано-пакистанские приключения и вернемся к Питеру Джексону. Дело в том, что один из врачей той психиатрической лечебницы, в которую попал Джексон, оказался большим любителем истории. Он был удивлен насколько точно пациент описывает само сражение, а потом быт и нравы того времени. Парень приводил очень много мелких подробностей, которые не мог знать человек, не посвятивший этому достаточно времени. Врач сильно заинтересовался этим случаем и пригласил в больницу своего приятеля доктора по истории, который пришел в полный восторг от знаний мистера Джексона. В общем, через некоторое время сведения о необычном пациенте дошли до нашего отдела, и мы провели свое расследование. Приглашенные специалисты по тому времени не смогли найти ошибок в рассказах парня, и даже подчерпнули из бесед с ним много нового для себя. Нами были получены даже материальные доказательства, что парень говорит правду. Мы нашли зарытые им ценности точно в указанном месте. Причем, по свидетельству наших экспертов, тайник не вскрывался с момента его закладки.
— Ну, хорошо, — покорно киваю я. — Пусть даже тот парень из прошлого, действительно, как это не удивительно реинкарнировал в электрике из Алабамы. Я когда-то читал о подобных случаях, когда люди вспоминали о своих прошлых жизнях, но всегда считал это мистификацией. Хотя, мало ли какие чудеса в мире случаются, особенно, если вы верите в переселение душ. Но я-то тут причем?
— Терпение, Юрий, терпение, — широко улыбнулся Майкл. — Питер Джексон, или Адам Джеферсон умер в психиатрической лечебнице спустя месяц после удара током от сердечного приступа. Он оставался в лечебнице, потому что у него наблюдалось раздвоение сознания, когда он переключался с одной личности на другую, и все это происходило с мучительной борьбой. Возможно, именно это и стало причиной его ранней смерти. Однако исследование феномена подселенцев не остановилось, и мы стали сознательно искать подобные случаи по всей стране. И вот, через некоторое время, нашелся еще один подобный парень, который после автокатастрофы, стал считать себя совершенно другим человеком, тоже попавшим в аварию в тысяча девятьсот девяносто третьем году и очнувшимся в мае тысяча девятьсот восемьдесят третьего в теле Абрахама Гордона. Кстати, прошу особое внимание обратить на дату. Удар током Питер Джексон получил девятнадцатого мая тысяча девятьсот восемьдесят третьего года, в тот же самый день, в который Гордон попал в аварию, после которой стал считать себя другим человеком и в тот же самый день, когда тебя ударила молния.
— Обычное совпадение, если вы покопаетесь в сводках происшествий за этот день, то вы найдете еще кучу схожих случаев. — Не сдаюсь я, а у самого волосы на загривке встают дыбом. Неужели в тот самый день, когда я оказался в теле Юрки, в эту реальность произошел массовый десант попаданцев вроде меня?
— Копались и весьма тщательно. — Совершенно серьезно ответил Майкл. — Больше людей утверждавших, что они пришельцы из других времен, попавшие в чужое тело, не обнаружено. И вот, чуть больше чем через три года, после появления здесь Джеферсона и Гордона, у нас в руках оказываешься ты, и рассказываешь историю о том, что тебя взорвали в две тысячи двадцать втором году и приводишь такие подробности, которые весьма трудно выдумать. Кстати, Гордон тоже очень быстро умер, но уже от инсульта. После аварии он не прожил и двух недель, испытывая постоянные мучения от попыток прежнего хозяина вернуть себе контроль над телом. К сожалению, наши агенты не успели пообщаться с ним, ведь он умер даже ранее Джексона, но у нас есть подробные записи рассказов о будущем, сделанные женой Гордона по его настоянию. Несчастный, очень хотел убедить окружающих что он действительно вселился в новое тело из будущего, а не бредит. Так что, твой случай, когда сознание подселенца смогло ужиться с сознанием реципиента, и ты прожил в новом теле так долго можно считать уникальным.
— Ничего не могу вам сказать на счет этих ваших подселенцев, но могу заверить, что я это только я, и никто в меня никогда не вселялся.
Отвечаю Фергюссону, вспоминая, как личность Юрки периодически пробивалась откуда-то из глубин моего подсознания, и я совершал совершенно не свойственные себе прежнему поступки, или испытывал сильные эмоции, обращенные на знакомых ему людей. Это было не часто, но все же было, но в любом случае вмешательство не было мучительной борьбой. В определенные моменты, мое критическое восприятие как будто отключалось, и я совершал поступки больше свойственные не умудренному опытом пятидесятичетырехлетнему мужчине, а то что больше пристало бы шестнадцатилетнему пацану. До сих пор я считал, что это так бурлят юношеские гормоны нового тела. А вот, смотри-ка, Юрка-то, оказывается, еще где-то там глубоко внутри меня и может иногда брать управление на себя. Хотя, я уже давно не ощущал его явного присутствия, а с другой стороны, и я сам уже и не прежний Сергей Королев. Что-то неуловимо, но весьма заметно изменилось в моей базовой личности. Нужно будет на досуге как следует поразмыслить над этим. Но пока, явно не до того. В первую очередь, нужно найти выход из ловушки, куда меня загнали эти два американских мистера.
— Кстати, в отличии от рассказанных вами случаев, после удара молнией, я не заявлял что являюсь другим человеком — добавляю после размышления. — Чисто логически думаю, что человек оказавшийся в чужом теле, сразу бы заявил окружающим об этом, как в приведенных вами примерах.
— То, что ты промолчал, только говорит в твою пользу, Юра, — понятливо усмехнулся Ричард — Это показывает насколько ты продуманный сукин сын. Ты сразу смог понять, что выдать себя, это либо попасть в психушку, либо заинтересовать ваше КГБ. А как мы понимаем, ни то ни другое, не входило в твои планы.
— И именно поэтому, я пошел в армию, очутился в Афганистане, а там уже по глупости попал в плен к душманам. Вам не кажется, моя кажущаяся продуманность, никак не вяжется с такими фактами?
— И тут все не так просто, — покачал головой Ричард. — Мы хорошо знаем, почему ты очутился в Афганистане, и как тебя подставили людям Рахима в горном ауле. Это была операция ГРУ, которую курировал хорошо тебе известный Виктор Петрович Смирнов. Почему ты с твоими знаниями и опытом согласился на это, вместо того, чтобы зная будущее, устроиться в новой жизни получше, для меня лично непонятно. Если захочешь, когда-нибудь расскажешь об этом, не захочешь, ну и не надо. Бадабер нас больше не интересует. Мы и так знаем об этом гораздо больше тебя, и отдаем должное твоей подготовке, хладнокровности и организаторским способностям. Мы с Майклом здесь совсем по другому поводу. Ты уникальный источник знаний о будущем, и мы хотим договориться и сотрудничать с тобой на общее благо.
— И снова начинаем про тоже самое. Мне реально непонятно, неужели вы, возвели целое здание домыслов на зыбком основании, бреда выдаваемого моим затуманенным после трехмесячной комы сознания. Что касается каких-то технических подробностей, которые я якобы приводил, то писатели фантасты давно предсказали разные штуки, которые появились уже в наше время. Жюль Верн предсказал появление подводных лодок, Циолковский — полеты в космос, да мало ли таких сбывшихся предсказаний? Это просто игра ума и научный прогноз, который может сделать почти любой человек интересующийся развитием техники. — Продолжаю отбивать атаку.
— Есть одна весьма важная, известная нам деталь, не относящаяся к технике, но очень четко совпадающая с тем, что ты рассказал о будущем Линде. По зафиксированным рассказам подселенца из девяносто третьего года Абрахама Гордона. — Фертгюсон говорит медленно и смотрит прямо мне в глаза — И в его и в твоем мире, Советский Союз распался, а бывшие союзные республики стали независимыми государствами. И вот это, наряду со всем остальным, уже не просто совпадение, а попадание в самую точку.
Ну да, тут конечно трудно что-то возразить, но тоже можно. Непонимающе смотрю на торжествующего Фергюссона.
— И что с того? Вы у себя карты распада СССР рисуете и строите планы, наверное, самого момента его возникновения. Причем, об этом иногда говорят по «Голосу Америки». Я слушал ваше радио в Союзе, и это могло отложиться в памяти. Еще раз повторюсь — вы строите столь далеко идущие выводы на столь шатких основаниях, что я просто диву даюсь. Поздравляю вас — это аналитика уровня бог.
— Если объект, плавает как утка, крякает как утка и выглядит как утка, то это и есть утка. — Выдал Ричард. — Каждый из изложенных Майклом фактов, сам по себе мало что значит, но их совокупность, сошедшаяся именно на тебе — это уже четкий маркер. Еще в Бадабере, по результатам наших с тобой бесед, Бен дал заключение, что уровень твоей информированности и уровень твоего развития не совпадают с твоим физическим возрастом и доступными тебе источниками информации. Ты ведешь себя как человек намного старше заявленного возраста. Там в Бадабере у нас не было той информации, о подселенцах, которую изложил тебе Майкл. Ты можешь сейчас все отрицать и упорствовать, но нас ты не переубедишь, и работа с тобой продолжится в любом случае. Пойми, даже если шанс на то, что ты подселенец, всего один из сотни, то выгоды от нашего с тобой сотрудничества перевешивают любые затраты и неудобства связанные с решением этой проблемы. Мы можем пойти либо простым и взаимовыгодным для всех сторон путем, либо нам придется придумывать способы преодолеть твое упорство, и не все они тебе понравятся.
— Пытать будете? — Понимающе усмехнулся я.
— Фу! Зачем же так грубо? — Покачал головой Майкл. — Мы живем в современном и технологичном мире. Не в таком, конечно технологичном как тот, откуда ты к нам пришел, но поверь, мы и здесь тоже кое-что умеем.
— Ну да, слышал. — Киваю с умным видом — Детектор лжи, гипноз, «сыворотка правды» и прочие достижения передовой научной мысли.
— И это тоже. — Подтвердил Фергюссон и обезоруживающе улыбнулся — Но зачем нам все это? Ведь гораздо проще и приятней для нас всех, будет обойтись без подобных крайностей.
— Да я бы рад обойтись без крайностей. — Обвожу глазами собеседников — Но реально не понимаю, о чем идет разговор и мне даже кажется, что это какая-то дурная шутка. Нет, если вы так хотите, то я буду пришельцем с Альфа — Центавра, или гостем из будущего, готов даже побыть Аврамом Линкольном, чтобы доставить вам особое удовольствие, но только это все будут мои фантазии и никакой пользы ваши уважаемые ведомства из моих россказней не извлекут.
— Хорошо, — ехидно ухмыляется Ричард. — Тогда давай проведем один маленький эксперимент. Кажется, ты только что упомянул детектор лжи. Если ты так уверен в своей правоте, то не против прямо сейчас ответить на наши вопросы, будучи подключенным к этому прибору?
Смотрю в голубые глаза Уотсона и спокойно киваю. Первые детекторы лжи появились в начале ХХ века и представляли собой примитивные приборы измеряющие: давление, пульс, дыхание и позже электрическое сопротивление кожи. Запись показаний велась на бумажную ленту на специальном барабане и напоминала сложный график типа кардиограммы. Специалист наблюдал реакцию, вживую глядя на испытуемого и на график на ленте. После допроса показания дополнительно расшифровывались другими специалистами, которые давали окончательное заключение о правдивости испытуемого.
К середине восьмидесятых годов появились более совершенные аппараты, которые отслеживали реакцию испытуемого по четырем параметрам: дыхание, пульс и давление, электрическая активность кожи и наконец, моторную активность, для исключения попыток схимичить, например, дергая ногой. В это время детектор уже подключался к персональным компьютерам, и запись велась на электронные носители. Существовало два протокола допросов: Control Question Test (CQT) — «тест с контрольными вопросами» — наиболее распространённый и Guilty Knowledge Test (GKT) — «тест на скрытые знания» использовавшийся гораздо реже. Я в своей жизни неоднократно проходил и первый и второй, причем на гораздо более совершенных детекторах XXI века. Думаю, что смогу не дать этим парням себя подловить.
* * *
Сижу на стуле подключенный к переносному полиграфу компании Лафайет FactFinder. модель №761−95GA, вокруг которого возятся два молодых парня, тщательно настраивая аппаратуру. Вокруг груди у меня резиновый шланг, на руке манжета для измерения пульса и давления, на пальцах правой руки специальные датчики измеряющие сопротивление кожи, а под задницей подушечка — это чтобы отследить напряжение мышц, если я захочу обмануть полиграф. Ричард и Майкл весело шутят, внимательно наблюдая за мной. Я, спокойно улыбаясь, отвечаю, настраиваясь на предстоящий поединок.
Есть несколько способов обмануть полиграф, особенно такой древний. Первый — это быть совершенно уверенным в своих ответах настолько, чтобы полностью отождествлять себя с Юрой. С этим у меня проблемы, большая часть меня считает себя Сергеем Королевым, и она может себя выдать. Второй — это максимальная концентрация, на какой-то проблеме. Это может быть сильная боль, непреодолимое желание помочиться, или еще что-то подобное, что занимает все ваше естество, не давая сосредоточиться на задаваемых вопросах. И, наконец, третий известный мне способ — это полная релаксация по методикам йогов или даосов, когда тебе становится все по барабану и ничего не волнует.
Решаю воспользоваться комбинацией из первого и второго способов. Максимально расслабляю мышцы тела и начинаю успокаивать дыхание, замедляя его, а за одно сердцебиение и текущие процессы в организме. Через некоторое время вижу себя как бы со стороны. Все окружающее, словно в легкой в дымке. Звуки доносятся как сквозь забившую уши вату, настолько тихо и безэмоционально, что с трудом улавливаю смысл слов. Что-то автоматически отвечаю, на заданные вопросы, но мне все это сейчас настолько по фигу, что даже лишний раз рот разевать неохота.
Я Юрка Костылев, сижу в учительской нашей школы номер двадцать пять. Тут находятся какие то люди, которые сейчас будут о чем-то спрашивать, и я отвечу на все вопросы, ведь мне нечего скрывать, кроме того что это я разбил стекло на первом этаже. Ну, разбил и разбил, не расстреляют же меня за это. Если спросят, то я честно признаюсь, что это я его разбил, а не спросят, то и не скажу, не дурак же я сам себя топить. Сегодня пойду после школы с Ленкой в кино. Я, наконец-то, набрался смелости ее пригласить, и она согласилась. Это так классно! У Ленки такие красивые волосы, густые и мягкие словно шелк, а кожа такая белая, нежная и гладкая. Интересно, а там…. там у нее уже растут волосы? Чувствую, что краснею от мыслей о том, что у ней там…
— Отвечаете на все вопросы однозначно да или нет. Вам понятно? — Говорит один из парней у прибора.
— Да — отвечаю ему, чего тут непонятного. Ныряю глубже в прошлое Юрки.
— Ваш пол мужской? — Доносится вопрос, уже откуда-то издалека.
— Да. — Отвечаю на вопрос, а сам думаю глупость какая, если у меня есть член, конечно же мужской, и какое это имеет отношение к разбитому стеклу?
— У вас есть косы?
— Нет — внутренне ухмыляюсь, какие косы дядя, я же не хиппи какой-нибудь.
— Ваше имя Сергей Королев?
— Нет, — удивляюсь я, и тут же думаю о Ленке, все таки она классная, может быть я ее сегодня даже поцелую, когда буду провожать домой.
Техник смотрит на Ричарда и Майкла и подтверждает, что испытуемый говорит правду.
— Ваше имя Юрий Костылев?
— Да, — отвечаю, думая о том, как здорово будет сегодня после уроков пойти домой и наесться там маминых котлет, а потом пойти во двор и погонять мяч вместе со Славкой и Арменом. А потом, уже вечером зайти за Леной и пойти в кино.
* * *
Техническая комната в госпитале. В комнате находятся Линда, Майкл, Ричард и один из техников обслуживавших детектор лжи.
— По результатам проверки на подселенца, результат отрицательный. Испытуемый абсолютно уверен, в том, что он Юрий Костылев и родился в Энске. — Невозмутимо говорит техник Уотсону и Фергюсону. Технику совершенно наплевать на их трудности, у него своя работа и он ее выполнил на все сто.
— Ну как так? — Фергюссон озадаченно смотрит на Уотсона. — Почему детектор ничего не показал. Я абсолютно уверен, что прав насчет него.
— А я тебе сразу сказал, что это не сработает, — качает головой тот. — Парень проходил подготовку в спецназе ГРУ и его там могли специально натаскивать на детектор. Я еще в палате заметил, что он при проверке был какой-то заторможенный. Будто обдолбался седативными препаратами, хотя до этого он весьма живо с нами общался. Значит, смог настроиться за короткое время. Надо попробовать гипноз, или ввести ему пентотал натрия, тогда посмотрим, что он запоет.
— Я как лечащий врач категорически против столь сильных препаратов, — тут же вмешалась в разговор Линда. — Юрий еще не оправился от последствий длительной комы, он сейчас еще истощен и ослаблен. В таком состоянии, ему нельзя вводить подобные сильнодействующие препараты. Это может сильно навредить и даже убить его. Ты подумал о последствиях? Ты сам неоднократно говорил насколько он важен, а теперь хочешь убить его, только чтобы доказать свою правоту?
— Не драматизируй, Линда. Уверяю тебя, этот парень сделан из стали. Хорошо, хорошо, давай пока подождем. Я и не предлагал сделать это прямо сейчас, — поднял руки Ричард, чтобы успокоить разгневанную Линду, прожигающую его взглядом. — С препаратами повременим, и пока попробуем более щадящие методы. Тот же гипноз, например. Надеюсь, что уж это никак не повредит его нежному здоровью.
Линда только возмущенно хмыкнула и отвернулась от Уотсона.
— Ну что же — задумчиво говорит Фергюсон. — Пожалуй, на сегодня с ним закончим. Надо прослушать записи всей беседы и подумать над дальнейшей тактикой работы. Пока к нашему подопечному нельзя по медицинским показателям применять сильные меры воздействия, будем действовать по-другому, мягко, но настойчиво, склоняя его к сотрудничеству. Нам не нужен подсаженный на наркотики овощ, готовый на все ради очередной дозы. Нам нужен умный и инициативный парень, заинтересованный в совместной работе.
* * *
Наконец-то меня оставили в покое. Лежу на койке, поочередно напрягаю мышцы и размышляю. Важную информацию, полученную в процессе допроса от Фергюссона, насчет моих коллег попаданцев, я оставлю на потом. Сейчас она мне никак не поможет, мне нужно как-то решить основную проблему и выбрать оптимальную линию поведения. Сегодня, мне пришлось выкручиваться как ужу на сковородке. Признаваться ни в коем случае было нельзя, тогда это был бы точно конец. А так, есть надежда еще побарахтаться. А вообще, надо срочно отсюда валить.
Блин, как жаль, что я сейчас такая дохлятина. За четыре дня, прошедшие с начала моих упорных занятий по восстановлению физической формы прогресс, конечно, на лицо, но в свете того, что нужно сделать, чтобы вырваться отсюда — это до обидного мало. Один только мордоворот морпех, которого мне нужно нейтрализовать, чтобы выйти из палаты чего стоит. А ведь я не знаю, что будет дальше, даже пройди я часового. У меня нет ни плана корпуса, где я лежу и тем более, нет плана всего госпиталя.
Знаю только что нахожусь на третьем этаже, окно выходит на небольшой зеленый парк с прогулочными дорожками, по которым неспешно гуляют врачи и пациенты госпиталя. Меня несколько раз возили на кресле-каталке по коридору на этом этаже на процедуры и анализы. Здесь на этаже, насколько я понял, находятся только палаты и процедурные кабинеты. Несколько раз меня спускали на лифте на цокольный этаж в реабилитационный зал к Самиру. Во время всех этих перемещений, морпех всегда сопровождал кресло-каталку, которое катил приставленный ко мне санитар, по внешности мексиканец. Мой телохранитель следовал на некотором расстоянии, не сильно светясь, но все же я его всегда видел. Если я даже каким-то чудом незаметно вырублю морпеха, что, в моем нынешнем состоянии, сделать практически невозможно, то мне, скорее всего, придется как-то миновать пост охраны, каковой, просто должен быть на выходе из корпуса. Потом нужно будет как-то выбраться из самого госпиталя, территория которого весьма обширна и может тоже патрулироваться, хотя это вряд ли. Но сами выходы все равно должны охраняться.
М-д-а-а, в нынешнем физическом состоянии, не стоит даже пытаться вырваться отсюда силовым способом, это слишком рискованно. Но, с другой стороны, нет худа без добра. Был бы я сейчас силен и крепок, то меня явно держали бы не здесь в госпитале, а в гораздо более укрепленном и охраняемом месте, откуда выбраться было бы еще труднее. Так что слабость, это сейчас мой союзник. Если объективно оценивать ситуацию, нужна минимум пара недель, чтобы прийти в удовлетворительную форму. Только будет ли она у меня, эта пара недель? Как только Ричард увидит, что я прихожу в форму, меня заберут отсюда и переведут либо на какую-нибудь военную базу, либо вообще в тюрьму. И там уже займутся не спеша с толком и расстановкой. Хотя, они и здесь не сильно спешат.
Значит надо форсировать занятия, всячески скрывать успехи в восстановлении физической формы и продумывать план альтернативный силовому прорыву. Будь я даже в отличной физической форме, нет никаких гарантий, что он удастся. А в случае неудачи, повторной попытки у меня не будет.
Мне нужно как то выбить у моих тюремщиков право на прогулки по местному парку, который я вижу в окно. Пусть меня катает санитар и сопровождает морпех. Это ерунда, мне нужно, наконец, увидеть, что находится на выходе из больничного корпуса и осмотреться на улице, чтобы хоть приблизительно представлять себе план здания. В этом ни морпех, ни санитар помешать не смогут. Вертеть головой и рассматривать окрестности, это самое естественное, что может быть для человека провалявшегося несколько месяцев в коме.
Но чтобы Ричард и Майкл пошли навстречу, мне нужно что-то им скормить, хоть самую малость, не открываясь окончательно. Они по любому не отстанут, значит, нужно их обхитрить. Например, начать с того, что поинтересоваться, что они мне предложат, если, чисто гипотетически, я тот за кого они меня принимают. Если я вступлю на этап торга, то им, выросшим в американской торгашеской культуре, будет это близко и понятно. Надо быть максимально логичным для противника, а потом поступить вне всякой логики, ломая их игру. Я сегодня, худо-бедно, отбил все атаки, а завтра сам предложу сделку, но буду отчаянно торговаться, затягивая время. Даже если я изложу им какие-то факты, то проверить их они быстро не смогут, если вообще смогут.
Фергюссон сказал, что второй парень, тот что тоже попал сюда из будущего, умер в девяносто третьем. Если здраво поразмыслить, то типичный американец очень мало знает о том, что находится за пределами его городка, штата и тем более страны. Не услышать о том, что развалился главный враг Америки СССР, он не мог, об этом тогда трубили везде, а вот знать какие-то тонкости, это вряд ли. Но, если даже представить невозможное, и предположить, что парень был спецом по СССР и знал всю подноготную, то в промежутке времени от сегодняшнего момента до конца девяносто третьего нет ничего критически важного, что могло бы помешать России начать возрождение в двадцать первом веке после ужаса девяностых. Наоборот, здесь я могу рассказывать все точно, как оно и было в моей реальности, если вспомню, конечно. А вот начиная со знаменитого, «Я устал, я ухожу» надо быть очень аккуратным. Имени следующего за ЕБН-ом президента, матрасники точно узнать не должны.
Понятно, что американцы отнесутся настороженно к смене линии моего поведения и доверять не станут, но мне их доверие и не нужно. Мне пока нужно только время и разрешение на прогулки. А там, я долго в госпитале не задержусь.
Еще есть Линда. Мы в последнее время весьма неплохо общаемся. Нужно бы сделать особый упор на общение именно с ней. Если я смогу перетянуть Линду на свою сторону, то это будет просто невероятным успехом. А это, в принципе, возможно. Она не профессиональный разведчик как Ричард, и не спецагент как Майкл. Линда врач и красивая женщина, и в ее глазах, я не раз видел сочувствие к симпатичному молодому парню, который оказался в таком бедственном положении. Думаю, что у нее сейчас нет мужика. Это читается в женщине по ее поведению, взглядам и манерам. Организм такой женщины подает сигналы мужикам, что здесь есть самочка, которая еще ни занята, типа примите во внимание и постарайтесь ее заполучить. А значит, Линда поневоле будет реагировать, если ее немного подтолкнуть в нужном направлении. Но только нужно это делать очень осторожно, иначе, если спалюсь, будет только хуже. И опять же это не стопроцентный вариант, а лишь возможность, а реализуется она или нет — большой вопрос. Но попробовать в любом случае стоит. Тут надо делать упор не на обольщение, на которое у меня очень мало времени, а на то чтобы вызвать в ней сопереживание и даже жалость. Сопереживать и жалеть несчастного, но симпатичного молодого мальчика для женщины весьма естественно. Решено, буду бить именно в эту точку.
Ну и еще есть Самир. Классный парень двадцати восьми лет. Он действительно индус, занимается йогой и весьма неплохой врач реабилитолог. Мы с ним за четыре занятия нашли общий язык, разговаривая о различных методиках хатха йоги. Самир вроде мне тоже симпатизирует. Надо посмотреть, можно ли чего выкружить для себя и здесь. Я провожу в его зале по паре часов ежедневно, медленно выполняя разные упражнения, а потом отдыхая на кушетке. В моменты отдыха мы с ним болтаем о жизни. Морпех, стерегущий меня, иногда сидит в зале, но чаще находится снаружи. Так что, это тоже шанс.
Итого, у меня есть три линии, которые нужно тянуть одновременно и ждать какая из них выстрелит. Это как рыбак терпеливо сидит на берегу с тремя удочками и ждет поклевки. Может не клюнуть ни на одной, а может сразу и на трех сразу, и тогда только успевай вертеться. Главное теперь не торопиться, но и затягивать тут тоже нельзя.

Глава 6

Через пару дней после первой, у меня произошла еще одна, весьма занимательная беседа с Уотсоном и Фергюссоном. В тот день они, пришли ко мне в палату вместе, там и состоялся второй раунд схватки. Я заранее готовился, тщательно продумывая план предстоящего разговора. На этот раз, после ничего не значащих приветствий и трепотни о природе-погоде, я сам начал серьезный разговор, сразу беря инициативу в свои руки.
— Мистер Фергюссон, у меня к вам деловое предложение. Давайте на минуточку представим, что я именно тот парень, которым вы меня считаете. Обрисуйте мне, пожалуйста, перспективы нашего с вами сотрудничества. Заранее вам скажу, что работать против СССР не стану, но если мы с вами сойдемся, то на некоторые вопросы относительно вашей страны или технического прогресса, ответить готов.
— Ну что же, рад, что ты принял верное решение, Юра. Прежде всего, мы предложим тебе свою защиту и достойную жизнь. — Многозначительно переглянувшись с Ричардом, ответил мне Майкл. — Ты должен понимать, что с того момента как твоя тайна перестает быть таковой, ты превращаешься в весьма желанную цель и добычу. Нигде в мире тебе не дадут жить спокойно. Даже попади ты обратно в Союз, тебя сразу же упекут в особо защищенное место и изолируют от остального мира. Только достаточно сильные государства и организации, смогут обеспечить тебе приемлемый уровень защиты и комфорта. США как раз идеальная страна с этой точки зрения, а организации, в которых служим я и Ричард, весьма могущественны и могут гарантировать то, что твоя жизнь будет не только безопасной, но и весьма приятной.
— Вот в этом я, как раз, сильно сомневаюсь. — Я покачал головой. — Ввязавшись в подобную историю, вы сильно превышаете свои полномочия, заходя на территорию, которая, по вашему же американскому законодательству, лежит вне зоны вашей компетенции. Приведу простой пример. Допустим, я знаю, кто будет следующим президентом США, а потом следующим и следующим. Как вы думаете, как подобная информация сможет повлиять на политический расклад в вашей стране? Вдруг, кто-то из вас, или вашего руководства, сообразно своим политическим убеждениям, решит изменить ход событий и привести к власти другого кандидата? Ведь это изменит историю, она пойдет уже совсем в другом направлении, и не факт, что это будет лучше для вашей страны и всего мира. Насколько нынешнее правительство США заинтересовано в подобном развитии событий? И вообще, правительство в курсе ваших предположений?
— Наши организации, Юра, находятся вне политики. Мы — это инструменты в руках правительства, и работаем на свою страну, а не на конкретного президента. — Твердо ответил Фергюссон. — В любом случае, все, что связано с тобой и твоей тайной, глубоко засекречено и все люди, получившие доступ к этой информации прошли особую проверку, мы уверены в их порядочности и молчании. Поверь, что все хорошо понимают риски, и действовать мы будем только во благо.
— Мне кажется, мистер Фергюссон, что на самом деле, это вы далеко не представляете себе всех рисков общения со мной. — Невинно улыбаюсь ему. — И снова приведу пример. В настоящий момент передо мной находятся офицер DIA или DARPA, и офицер CIA (ЦРУ). Думаю, что нашу беседу сейчас пишут, и где-то в недрах этого здания есть еще пара-тройка техников, а так же миссис Браун, присутствующая как консультант по медицинской части. Кроме того, у каждого из вас есть свое руководство, которое вы обязательно ставите в курс наших бесед. То есть, уже минимум семь человек в курсе того, что происходит в этой палате и в курсе ваших предположений на счет меня. Думаю их больше, но даже семь достаточно много, чтобы вероятность утечки возросла. Есть хорошая поговорка То, что знает двое — знает и свинья. А тут целых семь человек!
— Мы абсолютно уверены во всех своих людях, — невозмутимо вставил реплику Уотсон.
— Это весьма похвально, — одобрительно киваю я — Но и ставки в этой игре слишком высоки. Если я знаю будущее на почти сорок лет вперед, то тут будет замешана не только политика, которая важна сама по себе, а еще и интересы крупных корпораций, а значит гигантские деньги. Вы уверены, что интересы таких разных организаций как DIA и CIA, настолько совпадают, что вы готовы владеть этой тайной на паях? А даже если и да, то вы уверены, что вас как, нижнее звено, не зачистят после того, как я, допустим, расскажу вам то, что вы хотите? Ведь вы оба, миссис Браун и те люди, которые нас сейчас пишут, станут нежелательными свидетелями и носителями взрывоопасной информации. Я не уверен, что даже вашему руководству, позволят быть носителями подобной информации. Ведь по любому, если будет результат, то принимать решение будут не они, а те, кто находится гораздо выше. А там, на самом верху, те кто на самом деле обладает высшей властью, весьма возможно, может посчитать, что тайну знает слишком много лишних людей, а это увеличивает риск не контролируемой утечки информации. Ладно, мы еще говорим о госорганизациях, но ведь многие сотрудники так или иначе связаны с крупными корпорациями для которых эта тайна критически важна. Узнай они о такой возможности, они не будут связаны никакой этикой. Как говорил Томас Джозеф Данинг — ради трехсот процентов прибыли нет такого преступления на которое не пошел бы крупный капитал, даже под страхом виселицы. А тут, в случае удачи, прибыль может быть гораздо выше. Так что, все те, кто сейчас меня слышат, и даже те, кто просто знает слишком много, находятся под ударом. Меня еще, может быть, и не устранят, а вот насчет всех вас, я бы не был так уверен. Так что, это именно вам нужно подумать о том, как жить дальше, и стоит ли так торопиться раскрывать этот ящик Пандоры.
Мне доставило особое удовольствие видеть, как меняется выражение лиц у обоих агентов по мере того, как я излагал им свои соображения. Они ведь далеко не дураки, но могу поспорить, что такую вероятность, они совсем не просчитывали. Да, я откровенно сейчас передергиваю, чтобы посеять сомнения в их душах, но в моих словах есть рациональное зерно, и они, как умные люди, должны это понять. А так же это должны понять и те, кто просто слушает нашу беседу.
— Мне кажется, Юра, что ты сейчас пытаешься воздействовать на нас и даже манипулировать нами. — Задумчиво сказал Ричард. — Ты забываешь, что это ты у нас в руках и в нашей власти, а не мы у тебя. Не стоит нас пугать и пытаться запутать. Все мы достаточно опытные люди, чтобы суметь просчитать вероятности тех или иных событий.
— Да нет, Ричард, я совсем не пугаю, просто довожу до сведения мысли, которые гуляют в моей голове не давая покоя. — спокойно смотрю ему в глаза, а потом перевожу взгляд на Фергюссона. — Мы сейчас, образно говоря, все в одной лодке. Хотите вы это признать, или нет, но я обрисовал вам весьма вероятное развитие событий. Может быть, что все будет совсем по-другому и все, кто задействован в этой операции, истинные патриоты своей страны и не желают внезапно и очень сильно разбогатеть, сделать головокружительную карьеру, или получить в руки огромную власть. Может быть, ваше руководство сумеет мирно поделить полученную информацию и возможности, которые им даст эта информация. Может быть, в свою очередь высокие шишки наверху, к которым обратится ваше руководство, сочтут абсолютно всех вас людьми, заслуживающими полного доверия. Может быть. Но сами честно прикиньте, каковы шансы на все это?
— Мы оценили твою проникновенную речь и все же рискнем. — Совершенно серьезно ответил Фергюссон — Дело сейчас за тобой, ты готов с нами сотрудничать на добровольной основе?
— Да я готов сотрудничать, но с некоторыми условиями. — Немного потянув время демонстрируя мучительное раздумье, ответил я. — Во-первых, как я уже сказал изначально, я не работаю против СССР. Во вторых, мне нужно понимать как именно будет обеспечена моя безопасность и каковы будут условия моей дальнейшей жизни. И в третьих, мне уже сейчас нужны прогулки на свежем воздухе, мне нужна информация о том, что делается в мире, и в перспективе, нужно будет как-то сообщить моей матери, о том, что я жив, а то она места себе не находит и, наверняка считает погибшим. У меня будут еще условия, но их я сформулирую позже, как только увижу, что вы серьезно отнеслись к моему согласию сотрудничать.
— Хорошо, — переварив сказанное мной, ответил Фергюссон. — тогда в знак нашего взаимопонимания, дай нам информацию, которую мы могли бы однозначно истолковать, как твое четкое согласие сотрудничать и одновременно показать, что ты тот, кем мы тебя считаем.
— Джордж, — на этот раз отвечаю не раздумывая.
— Что Джордж? — Непонимающе смотрит на меня Фергюсон.
— Вы ведь сказали, что у вас был парень из девяносто третьего? — Мило улыбаюсь ему — Значит, вы уже знаете имя следующего, после Рейгана президента США. Так вот, его имя Джордж.
Ричард вопросительно смотрит на Фергюссона, а тот медленно кивает, подтверждая сказанное мной.
* * *
Майкл и Ричард медленно идут по коридору. Оба под впечатлением только что состоявшегося разговора. Вроде бы главная цель достигнута, объект подтвердил, что является тем кем его считали и дал согласие сотрудничать — это огромный успех. Но в душе у обоих зреет предчувствие, что не все так просто с этим парнем. Как не демонстрируют они себе и друг другу невозмутимость и уверенность, но в глубине души у обоих пробивается росток сомнения и неуверенности, посаженный туда странным парнем, который на самом деле совсем не таков, каким кажется со стороны.
— Что думаешь о состоявшемся разговоре? — Беззаботно спрашивает Ричард у Майкла — Парень умеет бить в ответ. Если хоть на секунду предположить, что он может быть прав, то у нас с тобой уже должны дрожать поджилки.
— Пустое, — так же беззаботно машет рукой Фергюссон. — Мы уже давно знаем, кто будет следующим после Рейгана. Гордон дал информацию об этом еще в восемьдесят третьем, а теперь парень ее подтвердил. Никто из нашей группы, которая занималась подселенцами, за это время не пострадал.
— Но если подумать, то у вас особо ничего и не было кроме неподтвержденных записей его жены, — нехотя возразил Уотсон. — Слова Юры подтверждают показания Гордона, а те в свою очередь подтверждают, что Юра действительно суперценный источник.
— Пустое я тебе говорю, — качает головой Фергюссон. — Сейчас возьму у техников запись разговора и поеду доложиться начальству. Пусть порадуются, что у нас не пустышка.
— Я тоже так и сделаю, — кивает Ричард. — Томас, наверное, меня уже заждался с докладом.
— Ричард, Майкл! Это правда? Нас всех убьют? — Из за угла коридора на агентов буквально вылетела запыхавшаяся миссис Браун, спешившая им на встречу из технической комнаты, где она слушала весь разговор.
— Тише, вокруг люди! Успокойся, Линда. — Уотсон приобнял взволнованную женщину — Парень просто блефовал, выторговывая себе лучшие условия. Ничего подобного просто не может быть.
— Нет! Ты просто меня успокаиваешь, — не унималась та. — Не считай меня такой дурочкой. Он говорил реальные вещи.
— Я тебе говорю, он просто блефовал. — Уотсон крепко взял миссис Браун за руку и уводя ее по коридору дальше тихо продолжил. — Пошли к тебе в кабинет и поговорим там. Нечего устраивать сцены в коридоре. Если бы я хоть на секунду поверил этому русскому, то сразу бы вышиб ему мозги, а там будь что будет.
— Может, это было бы лучшим выходом, чтобы навсегда закрыть этот чертов ящик Пандоры, — тихо пробормотал себе под нос Фергюссон, шедший чуть позади.
* * *
Прошло два дня с разговора с Ричардом и Майклом, где я их немного постращал, и результат не заставил себя долго ждать. Я получил возможность смотреть телевизор, который появился в моей палате в тот же день, могу читать свежие газеты и журналы, которые каждое утро приносит санитар, и самое главное — получил возможность прогулок. Пусть в кресле-каталке, пусть в сопровождении морпеха, но мне это сейчас абсолютно неважно. Важно, что я уже знаю, что находится на выходе из корпуса и знаю, что за его пределами в парке.
Линда медленно катит кресло-каталку по дорожке небольшого госпитального парка, а я наслаждаюсь свежим воздухом и ярким солнышком, лучи которого ласково греют открытые руки и лицо. Сегодня миссис Браун решила перенести нашу обычную ежедневную беседу на улицу, что мне весьма приятно. Ей, как я вижу, тоже. Морпех следует метрах в десяти от нас, делая вид, что просто прогуливается. Мы не обращаем на него никакого внимания.
Обычно меня вывозит на прогулку санитар, но сегодня утром выгуливает именно Линда, что гораздо приятней. Общество красивой женщины на меня действует положительно, пусть она и всего лишь мой лечащий врач. Мы оживленно болтаем, как старые знакомые. Я рассказываю Линде о Москве, и о том, как устроена жизнь в Союзе. О моем попаданчестве мы не разговариваем вообще, я для нее Юрий Костылев и никто иной. Внезапно Линда переводит тему разговора и тихо спрашивает меня.
— Юра, я слышала твой последний разговор с Ричардом и Майклом. Скажи, говоря о том, что общение с тобой опасно для всех нас, ты просто передергивал, или ты действительно уверен в этом?
— Я в этом абсолютно уверен, Линда. — Так же тихо отвечаю ей. — И поверь, я еще преуменьшил опасность. Пока ничего важного, за что могут убить, я еще не сказал, но Ричард и Майкл будут давить и если меня вынудят говорить, то в конце концов, скорее всего, все так и произойдет.
— А если ты, каким-то образом сможешь исчезнуть, опасность для других задействованных в этом деле лиц сохранится? — Напряженным голосом спрашивает Линда.
— Если я это сделаю в ближайшее время, то не думаю, что вам будет угрожать опасность. Пока ничего конкретного еще не сказано, а следовательно вы ничего такого не услышали. Все разговоры велись как чисто теоретическая игра умов, и следовательно, мое исчезновение просто прервет эту игру. Устранять вас в таком случае не будет никакой необходимости. Ведь все повиснет на уровне ничем не подтвержденных слухов и домыслов. — Абсолютно искренне выдаю ей плоды своих многодневных размышлений
Некоторое время Линда катит мое кресло, молча, а потом едва слышно говорит.
— Я заметила, сама и массажист мне подтвердил, что тонус твоих мышц, гораздо выше, чем должен быть на данном этапе восстановления, и чем ты показываешь. Думаю, что ты специально скрываешь свои физические возможности и уже можешь двигаться самостоятельно без этого кресла. Я пока не сказала об этом Майклу и Ричарду. Если я помогу тебе выбраться отсюда, ты сможешь скрыться так, чтобы тебя никто не нашел? Ведь ты здесь чужой и совсем не знаешь Америки. А тебя будут искать, и для того чтобы найти, обязательно используют все доступные средства.
— Поверь, Линда, если я выберусь отсюда, то растворюсь так, что меня никто и никогда не найдет. В действительности, я очень хорошо знаю твою страну и у меня есть способы остаться не пойманным. Не буду говорить как так получилось, тебе данная информация абсолютно ни к чему. В любом случае, если ты мне поможешь, я никогда не выдам тебя. Мое слово нерушимо.
— Хорошо, я подумаю, что смогу для тебя сделать, — тихо шепчет Линда.
— Мне нужна одежда, немного денег и помощь в том, чтобы отвлечь охранника, дальше я все сделаю сам. — Шепчу ей в ответ.
— Я поняла.
— Только у нас очень мало времени — предупреждаю ее, и это не параноя. Думаю, что там наверху между ЦРУ и РУМО уже начались игры и перетягивание каната за право эксклюзивно обладать ценным активом.
— Тогда будь готов сегодня ночью.
* * *
Лэнгли, штат Вирджиния, кабинет руководителя «Soviet Division». Хозяин кабинета Томаса Келли только что прослушал запись последнего разговора с Юрием Костылевым и впал в глубокую задумчивость. Уотсон застыл в своем кресле, терпеливо ожидая пока начальник выйдет из этого состояния.
— А ведь этот парень чертовски прав, — наконец изрек мистер Келли.
— Не понял тебя, Томас, — встрепенулся Ричард — Ты тоже считаешь, что нас могут зачистить?
— Да, я не об этом. Разговоры о зачистке, это все чушь. Русский пытался посеять между вами недоверие и занять более выгодные позиции для предстоящего торга. — С досадой отмахнулся от подчиненного Келли, и почесывая гладко выбритый подбородок, продолжил. — Парень совершенно прав насчет того, что наши интересы в этом деле могут пересечься с интересами DIA.
— Но это наш пленник. — Возмутился Уотсон — Мы его взяли, потом вывезли из Пакистана сюда и, можно сказать, спасли ему жизнь. Знания этого парня позволят нам скорректировать стратегию работы против Союза, позволят взглянуть на далекие результаты сегодняшних событий, дадут толчок к новым разработкам, да тут всего и не перечислишь, столько разных перспектив открывается. Мы его так просто им не отдадим.
— Так-то оно так, но программа по изучению подобных случаев — это чисто проект DARPA, а мы из него вышли несколько лет назад, посчитав их разработки бесперспективными. Теперь они могут попытаться оттереть нас в сторону, забрав парня себе. — Келли снова задумался, а потом уточнил — Фергюссон точно подтвердил, что парень сказал правду, назвав имя следующего президента?
— Да, — подтвердил Ричард.
— Он сказал только имя?
— Да, — снова кивнул Ричард. — У тебя полная запись разговора без купюр.
— А Фергюссон, потом, в беседе один на один, не назвал тебе имя нового президента полностью?
— Нет, я конечно поинтересовался, но он сказал, что не имеет права разглашать подобные сведения.
— Ну вот, они уже сейчас зажимают информацию, — пробормотал себе под нос Келли, — Значит, и дальше будут делать то же самое, а то и вовсе попытаются выпихнуть нас из проекта. Не очень хорошее начало совместной работы. Мы то и сами не круглые идиоты и прекрасно понимаем, что речь идет о нынешнем вице президенте Джордже Герберте Уокере Буше. Он с Рейганом с самого начала, и уже сейчас считается фаворитом на будущих выборах, и если не случится ничего экстраординарного, с вероятностью в девяносто процентов, он станет новым президентом. Так что, секретик то так себе. Любой, кто хоть немного понимает в этом деле, с уверенностью может сказать то же самое.
— Так ты считаешь, Томас, что парень просто водит нас за нос, рассказывая очевидные вещи? — Нахмурился Уотсон.
— Не знаю Ричард, — развел руками Келли. — Тут могут быть разные варианты. То, что я тебе рассказал, справедливо для человека отсюда, который долго варится во всей этой кухне. А наш парень совсем не отсюда и вряд ли может знать здешние расклады, если только его специально к этому не готовили.
— Думаешь, что все, что произошло с нашим подопечным, начиная от Бадабера, и заканчивая попаданием парня сюда — это план русских по внедрению к нам своего человека? — Округлил глаза Уотсон. — Это же чепуха! Кто мог предвидеть, что во всей кутерьме побега он останется жив и его не убьют при попытке прорваться через ворота, а потом он не погибнет при взрыве, и я решу его вывезти из Пакистана для дальнейшей работы. Это все невозможно предугадать. Я ведь и сам тоже вполне мог там погибнуть. Мы с Кеном вышли из склада, где работали русские пленные, буквально за несколько минут до того, как они начали бунт.
— Ну, а почему нет? — Усмехнувшись, откинулся в кресле Келли, пристально глядя на собеседника. — Давай размышлять, Ричард. Допустим, русские в курсе разработок DARPA по паранормальным явлениям. И опираясь на свои знания, они задумали подставить нам человечка, который скармливая нам дезинформацию, направит наши силы и средства по ложному пути, заставив потратить огромные ресурсы на пустышку. Точно так же, как мы заставили их поверить в программу Strategic Defense Initiative (SDI), или как русские ее называют СОИ — «программа звездных войн», что вынудило их в бешеном темпе разрабатывать меры противодействия ложной угрозе. И тратить на это огромные средства, что уже ударило по их экономике. Думаешь, почему их лидер Горбачев сейчас так настойчиво ищет возможности встретиться с нашим президентом? Он хочет говорить, в том числе, и о нашем проекте SDI.
— Но как, как они бы все это провернули? — Восклицает потрясенный Уотсон — Они бы просто не смогли это сделать. Слишком много случайных факторов в этой истории, что-то обязательно пошло бы не так.
— А вот не скажи. Сумели же они, используя случайные факторы, пропихнуть парня в Бадабер. Тогда вся их операция по освобождению пленных, была только прикрытием внедрения этого русского к нам. В лагере он успешно морочил мозги тебе и Бену, и Бен слал сюда запросы по поводу этого парня, пробуждая наш интерес к его прекрасно организованной «необычности». Во время самого побега, Юрий мог специально остаться у разбитого грузовика. Свои же, уходя, его аккуратно подстрелили, но так, чтобы не насмерть. Ну, а дальше, они понадеялись на старину Ричарда, который их не подвел, и вытащил русского шпиона прямиком сюда к нам, где он успешно разыграл амнезию и впихнул нам версию о пришельце из будущего. Ну, как тебе моя версия?
— Переигрываешь Томас — усмехнулся в ответ Уотсон. — Ты притягиваешь факты, и группируешь цепь абсолютно случайных событий, выдавая ее за стратегический замысел русских по внедрению агента. Тогда и я должен быть их агентом. Иначе тут никак не выйдет.
— Да, не выйдет, — сожалением вздыхает Келли, а потом хитро подмигивает подчиненному и спрашивает — Может, все-таки признаешься, Ричард? Чего ты там вместе с русскими задумал? Хочешь и вправду построить у нас коммунизм?
— Иди ты к черту, Томас! — Усмехается в ответ Уотсон — Ты меня на такой толстый крючок не подцепишь.
— А жаль. Видел бы ты свои глаза, когда я начал тебе излагать свою версию. — смеется Келли, потом резко становится серьезным. — Пока парень не сказал ничего значимого и ничего не доказывает его потустороннего пришествия в этот мир. Но поведение Фергюссона и его руководства в целом мне уже не нравится. Нужно подумать, как осторожно изъять парня из госпиталя и при этом не поссориться с нашими, так сказать, партнерами. Этот русский должен находиться у нас под контролем и DIA будет работать с ним только на наших условиях. Подбери место содержания, которое невозможно было бы обнаружить нашим коллегам из DIA и где ему могли бы предоставлять все медицинские процедуры необходимые для полного восстановления, и готовь операцию изъятия Костылева из госпиталя.
* * *
Время в палате сегодня тянется мучительно медленно. На автомате выполняю обычные упражнения, а мысли упрямо крутятся вокруг одного и того же. С момента утренней прогулки в парке и разговора с Линдой прошло четыре часа. Сразу после прогулки Линда отвезла меня к массажисту и тот целый час мял меня, тщательно прорабатывая каждую мышцу. Я лежал на массажном столе и лениво размышлял, прокручивая состоявшийся в парке разговор.
Значит, массажист, мнущий меня каждый день, заметил слишком быстрые изменения тонуса мышц и рассказал об этом Линде, хотя мои усилия по приведению себя в физическую форму, все же остались незамеченными. Никто так и не поймал меня за активными тренировками, которым я теперь посвящаю около часа в день, разбивая это время на промежутки по десять-пятнадцать минут, и запираясь в санузле. Я вычислил промежутки времени, когда никто ко мне не приходит, и провожу тренировки именно в них. Кроме того, никто не мешает заниматься по ночам, что я с успехом и делаю все в том же санузле. Ночью ко мне вообще никто не заходит. Медперсоналу это не нужно, а морпех спокойно сидит себе на стуле у двери. Он точно не зайдет, главное не шуметь.
Я был прав, что Линда чувствует ко мне некую симпатию. Это совсем не женская влюбленность в молодого симпатичного парня, тут нечто другое. Я ее пациент, с которым она работает еще с того момента, как я лежал в коме и она чувствует свою ответственность за меня. Она была единственной с кем я мог нормально поговорить когда очнулся, и хотя первая беседа у нас получилась достаточно специфической, потом мы наладили контакт и теперь весьма мило общаемся, затрагивая кроме профессиональных вопросов врача к пациенту и другие темы. Линда слышала мой разговор с агентами, и он явно ее напугал. Признаться, в глубине души, я на это и рассчитывал, справедливо считая в группе занимающейся мной слабым звеном именно ее. Майкла и Ричарда испугать и не пытался, больше надеясь внести разлад между ними, а еще лучше между их организациями. Знаю, как это работает в реале. На словах они все радеют за общее дело, но госбюджет то не резиновый, а кормушки у них разные. Вот и рвут ЦРУ и РУМО сочные куски из глотки друг у друга, чтобы обеспечить себе лучшее финансирование.
Ну да ладно, вернемся к Линде. Почему слабое звено именно она? Да тут все просто, Линда не профессиональный разведчик, а ученый работающий на контракте с Пентагоном, и еще она умная, но все-таки женщина. Таких легче напугать, чем битых и перебитых мужиков типа Уотсона и Фергюссона, хотя и их под конец явно проняло. С логикой у Линды все в порядке, а выстроенная и проговоренная мной цепочка, про устранение тех, кто слишком много знает, весьма логична. Слава Голливуду, который своими фильмами вбивает подобные штампы в головы обывателей. В общем, Линда клюнула и задумалась о собственной безопасности.
Тут само собой напрашивается классическое — нет человека, нет проблемы. Избавиться от меня можно либо меня замочив, что для Линды все же чересчур, все-таки она не хладнокровный убийца. Она мне очень даже сострадает и сочувствует. Значит, для нее ближе второй способ — помочь мне улизнуть и скрыться в тумане. Только при этом, ей ни в коем случае нельзя подставиться. Она пошла именно этим путем и действует весьма осторожно. Только, черт возьми, что же она задумала? Самая большая проблема это часовой. Морпехи, несущие охрану, меняются через каждые четыре часа и ни на минуту не покидают свой пост, либо сидя у двери, либо следуя за мной, куда бы меня не повезли. Ладно, буду ждать ночи, хотя все же мне совсем не понятно, как она хочет все организовать. Ведь ночью здесь ей светиться никак нельзя, да и охранник от двери никуда не денется.
Мои размышления прервал санитар. Он зашел чтобы отвезти на обычные в это время физиопроцедуры. Меня ежедневно отвозят в кабинет физиотерапии и подключают к различным аппаратам для электростимуляции разных групп мышц, которые обеспечивают прилив крови и лучшее питание обрабатываемых зон. В кабинете физиотерапии, я провел час, после чего санитар повез меня не в палату, а в кабинет Линды. Ну что же, такое тоже бывает и во второй встрече с лечащим врачом за день, нет ничего необычного. Если только не держать с уме наш утренний разговор. В кабинете санитар оставил меня наедине с Линдой. Та сказала ему, что он может быть свободным, и она сама отвезет меня в палату, когда закончит работать.
Когда санитар вышел из кабинета, Линда потянулась под стол и вытащила оттуда пакет.
— Ну что же Юрий давайте с вами поработаем, — громко сказала девушка, поднимаясь из-за стола и подходя с пакетом ко мне — у вас уже есть явные улучшения состояния, но я хочу еще кое-что проверить. Вытяните руки вперед и разведите пальцы.
Подойдя ближе, Линда глазами и жестом дает мне понять, чтобы я встал из кресла и положил пакет на сиденье. Я так и делаю, легко поднимаясь из кресла-каталки. Кладу пакет на сиденье и хочу уже сесть обратно, когда Линда отрицательно покачивает головой и объясняет жестами чтобы прошелся по кабинету. Легко иду, обходя по пути стул и журнальный столик, а потом возвращаюсь и хочу сесть обратно. Линда жестами просит чтобы я сначала лег на пол на спину, а потом поднялся без помощи рук. С легкостью проделываю и данное упражнение. Потом принимаю упор лежа и легко отжимаюсь от пола десяток раз. На что врач с улыбкой кивает и разрешает сесть мне обратно в кресло. Все это время она громко разговаривает, интересуясь теми или иными подробностями моего самочувствия. Я в свою очередь невозмутимо отвечаю, а сам выполняю то, что она просит сделать жестами. Наконец, сажусь обратно в кресло и Линда подкатывает его к журнальному столику, сама с удобством располагаясь на диванчике.
Продолжая опрос, она пишет красивым четким почерком на чистом листе белой бумаги. — «А ты уже в отличной физической форме».
Улыбаясь, киваю ей.
«Это очень хорошо, от тебя сегодня ночью потребуется незаурядная ловкость. Надеюсь, ты не боишься высоты?» — Быстро пишет мне Линда.
Даю ей понять улыбкой и глазами, что и это для меня пустяк. Линда берет ручку и снова пишет на листе — «Отлично! Тогда сделаем так…»
* * *
Ночь. За окном темень. Украдкой гляжу на наручные часы, переданные мне Линдой в пакете с вещами. Без пятнадцати три. Пора собираться. Линда вообще молодчага. Даром, что женщина и врач, а план побега расписала детально, куда там Графу Монтекристо. и Самое главное, она сумела незаметно передать мне нужные вещи и объяснить, что делать дальше.
Бесшумно поднимаюсь с койки, и взяв пакет иду в туалет. Там быстро переодеваюсь в удобные черные джинсы и черную водолазку под горло, на ноги натягиваю кеды и все, я готов к действию. Пакет тщательно сворачиваю и прячу в карман. Нельзя оставлять после себя ни малейших следов. Выхожу из санузла и очень мягко на носочках подхожу к окну. У меня в руках ручка-ключ к окну. Изначально все створки большого окна в моей палате заперты, а ручки на них отсутствуют, проветривание палаты ведется через общую систему вентиляции и кондиционирования. Теперь у меня есть способ открыть окно. Вставляю ключ ручку в паз и осторожно проворачиваю, открывая окно. Хорошо пошло. Механизм надежный, даже после долгого перерыва в использовании не скрипнул.
С улицы в палату мгновенно ворвался легкий прохладный ветерок. Выглядываю наружу и смотрю вниз. Так и есть внизу, примерно в метре от подоконника, идет узенький сантиметров в пятнадцать-двадцать карниз. Мне по этому узкому выступу нужно добраться до угла, это метров пятнадцать, а потом, для как-то его обогнуть и доползти до второго от угла по счету окна. Окно будет открыто. Это процедурная, выход из которой, не виден сидящему в коридоре часовому. Рядом с процедурной, находится аварийная пожарная лестница. Выход на нее всегда открыт, дверь на улицу на первом этаже по закону тоже всегда должна быть открыта, но может быть под сигнализацией, и с этим нужно будет что-то сделать.
План таков. Пробраться снаружи по выступу в процедурную, а уже оттуда выйти и сразу нырнуть на лестницу по которой нужно будет спуститься на первый этаж, обезвредить сигнализацию, если она есть и выйти наружу. Потом, пересечь парк и через группу зданий выйти к трех с половиной метровой кованной ограде из толстых стальных прутьев завершающимися острыми концами с затейливыми декоративными завитушками. Нужно перебраться через ограду и рвануть к дороге, огибая большую освещенную стоянку для автомобилей сотрудников. Там, на дороге меня должна будет ждать Линда. На первый взгляд схема рабочая, ну а как все пойдет, сейчас увидим.
Аккуратно забираюсь на подоконник и перекидываю корпус наружу, осторожно нащупывая ногами карниз. Есть! Узковато, конечно. Стою и крепко держусь руками за подоконник. Будь я в своей обычной форме, это было бы намного проще, а сейчас, как не бодрюсь, растренированное тело может подвести в самый неподходящий момент. В кабинете у Линды я хорохорился, но реально, мне еще далеко до себя прежнего.
Время! Некогда рефлексировать, надо идти. Осторожно отпускаю руки и приставным шагом скольжу вдоль стены. Двигаюсь очень медленно представляя себя мухой ползущей по стеклу, мои руки-лапки просто прилипают к прохладной и шершавой стене, а стопы, обутые в резиновые кеды, очень чувствительны, буквально на ощупь выбирая путь. Вниз не смотрю. Не хватало еще чтобы голова закружилась.
Время растягивается как липкая патока, цепляя ползущую муху за лапки и как будто тормозя и мои так медленные движения. Мне кажется, что я двигаюсь до угла просто бесконечно долго, но даже эта бесконечность когда-то должна закончиться. Левая рука, шарящая по стене, проваливается в пустоту заставляя качнуться теряя равновесие. Мгновенная паника и тут же буквально прилипаю к стене. Это угол. Сейчас самое сложное, нужно повернуть, а там останется совсем немного до нужного окна. Долго стою примеряясь, до мелочей представляя каждое движение которое нужно будет сделать. Наконец решаюсь и очень медленно, словно жирная гусеница, переползаю, огибая угол. Уф! Мгновенное облегчение затапливает напряженное тело, но нужно идти дальше.
Вот и окно, толкаю его внутрь — никакого эффекта. Толкаю сильней. Тот же результат. Ну как так то? Неужели, Линда забыла открыть окно? И что дальше делать? До земли метров десять — двенадцать, и твердая поверхность. Прыгать вообще не вариант, ноги точно поломаю. Мучительно размышляю, что делать дальше. Дурень! Нужно второе от угла окно, а я ломлюсь в первое. Двигаюсь дальше. Осторожно толкаю стекло и створка окна тихо открывается. Быстро забираюсь в помещение и останавливаюсь чтобы прислушаться. Ноги и руки немного потряхивает от напряжения. Да, слабоват я еще для таких упражнений, но кому какое дело до этого. Все тихо, поехали дальше. Натягиваю на руки тонкие нитяные перчатки и протираю салфеткой подоконник и стекло, которого касался рукой, закрываю окно, использовав имеющуюся у меня ключ-ручку. Прячу ручку в карман. Лишних следов лучше не оставлять. Вижу на столике, рядом с окном, разложенные медицинские инструменты, среди которых замечаю скальпель. Беру его на всякий случай. В стеклянном шкафу вижу упаковки с лекарствами. Беру одну, открываю и вытаскиваю один из трех блистеров с лекарствами. Поддев скальпелем, снимаю с блистера тонкую полоску фольги. Если я прав в своих предположениях, то она мне очень пригодится. Коробку ставлю на место, а распотрошенный блистер кладу в карман.
Подхожу к двери и аккуратно приоткрываю ее выглядывая в освещенный коридор. Пусто. Ну да, кому нужно шляться тут ночью. Мягко ступая выхожу из кабинета и быстро пробегаю до пожарной лестницы открывая дверь и ныряю внутрь. Стою на площадке, и снова прислушиваюсь. Мало ли кто тут тоже может ошиваться в такое время. Здесь тоже тихо, ни одного подозрительного звука. Спускаюсь по лестнице, весь превратившись в одно большое ухо. Наконец, оказываюсь перед закрытой дверью. Здесь по нормативам обязательно должна быть сигнализация. Линда об этом не говорила, но я то знаю. Тщательно ощупываю дверной косяк и нахожу наверху две маленькие коробочки. Одна на самой двери, вторая на дверной коробке. Скорее всего на двери магнит, а на коробке магнитный геркон — стеклянная колба с контактами, которые замыкаются под действием магнитного поля. Пока магнит на двери притягивает геркон, контакт замкнут, но стоит мне открыть дверь, магнитная цепь разорвется, контакт в герконе исчезнет и сразу поднимется тревога. Хорошо, что у меня есть скальпель. Откручиваю четыре винта на коробочке висящей на косяке и снимаю крышку. Аккуратно зачищаю два тонких проводка и замыкаю их фольгой в обход геркона. Вдавливаю фольгу поглубже для улучшения контакта и закрываю коробочку завинчивая винты обратно. Осторожно тяну ручку на себя, дверь поддается. Стою, прислушиваюсь, вроде сигналка не сработала. Отлично! Выхожу и закрываю за собой дверь. Надеюсь, что максимально затруднил своим тюремщикам понимание, как я покинул здание.
Медленно крадусь вдоль стены, до угла здания, и долго смотрю вычисляя возможного наблюдателя. Вроде нет никого. Рывком перебегаю освещенное пространство и под деревьями двигаюсь в указанном на плане направлении. Через минут пять оказываюсь около кованной решетки. Нужен последний рывок. Подпрыгиваю и хватаюсь за идущие параллельно гладкие прутья и, поочередно перебирая руками и ногами, пыхтя как паровоз с трудом поднимаюсь в верх до самых заостренных концов. Там держась за прутья упираюсь ногами и подтягиваю их вверх, группируясь на верхушке ограды. Резкий толчок ногами от стальной планки, наваренной на самой верхушке забора, и я взмываю над остриями, чтобы сразу уйти вниз и приземлится с перекатом на мягкий газон. Сразу вскакиваю и несусь огибая пустую автомобильную стоянку, чтобы выйти к дороге, где меня должна ждать Линда на серебристом «понтиаке».

Глава 7

Старая заправка на шоссе I-95 соединяющем Вашингтон с Нью-Йорком. Мы с Линдой сидим в местной круглосуточной кафешке. Передо мной на тарелке лежат разогретые в микроволновке бургер и картошка фри. Линда есть отказалась, сказав, что у нее нет аппетита, и неторопливо пьет кофе, сидя напротив. На голове у нее бейсболка, а на лице огромные темные очки. Она сегодня в зеленой легкой бесформенной куртке, джинсах и кроссовках. Увидев со стороны, я бы точно не узнал в этой девушке неопределенного возраста ту элегантную даму, каковой, знал ее в госпитале. Сам я одет почти так же, как и при побеге, только вместо водолазки под горло, на мне сейчас синяя футболка, поверх нее потертая джинсовая куртка, а на голове тоже бейсболка с длинным козырьком. Кроме нас в кафешке сидит еще пара водителей грузовиков, с аппетитом поглощающих содержимое своих тарелок. Официантка, подавшая нам заказ, сразу ушла к себе за стойку и явно собирается уснуть, то и дело кивая носом. Ну да, еще нет четырех утра, и сейчас самый сон.
Почти всю дорогу, с того самого момента, как я сел на шоссе в машину к миссис Браун, мы молчали. Она только сказала, что на заднем сидении автомобиля для меня есть сумка с вещами и в ней, в боковом кармашке, лежит двести долларов мелкими купюрами, чего мне с лихвой должно хватить на первое время. Я, молча, кивнул занятый тем, что пытался восстановить дыхание, сбитое преодолением забора и пробежкой. Да, мне еще нужно будет сильно постараться, чтобы восстановить прежнюю форму. Хорошо хоть сил хватило на то, чтобы совершить побег, но сейчас меня настиг откат, и все внутри аж жжет огнем.
Подъехав к заправке, Линда остановилась у входа в магазинчик соединенный с кафе, но к моему удивлению не уехала сразу, а предложила перекусить в кафешке. Я, естественно, согласился. Нам обоим это ничем не грозит, видеокамер в этом времени еще нет, мобил, по которым нас можно было бы отследить, тоже. Вряд ли кто запомнит двух ничем непримечательных путников, забежавших по-быстрому перекусить на заправке. Наверняка, здесь, таких как мы, за ночь набирается немало.
С огромным аппетитом лопаю бургер, его заедая картошкой. После дикого напряжения физических и моральных сил во время побега, у меня сейчас проснулся зверский аппетит. Линда задумчиво пьет свой кофе и все так же молчит. Из-за темных очков на ее лице, не вижу куда она смотрит, но думаю, что на меня.
— Я, наверное, стала преступницей и изменила своей стране? — Наконец тихо спросила она, отставив чашку с недопитым кофе в сторону.
Так вот чего она такая молчаливая. Наверное, всю дорогу и сейчас ее грызет мысль о предательстве, которое она совершает, помогая мне бежать. Надо бы как то ее поддержать, а то сорвется и пойдет сама себя закладывать. Посадить ее, наверное, не посадят, но жизнь она себе основательно испортит. Мне это тоже ничем особым не грозит, кроме того, что преследователи точно будут знать, где она меня высадила, а значит приблизительно понимать, куда я могу направиться.
— Нет, конечно, — прожевав большой кусок, мотаю головой. — Тут как раз все наоборот. Ты просто помогла хорошему человеку, то есть мне, и избавила свою страну от большой опасности. Поверь, не было бы ничего хорошего в том, что CIA и DIA вцепились бы друг другу в глотки, пытаясь кроить реальность каждая на свой лад. Рано или поздно, вас всех действительно зачистили бы. Эта тайна слишком опасна, чтобы о ней знали обычные люди, пусть и работающие в секретных организациях. Там, где замешаны власть и огромные деньги, щадить не будут никого. А так ничего плохого не произойдет, потому, что нет никакого секрета, а есть лишь бред сумасшедшего парня, как-то сбежавшего из больницы. И еще, мой побег точно наделает шума, и тебя обязательно будут спрашивать, не ты ли мне помогла. Запомни, у них против тебя нет ничего, и они не смогут ничего доказать, если только ты сама не испугаешься и себя не сдашь.
— Так ты реально из будущего? Значит, Фергюссон действительно говорил правду, о подселенцах?
Немного помолчав, спросила меня Линда, не обратив внимания на предупреждение о том, что она попадет под подозрение. Ну да, она умная женщина и сама это понимает. Теперь ее аналитический ум больше занимает моя тайна.
— Поверь мне, что тебе это совершенно неважно. — Качаю головой. — Важно только то, ничего плохого ни с тобой, ни с остальными не случится. По сути, именно ты спасла всех нас, и себя в том числе. В благодарность за все, что ты для меня сделала, хочу дать тебе один маленький совет. Если у тебя есть свободные средства, а даже если и нет, то любым способом добудь их, и купи акции компании Майкрософт. Они только в этом году поступили в продажу и сейчас стоят очень дешево. Майкрософт, запомнила?
Линда, молча, кивает головой. А я продолжаю дальше.
— Купи их побольше. Вот прямо, сколько сможешь, столько и купи, и не торопись их продавать. Подержи лет десять, а лучше пятнадцать и ты приумножишь свое состояние, как минимум, в сотню раз. Но не покупай их прямо сейчас, подожди примерно полгодика, или лучше год, пока уляжется шумиха вокруг моего исчезновения. Учти, к тебе сейчас будет особое внимание, так что не светись. Я сейчас абсолютно серьезен и не разыгрываю тебя. Только будь осторожна с этой информацией, никому не рассказывай о том, что я тебе сказал. Большие деньги любят тишину.
— Значит, ты действительно оттуда, — понимающе кивнула Линда, поднялась со своего места, обогнув стол, подошла ближе, и нежно провела своей узкой теплой ладошкой по моей щеке. — Удачи тебе Юра, и береги себя.
Сказав это, она развернулась и, не оглядываясь, пошла по направлению к выходу из кафе, а я провожал ее взглядом, закрывая еще одну страничку в книге своей новой жизни.
* * *
Раннее утро. Уже давно рассвело, и солнечные лучи весело играют в многочисленных лужах от прошедшего ночью ливня. Прихватив свою сумку, легко выпрыгиваю из здоровенного носатого трака с длиннющим прицепом.
— Спасибо Билл, хорошей тебе дороги. — Машу рукой крепкому водителю, который улыбается мне и машет ответ.
— Счастливо Анджей. Успеха тебе в учебе.
Трак взревывает мощным двигателем и трогается с места, добавляя местному воздуху немного клубов густого черного дыма из выхлопуги сверху кабины. Закидываю сумку на плечо и иду вдоль улицы окраины Принстона — небольшого городка находящегося всего в восьмидесяти километрах от Нью-Йорка и примерно на таком же расстоянии от Филадельфии. Этот городок на слуху, прежде всего, как местоположение известного на весь мир Принстонского университета, как место работы и жизни Альберта Эйнштейна, и как родина Индианы Джонса, приключения которого я так любил смотреть в детстве. Помимо Принстонского университета, город просто под завязку набит различными учебными заведениями, в число которых входит даже Принстонская теологическая семинария, но мне туда точно не надо.
Я уже бывал здесь. В две тысячи четвертом году, выступал на местном турнире по бразильскому джиуджитцу, проиграв в финале студенту из Бразилии — черному поясу по БЖЖ. Правда, это было в другой реальности и гораздо позже, но, в принципе не сказать, что тут все так сильно изменилось. Решение остановиться именно в Принстоне, созрело у меня еще в кафе на заправке. Почему именно он, а не какой-нибудь маленький заштатный городишко, где-нибудь подальше в провинции? Провинция и глушь мне совсем не подходят. Там все друг друга знают, и я там буду торчать как прыщ на лбу. В слишком большой мегаполис типа Нью-Йорка, соваться тоже пока не хочу. Это слишком жесткое место жизни для того, кто начинает с самого дна, и еще не вошел в форму. Подамся туда позже, а пока мне нужен достаточно большой город, чтобы не выделяться в нем на фоне местных жителей, но, в тоже время, не настолько большой, чтобы там было много полиции и прочих силовых служб. Думаю, что искать меня будут, прежде всего, в больших городах и в первую очередь заблокируют Советское посольство, торгпредство и консульства, опасаясь, что я попытаюсь сбежать в Союз. А мне то, как раз туда и не нужно. Пока не нужно.
Принстон, в этом смысле, для меня идеален. Отличный мягкий климат, доброжелательное местное население, здесь нет черных гетто и сильной преступности, а по биологическому возрасту, мне будет легче затеряться среди студентов приехавших сюда учиться со всей страны. В самом городке полно кафешек, куда я могу устроиться официантом, или посудомойщиком, да неважно кем. Лишь бы платили достаточно, чтобы арендовать комнату в мотеле, да на еду хватало. В подобных заведениях у постояльцев никто не требует документов. Веди себя прилично, плати вовремя и никому не будет до тебя никакого дела. Мне нужна пара месяцев, чтобы окончательно привести себя в форму и разработать новые планы на жизнь. На счет дальнейших жизненных планов, есть пара идей, но с этим пока обожду, главное сейчас освоиться и стать неотличимым от местных.
После того как уехала Линда, я дождался водителя, который согласился подкинуть меня в сторону Нью-Йорка. Вышел в Делавере в районе Ульмингтон на пересечении трасс I-95, I-495, Route 13, в районе одного из многочисленных грузовых терминалов. Там нашел другую фуру с разговорчивым водителем, направляющимся в сторону Нью-Йорка. Назвался ему Анджеем Сикорски, поляком по происхождению, который мечтает поступить в колледж, а пока едет в Принстон, чтобы устроиться там на работу и начать заниматься на подготовительных курсах. Водила — простой и улыбчивый мужик, лет под сорок, сначала рассказывал о своей семье, а потом с интересом расспрашивал меня, как там живется у нас в Польше. Я вдохновенно врал ему о маленькой ферме родителей под Краковом, о рыбалке, о конопатой длинноногой подружке, с которой пару лет назад потерял действенность в огромном стогу сена. Сказал, что приехал в Штаты недавно, вместе с продавшими свою ферму родителями, в погоне за американской мечтой. Водила только слушал и поддакивал, расплываясь в широкой улыбке в самых скабрезных местах про конопатую подружку. Расстались мы с ним лучшими друзьями. Я специально много болтал, рассказывая о своей вымышленной жизни, чтобы отточить и проверить новую легенду на реальном слушателе. Биллу вроде зашло. Значит, можно брать это за основу, добавив побольше деталей.
Еще в туалете на заправке, я наголо обрил голову бритвой, которая находилась среди вещей, которые передала мне Линда. За время болезни, я обзавелся шикарной копной волос, с которой без сожаления расстался. Маскировка, конечно, невесть какая, но все же сильно меняет внешность. Теперь же легкий прохладный ветерок приятно холодит кожу головы под бейсболкой, а в душе разливается тепло и предвкушение новой жизни. Самое главное, что несмотря ни на что, я жив и снова свободен.
Да, меня обязательно будут искать, и перевернут все вверх дном, но найти в огромной, набитой эмигрантами стране человека, который владеет языком, знает порядки и может вписаться в местное общество, не так просто. Хотя, если ребята привлекут к поискам ФБР, записав меня, например, в убийцы и начнут крутить мои портреты по телевизору, то будет плохо. А с другой стороны, насколько я помню, в штатах три больших телесети: ABC, CBS, NBC. Все они имеют местные филиалы с большой автономией. Для показа материалов по всем каналам нужно было бы отдельно договариваться с каждой автономной станцией, что на практике почти невозможно. Общенациональной программы по поискам человека в США пока нет, насколько я помню она появится только ближе к девяностым. Скорее всего, мои фото разошлют по полицейским участкам, и будут контролировать аэропорты, вокзалы и автобусные станции, может быть, даже попытаются опрашивать дальнобойщиков, но это слишком сложно и у них нет точного направления моего побега. Но вот по мотелям, вполне могут и пустить агентов. Значит мотели и гостиницы для меня исключены. Вероятность меня найти, пока оцениваю как достаточно низкую. Главное, самому не привлечь к себе внимание, и вести себя здесь тише воды и ниже травы.
* * *
Лэнгли, штат Вирджиния, безликий кабинет без окон где-то в недрах здания принадлежащего ЦРУ. В кабинете находятся Ричард Уотсон и Майкл Фергюссон. Ричард, явно скучая, раскачивается сидя на стуле, а Фергюссон с интересом рассматривает висящую на стене огромную карту США всю испещренную маленькими красными и зелеными флажками. На стене висит белая доска, на которой магнитом прикреплена большая фотография Юрия Костылева в больничной пижаме. Раздается звук открывающейся двери и в кабинет входит сначала крупный, заметно лысеющий мужчина лет сорока с черной щетиной на щеках и объемным животом, одетый в плохо сидящий на нем серый костюм, а за ним идет, как всегда безупречно одетый руководитель «Soviet Division» ЦРУ мистер Томас П. Келли.
— Ричард, Майкл, позвольте вам представить специального агента Рона Монтано, — с порога объявляет Келли. — Мистер Монтано является сотрудником ФБР и будет координировать работу вашей группы со своим ведомством.
— Приятно познакомиться, мистер Монтано, — Подходит к агенту Фергюсон, улыбаясь и протягивая ему руку. — Майкл Фергюссон DIA.
Детектив Монтано пожимает руку и смотрит в сторону продолжающего раскачиваться на стуле Утосона, проигнорировавшего появление нового лица.
— Это мистер Ричард Уотсон, — понимающе усмехается Томас Келли. — Мой непосредственный подчиненный, сейчас, он явно не в духе после недавних, не самых приятных событий.
Ричард только, молча, кивает, как бы подтверждая слова руководителя, наконец, прекратив раскачивания. Детектив Монтано кивает ему в ответ.
— Ну что же, раз все в сборе, позвольте я введу нового члена вашей группы в курс дела, а потом вас покину, чтобы вы смогли познакомиться получше и разработать стратегию дальнейших совместных действий. — Спокойно говорит мистер Келли. — Итак, чуть менее полутора месяцев назад, из одной далекой восточной страны в госпиталь в Национальном военно-морском медицинском центре в Бетесде был доставлен пациент, находившийся в тот момент в состоянии комы. Это был девятнадцатилетний русский диверсант Юрий Костылев, тяжелораненый при попытке бегства с особо охраняемого объекта. Наши ведомства были настолько заинтересованы в этом человеке, что вывезли его из страны пребывания и поместили в лучший военный госпиталь Америки, под наблюдение лучших врачей. Около палаты, где лежал пациент, не смотря на то, что он находился в коме, был организован круглосуточный пост охраны. Кроме того, охрана была на выходе из больничного корпуса и на выходе из самого госпиталя.
— Кто нес охрану? — Сразу уточнил Монтано, грузно садясь на свободный стул.
— Охрану палаты больного и всего госпиталя несет специальное подразделение морской пехоты. Все парни дисциплинированные и хорошо подготовленные ни один из них ни на минуту не покидал свой пост. Часовые менялись через каждые четыре часа и находились при палате неотлучно. Примерно три недели назад, Костылев наконец вышел из трехмесячной комы. Его состояние требовало помощи врачей и длительной реабилитации, потому что за время полной неподвижности, его мышцы сильно атрофировались. После выхода из комы, с пациентом работали врачи и специалисты по реабилитации, а также проводили следственные действия Майкл и Ричард. Пациент начал постепенно выздоравливать, пошел на контакт и даже согласился с нами сотрудничать. Но ровно десять дней назад, утром его палата оказалась пустой. Окно в палате было открыто. Сама палата находится на третьем этаже, выпрыгнуть, или спуститься вниз другим способом, не представляется возможным. Тем более в том состоянии, каком находился Костылев.
— А в каком физическом состоянии, он был на момент исчезновения? — Сразу же поинтересовался детектив.
На этот раз, на вопрос ответил Фергюссон.
— По данным, которые нам дали работающие с пациентам медики, его физические возможности к моменту исчезновения, едва только начали восстанавливаться. Пациент мог самостоятельно передвигаться на небольшие расстояния, используя специальные ходунки, но для перемещений на более длинные расстояния, использовалось специальное кресло-каталка, которое возил санитар. С пациентом работал специалист по реабилитации, и он дает однозначное заключение, что Костылев сам, без посторонней помощи, не смог бы спуститься с третьего этажа через окно. Да и с помощью очень сомнительно, что он мог бы сделать это. Разве что, его сняли с окна специальным подъемником, но это абсолютно исключено.
— Как открывалось окно в палате? Его можно было свободно открывать и закрывать? — Повернулся к Фергюссону Монтано.
— Окно в палате было закрыто на специальный замок, а ключ-ручка извлечена из гнезда. Без этой ручки, Костылев просто не смог бы открыть окно. Никаких инструментов, которыми можно было бы взломать оконный замок, палате не было. Снаружи окно тоже открыть было невозможно.
— Значит, кто-то из персонала госпиталя передал ему ключ-ручку, — Понимающе кивнул детектив.
— Даже если это и так, то как парень, который едва мог двигаться, смог вылезти из окна и спуститься с третьего этажа? — Недоверчиво хмыкнул Уотсон — Я, имея отличную физическую подготовку, не рискнул бы это сделать. Может быть, альпинист и смог бы но, даже хорошо физически развитый человек, без специальной подготовки, точно не сумел бы.
— Это другой вопрос, — и для того чтобы на него ответить, мне нужно посетить сам госпиталь и пообщаться с персоналом. — Задумчиво почесал небритый подбородок Монтано. — Я так понимаю, помимо того, что нужно понять, каким образом ваш пленник смог сбежать из госпиталя, вам нужно его найти?
— Да совершенно верно, — согласился Келли. — Для нас самое главное, это найти сбежавшего парня. А поиск сообщников замешанных в его побеге, дело нужное, но не столь срочное. И да, при любых раскладах, парень должен остаться жив.
— Вы ведь сами сказали, что он русский диверсант, — с сомнением протянул Монтано, — а если, при задержании, он будет активно сопротивляться?
— Это весьма ценный источник информации. Парень должен остаться жив, — еще раз с нажимом произнес Келли. — Никаких других вариантов не принимается.
* * *
Бетесда, Национальный военно-морской медицинский центр. В палате, в которой лежал исчезнувший русский пленник, работает группа экспертов из ФБР. Они тщательно, буквально по сантиметрам, изучают пол и стены помещения. Окно, через которое предположительно ушел русский, открыто. Внизу стоит машина с подъемником, который поднят до уровня третьего этажа и еще два эксперта внимательно осматривают карниз здания и стекла окон третьего этажа. Машина, по сигналу сверху, медленно передвигается вдоль карниза и вновь застывает, а эксперты приступают к изучению нового участка.
В кабинете госпиталя, оборудованном под временный штаб поисковой группы, сидят Уотсон, Фергюссон и Монтано. Монтано покусывает незажженную сигарету, которая примостилась в уголке его рта и внимательно просматривает бумаги, лежащие перед ним на столе. Фергюссон и Уотсон перебрасываются короткими фразами и терпеливо ждут, когда детектив закончит с бумагами.
— Плохо, очень плохо, что вы решили обратиться к нам так поздно. — Кидает Монтано, ни к кому конкретно не обращаясь — За прошедшие десять дней, часть следов безвозвратно утеряна и беглец, скорее всего, залег где-нибудь на дно. Найти его сейчас будет очень проблематично.
— Это совершенно секретное дело, касающееся русского шпиона, и естественно, чем меньше людей знает об этом, тем лучше. — Пожимает плечами Уотсон. — Мы поначалу надеялись найти его собственными силами и задействовали все доступные нам средства, но до сих пор находимся в тупике, не понимая, как русский мог бесследно исчезнуть из закрытой комнаты, и куда он мог после этого направиться.
— Я совершенно уверен, что у вашего русского был сообщник в стенах этого госпиталя. — усмехается спецагент. — Чудес не бывает. Парень ловко использовал дыры в вашей системе охраны. Если он так опасен, то пост у двери и пост на выходе из корпуса, не дает никаких гарантий. Вам нужно было хотя бы пристегнуть его наручниками к кровати и лучше блокировать окна, а еще лучше — вообще содержать его в специальной тюремной палате, оттуда он бы так легко не ушел.
— Понимаете, мистер Монтано, этот парень является для нас очень важным источником информации, с которым мы надеялись наладить сотрудничество. — На этот раз ответил Фергюссон. — Он пошел на контакт, поэтому, на тот момент, применять наручники мы сочли нецелесообразным. А по поводу тюремной палаты. Костылев совсем недавно вышел из комы, и его жизнь вообще держалась на волоске. Он был тяжело ранен и сильно контужен взрывом. Ему требовалась самая квалифицированная медицинская помощь, которую можно было оказать только в медучреждении подобному этому. По уверениям медиков, да и по нашим наблюдениям, парень был еще очень слаб, и не мог самостоятельно далеко уйти, а тем более, совершать такие цирковые трюки, как выход из окна и перемещение по карнизу. Даже, если он все же вылез и прошел по нему, то, как он смог спуститься вниз без лестницы? Это просто не реально. Ну и в довершении всего, у него после контузии развилось множественное расстройство личности и он, периодически, считает себя другим человеком.
— Понял вас. — Кивает Монтано. Вынув так и незажженную сигарету изо рта и засунув ее в карман своего мятого пиджака, он продолжил. — Мне нужен полный список всех сотрудников госпиталя, которые имели доступ к пациенту. Кроме того, мне нужны будут данные по этим людям. Всю информацию, что у вас есть.
* * *
Фергюссон вместе с Уотсоном возвращаются с обеда. Они около часа назад вместе выехали в небольшой ресторанчик неподалеку от госпиталя, оставив детектива изучать принесенные ему папки с делами сотрудников госпиталя. Почти весь обед они провели молча, занятый каждый своими мыслями.
— Неприятный тип этот Рон. — говорит Уотсон, подходя к кабинету, отданному им под штаб. — Типичная ограниченная полицейская ищейка. Да еще и макаронник ко всему прочему. Не люблю итальяшек. А этот еще считает себя самым умным, а сам не удосужится хотя бы воспользоваться дезодорантом. От него потом несет на целую милю.
— Не важно, Ричард, — поджимает плечами щеголевато одетый Фергюссон. — Самое главное, чтобы он хорошо делал свое дело, и нашел Костылева, а его запах, мы уж как-нибудь потерпим.
— Надеюсь, — иронично хмыкает Уотсон. — Пока он не произвел на меня впечатление того, кто сможет решить нашу проблему.
Оба мужчины входят в кабинет и застают детектива Монтано, все так же сидящим за столом и внимательно просматривающего дела сотрудников госпиталя. Во рту у него новая не зажженная сигарета, с фильтром измочаленным почти до полного уничтожения.
— Я готов вам ответить, как парень покинул здание госпиталя. — Поднимает глаза на вошедших мужчин детектив, убирая сигарету в карман. — Хорошо, что здесь больше месяца не было дождей, и на здание осела пыль. По следам на карнизе, эксперты определили, что беглец двигался по нему налево от окна. Он дошел до угла, мы обнаружили несколько смазанных отпечатков парня на стеклах, потом сумел его обогнуть и скорее всего он влез во второе по счету окно от угла, потому что дальше следов нет. Версия о причастности персонала, на мой взгляд, полностью подтверждается. Кто-то, передал русскому ключ ручку, которой он смог открыть окно в своей палате. Кроме того, соучастник специально оставил открытым окно в процедурной, через которое беглец и влез внутрь. В самом кабинете беглец, скорее всего, сразу надел перчатки. Больше отпечатков русского нигде нет. Кабинет, в который влез беглец, находится за углом от поста охранника и рядом с пожарной лестницей, выход на которую всегда открыт. Он незамеченным для часового перебежал из кабинета на лестницу, и спустился вниз. Наши специалисты обнаружили вмешательство в сигнализацию, которая оповещает об открытии двери на улицу. Все было сделано весьма профессионально. После обезвреживания сигнализации, беглецу оставалось только открыть дверь на улицу, выйти и закрыть дверь обратно, чтобы замести следы. Вот так парень и покинул здание. Думаю, что впоследствии, он пересек парк и перелез, ограду в месте недоступном для обзора охраной на воротах госпиталя, Потом он вышел на дорогу, где его мог поджидать сообщник. Получается, что для побега парню нужны были: сменные вещи и ключ-ручка от окна. Все это он мог получить только от сообщника внутри госпиталя.
— Но могло же быть и по другому, — покачал головой Уотсон — Даже если парень ушел тем путем, о котором вы говорите, то сообщник мог ему и не понадобиться. Допустим, что он как то смог открыть окно, используя подручный инструмент, потом он вылез и двигался по карнизу по пути проверяя все окна подряд, пока не нашел открытое. Потом он смог перескочить через коридор, спуститься по пожарной лестнице и как-то справиться с сигналкой. А дальше добраться до забора и перелезть через него. Такие действия требовали от него незаурядной физической силы и ловкости Как мог парень, только вышедший из комы, все это провернуть?
— Скорее всего, он был не так слаб, как притворялся, — равнодушно пожал плечами Монтано. — Что касается вашей версии побега, она тоже возможна, но маловероятна. Ему, по любому, требовались какие-то инструменты и отмычки для вскрытия замка на окне. Где бы он их взял? А так же ему потребовалась бы одежда. В больничной пижаме он был бы слишком заметен на улицах и быстро бы привлек внимание. Думаю, что все же, у него должен был быть сообщник внутри госпиталя. Давайте сейчас перейдем к допросам персонала. Начнем с медсестер, а закончим мисс Браун.
— Вы подозреваете и Линду? — Удивленно поднял брови Ричард. — Я знаю ее очень давно, и она никогда бы не сделала подобной глупости. Да и зачем?
— У меня такая служба, подозревать всех, в том числе и вас, — сухо кивнул Монтано, не отводя взгляда.
— А вы сейчас не забываетесь, мистер Монтано? — Нахмурился Ричард. — Сейчас ваши намеки уже переходят границы. И напомню вам, что для нас сейчас гораздо важнее найти беглеца, чем тех, кто ему помогал.
— Я ни на что не намекаю, а прямо говорю, что по долгу службы, буду проверять все версии и всех замешанных в этом деле лиц, нравится это кому то или нет, — невозмутимо ответил Рон. — Что касается поиска беглеца, для того чтобы он был эффективным, нам нужно знать хотя бы направление побега. Возможно, что сообщник спрятал вашего пленника где-то неподалеку и периодически с ним встречается. По материалам дела, я вижу, что Костылев никогда не бывал в Америке, и хотя в совершенстве владеет языком, все равно не знает здешних реалий. Он будет очень заметен и ему обязательно нужен кто-то, кто поможет освоиться на первое время. Надеюсь, что подходы к советскому посольству и консульствам вами уже перекрыты?
— Да мы первым делом поставили наших людей у всех точек, где парень сможет пересечься со своими кураторами из Советов. — Ответил Фергюссон, незаметно толкнув пыхтящего от злости Утосона, чтобы тот не сорвался. — Что касается неосведомленности парня о жизни в нашей стране, я не стал бы на это сильно надеяться. Давайте исходить из того, что он прошел очень хороший курс подготовки, и великолепно ориентируется в наших реалиях.
— Это хуже, — кивнул Монтано, доставая пачку сигарет и засовывая новую в уголок рта.
— Курите, раз вам так хочется, — великодушно предложил Фергюссон. — Нам с Ричардом это не помешает.
— Спасибо, но я бросил курить месяц назад, — тяжело вздохнул Рон.
— А зачем тогда сигарета? — Удивился Майкл.
— Мне так легче думать.
* * *
— Итак, мисс Браун, в каких отношениях вы были с вашим пациентом Юрием Костылевым
Рон Монтано, задавший вопрос, сидит напротив Линды и внимательно смотрит ей в лицо. Сбоку на коротком диванчике сидит Уотсон, а Фергюссон меряет комнату шагами.
— Как вы уже заметили мистер Монтрано, — очаровательно улыбаясь, отвечает Линда — Юрий являлся моим пациентом, я наблюдала его около полутора месяцев, пока он находился в нашем госпитале.
— А что вы, как лечащий врач, можете сказать о его физическом и психическом состоянии на момент исчезновения?
— Что касается физического состояния, то Юрий находился в коме боле трех месяцев и соответственно был очень ослабленным. К моменту исчезновения из палаты, он мог с трудом передвигаться, используя специальные ходунки. — Немного подумав ответила Линда.
— То есть, вы считаете, что он самостоятельно не смог бы покинуть палату? — Уточнил Рон.
— Я уверена в этом, — спокойно кивнула Линда — Дверь в палату находилась под постоянной охраной, а через окно, которое почему-то оказалось открытым, Костылев покинуть палату был бы не в состоянии.
— Но он сделал это, и наши эксперты подтвердили, что ваш пациент сбежал именно через окно пройдя по карнизу вдоль здания и войдя обратно через другое окно.
— Тогда мне нечего сказать по этому поводу. Что касается способа бегства, то вам лучше знать. — Пожала плечами Линда, — А по вопросу его физического состояния, вам лучше пообщаться с Самиром. Именно он занимался реабилитацией Костылева, и должен знать о его возможностях гораздо лучше меня. Думаю, что вы в курсе, что я специализируюсь абсолютно в другой области.
— Мы уже провели беседу с врачом реабилитологом и он тоже уверен, что Костылев не мог самостоятельно покинуть палату, — кивнул детектив. — Но вот массажист, который работал с вашим пациентом, указал, что у него тонус мышц был намного выше, чем полагается на данном сроке восстановления после трехмесячной комы. И он вспомнил, что разговаривал с вами по этому поводу.
— Да, у нас был разговор, но я не придала значения этой информации, так как для меня более интересно психическое состояние пациента и скорость восстановления его нервных реакций. — Спокойно ответила Линда.
— А что вы можете сказать по своей непосредственной специализации? Насколько быстро шло восстановление пациента?
— Здесь сроки восстановления соответствовали норме. — Линда стала совершенно серьезной, — У Костылева наблюдалось диссоциативное расстройство идентичности, и он периодически мог считать себя другим человеком. Это проявилось в первый день выхода из комы и больше за время моего наблюдения не повторялось, но такие состояния не уходят сами по себе. Альтер эго могло вернуться. Другая личность пациента считала, что за ним охотятся преступники и под влиянием навеянных этой личностью ложных воспоминаний, он мог совершить побег из госпиталя.
— Ты же знаешь, что это чушь, Линда, — встрепенулся на диване Ричард. — Парень не был сумасшедшим, а только притворялся и его фантазии, имели абсолютно другую природу. Он профессиональный диверсант и манипулятор, и сумел задурить голову тебе и всем остальным, притворяясь невинной овечкой.
— Кто из нас врач, Ричард? — Холодно взглянула на Уотсона Линда. — Я абсолютно уверена, что это ты и Майкл, строили иллюзии насчет Юрия. А он просто больной юноша, которому была помощь.
— А какие иллюзии строили мистер Фергюссон и мистер Уотсон на счет вашего пациента? — Вставил вопрос Монтано, когда перепалка между Линдой и Ричардом закончилась.
— Здесь мистер Монтано, к сожалению, начинается территория государственных секретов, и ни мистер Уотсон, ни мисс Браун не смогут, ответить на ваш вопрос, не нарушая государственную тайну. — Тут же вмешался в разговор Фергюссон.
— Хорошо, оставим пока эту тему. — Кивнул Рон, и снова обратился к Линде. — В утро предшествующее побегу, вы около часа гуляли с пациентом в парке, а потом принимали его у себя в кабинете во второй половине дня. С чем это было связано?
— Это моя обычная работа, и общение врача и пациента не ограничено временными рамками.
— Понятно. Тогда мисс Браун, расскажите максимально подробно, где вы находились и чем занимались в ночь исчезновения вашего пациента?
— Я находилась у себя в квартире и спала. — Пожала плечами Линда.
— Кто-то может подтвердить ваши слова?
— Думаю, что нет. Я живу одна. В тот вечер я вернулась домой около восьми часов вечера, поужинала, посмотрела комедию и легла спать в одиннадцать часов. Утром встала, приехала на работу и узнала, что мой пациент исчез.
— А что смотрели по телевизору в тот вечер? — Уточнил детектив.
— Сначала Cosby Show, а потом Family Ties.
— Cosby Show — это про ту самую веселую семейку доктора Хилларда Косби и его жены Клэр? — тут же заинтересовался Монтано. — Что там тогда у них произошло интересного? Я, к сожалению, не имел возможности посмотреть.
— Во той серии их старший сын Денис получил от деда в подарок машину — старую развалюху, но на ходу, а его сестра Руди всю серию донимала брата шуточками насчет непрезентабельного внешнего вида машины. Но Хиллард и Клэр в конце концов убедили сына, что важен сам подарок, доказывающий, что дед помнит о нем и любит его, а не его стоимость и внешний вид. — Охотно ответила Линда.
— Согласен с родителями Дениса. — Кивнул Монтано. — Моим дочкам тоже подавай все самое дорогое, и не всегда дедушки и бабушки способны угодить их вкусам.
— У вас дочери? — Тут же расплылась в улыбке Линда.
— Да, две очаровательные девочки восьми и двенадцати лет. — Улыбнулся в ответ Монтано.
— Как я вам завидую. — Вздохнула Линда. — У меня, к сожалению, нет детей.
— Ничего, у вас все еще впереди, — махнул рукой Монтано и тут же осторожно поинтересовался — Скажите Линда, а может, это вы решили помочь своему пациенту?
— Каким образом? — Сделала вид, что не поняла детектива Линда. — Моя помощь Костылеву носила только профессиональный характер.
— Я имел в виду, что вы могли ему помочь покинуть палату не совсем обычным способом. — Мягко улыбнулся Рон, гладя в глаза женщине.
— Нет! — твердо ответила Линда, не покупаясь ни на мягкий тон, ни на гипнотизирующий ее взгляд детектива.
— То есть, вы утверждаете, что никаким образом не помогали Юрию сбежать из палаты?
— Нет, конечно! За кого вы меня принимаете? — Возмутилась Линда и ее глаза метнули молнию.
— За одинокую женщину, которая могла пожалеть милого юношу, попавшего в трудную ситуацию и решившую помочь ему в меру своих сил. — Ничуть, не смутился Рон, все так же мягко смотря на Линду. — Ведь это так естественно, помочь бедному юноше, тем более, что он ваш пациент.
— Мистер Монтано, я прекрасно отдаю себе отчет, где заканчиваются взаимоотношения врача и пациента, и начинается государственная измена. — Холодно ответила Линда. — Я работаю с Пентагоном не первый год и знаю границы допустимого. Повторяю, никакой помощи в побеге я своему пациенту не оказывала. Мой интерес к нему, носил исключительно профессиональный характер.
— Тогда мисс Браун, я думаю, что вы не будете против проверки на детекторе лжи. — Невинно поинтересовался Монтано.
— Буду, — покачала головой Линда — Я живу в свободной стране, знаю свои права, и не позволю никому их нарушать. Подозреваете — доказывайте. С этого момента, все разговоры с вами, я буду вести только в присутствии своего адвоката.
— Успокойся, Линда. Никто тебя ни в чем не подозревает. Рон просто задает тебе обязательные в данном случае вопросы.
Начал, было, Ричард, но его прервал Монтано.
— Ну что же, мисс Браун, тогда я вас не задерживаю. Вы свободны.
Линда поднялась со стула, и буквально обдав ледяным холодом всех присутствующих, гордо вышла из кабинета.
— Рон, ну чего ты к ней прицепился? — Накинулся на Монтано Ричард. — Я ручаюсь за Линду.
— Мистер Уотсон, меня пригласили сюда, чтобы я нашел и беглеца и его сообщника, так что не мешайте мне выполнять свою работу. — Покачал головой Монтано и добавил. — Я специально выводил из себя тех, кто показался мне наиболее подозрительным Теперь мы установим круглосуточное наблюдение за миссис Браун, Самиром и санитаром который вывозил больного на прогулки. Думаю, что помощником беглеца является кто-то из них. У них есть повод поволноваться и, если они как то поддерживают связь с беглецом, мы выйдем на него.

Глава 8

Сразу после приезда в Принстон, я, по старой памяти, пешком направился к университету. Там на досках объявлений, полно таких, где хозяева предлагают сдать квартиру, или комнату внаем. В отсутствии интернета, доски объявлений и местная газета «Town Topics», это самые верные способы найти себе недорогое жилье. При зрелом размышлении, я решил, что мне лучше всего снять комнату на паях с другими студентами. Так будет дешевле, и к тому же, гораздо меньше палева. К тому, кто живет в одиночку, всегда больше внимания. А если в доме уже живет с пяток лоботрясов — студентов, то появление шестого, не вызовет особого интереса, ведь листья лучше всего прятать в лесу. Добравшись до университета, я быстро нашел и записал в блокнот телефоны из нескольких объявлений с предложением разделить оплату проживание в районе «Five Points» или «Пять углов» — месте, где обычно селятся студенты многочисленных городских учебных заведений.
Произведя несколько звонков из уличного телефона-автомата, выделил три адреса с устраивавшими меня условиями и ценой. На первом адресе, хозяева были уж слишком придирчивы и сразу же спросили про документы, которых у меня естественно не было. Ответив, что зайду с документами позже, я быстренько оттуда ретировался. Хозяйка второго дома миссис Блэкстоун — зрелая дама на вид лет шестидесяти, с двойным подбородком, пышной грудью и дряблыми полными руками, поначалу отнеслась ко мне подозрительно из-за легкого акцента. К счастью, я сумел ее убедить в своей благонадежности, изложив адаптированную легенду про то, что я Анджей Сикорски — польский эмигрант, приехавший в Принстон подготовиться к поступлению в университет, а пока желающий поработать и позаниматься на подготовительных курсах.
В этой истории, в отличие от истории, рассказанной дальнобойщику, отсутствовал сеновал и длинноногая красавица, с которой я потерял девственность в копне сена, в данном случае, та часть, явно была бы лишней. Вместо этого, я живоописал хозяйке небольшую ферму родителей, и то как «проклятые коммунисты» постоянно приходили к нам с «продразверсткой», чтобы отобрать последнее. Так что, у нас осталвались продукты только, чтобы не протянуть ноги с голода. Продразверстку, я бессовестно спер из времен гражданской войны своей родной страны, ну да ладно, лишь бы на пользу делу. Миссис Блэкстоун, абсолютно не владевшая темой, и считавшая коммунистов кем-то вроде исчадий ада, сильно растрогалась, и посочувствовав «бедному мальчику сбежавшему от ужасов коммунистического режима», милостиво разрешила остаться. Я сразу отдал хозяйке тридцать долларов за первую неделю проживания, и она повела меня по скрипящей лестнице на второй этаж.
Постучав несколько раз в белую деревянную дверь, и так и не дождавшись ответа, хозяйка просто толкнула ее, и зашла внутрь, пригласив меня войти следом. Комната оказалась довольно светлой и просторной, с большим окном и письменным столом стоящим рядом. По бокам от окна находились две вполне приличные кровати. Одна была аккуратно застелена синим покрывалом, а на другой, укрывшись одеялом с головой, сладко похрапывая дрыхло, какое-то тело.
— Вот твоя комната Анджей, — мило улыбнулась хозяйка. — У тебя здесь будет один сосед, его зовут Томас, он работает в пекарне, учится на подготовительных курсах в Принстонском университете и хочет поступать на факультет журналистики. Вчера у Тома был выходной, и он где-то шлялся всю ночь. Вернулся только под утро, поэтому отдыхает. Вообще, ты не думай, Томас весьма достойный юноша и родители у него солидные. Его отец продает подержанные машины, а мать домохозяйка. Думаю, что вы с ним быстро подружитесь. В доме, кроме вас, проживают еще четверо студентов из разных учебных заведений, они сейчас на занятиях. Познакомишься с ними вечером. Я тебя тут оставлю, осваивайся. Если хочешь есть, то могу предложить тебе на завтрак яичницу с беконом. Сегодня это бесплатно, а так, завтрак и ужин будут стоить три доллара в день.
— Спасибо миссис Блэкстоун, я обязательно воспользуюсь вашим предложением, но чуть позже. А пока хотел бы принять душ и немного отдохнуть с дороги. — Улыбнулся в ответ я.
Хозяйка кивнула и вышла из комнаты. А я бросил свою сумку с вещами под кровать и, сняв обувь, завалился на нее, с интересом разглядывая плакаты с полуобнаженными девицами на стенах и на двери в комнату. Прикольненько, у меня в юности был почти такой же с Самантой Фокс в широкополой ковбойской шляпе, тоненьких кожаных шортиках и с грудью третьего размера буквально вываливающейся из тесного бюсгалтера. Ммм, аж ностальгия накатила по тем далеким беззаботным временам.
Тем временем мой сосед по комнате беспокойно заворочался и из под одеяла показалась всклокоченная голова, которая с недоумением уставилась на меня. Парень долго фокусировал на мне мутноватый взгляд, видать думал, что это ему показалось спросонок и я сейчас исчезну. По всему было видно, что в его мозгу шли весьма сложные мыслительные процессы.
— Ты кто? — Наконец прозвучал весьма уместный в данном случае вопрос.
— Анджей Сикорски, — изобразил улыбку я. — Твой новый сосед по комнате. Приехал в город только сегодня утром. Хочу на следующий год поступить на факультет естественных наук, а пока подыскать себе работу и позаниматься на подготовительных курсах.
— Пиво есть? — Зевнул во всю пасть парень, откидывая одеяло в сторону и садясь на кровати — Вчера перебрал немного с приятелями и теперь голова трещит.
Здоровый чертяка. Плечи широченные, мускулистые руки густо поросли светлыми волосками, ладони как лопаты, рыжие волосы и конопатое лицо. Типичный америкос, чем-то похожий на Бифа из фильма «Назад в будущее».
— Чего нет того нет, — Развел я руками, и на всякий случай добавил. — Извини друг.
— Ладно, сейчас найдем, — кивнул он прислушиваясь к каким то своим мыслям, а потом встал и подойдя к моей кровати протянул руку. — Томас Броудли, будущий студент факультета журналистики Прингстонского университета, пока учусь там же на подготовительных и работаю в местной пекарне.
— Будущий обладатель Пулитцеровской премии? — Немного подколол его я, поднимаясь и пожимая руку. Крепко жмет чертяка, почти как Бес.
— А почему бы и нет, — расплылся в улыбке Томас, возвышаясь надо мной почти на голову. — Мало ли как жизнь обернется, глядишь и стану. Жрать хочешь?
— Да, неплохо бы подкрепиться, — киваю, чувствуя, как бурчит в животе. — Хозяйка вроде предлагала яичницу с беконом в качестве бесплатного бонуса.
— Не советую, готовит она так себе, хотя женщина хорошая. — Тут же скривился Томас. — Лучше пойдем, покажу классную забегаловку, где кормят вкусно и совсем недорого. Там же можно будет и пивом разжиться.
* * *
Раннее утро. Бегу по дорожке вдоль Делавер-Раританского канала, который как видно из названия, проложен, как между реками Дэлавер и Раритан и представляет собой канал шириной 25–30 метров (примерно 80–100 футов) и глубиной примерно два с половиной — три метра (8–10 футов). Канал использовался до тридцатых годов двадцатого века как судоходная артерия, но в настоящее время, эта функция им утрачена. Теперь это больше место для прогулок, или пробежек. Длина канала составляет около семидесяти миль и Принстон расположен примерно посредине.
Наслаждаюсь утренней прохладой, и тем, как меня слушается тело, еще недавно такое слабое и словно чужое. Ноги, обутые в мягкие кроссовки, легко несут меня по утоптанной дорожке, легкие работают словно кузнечные меха, сердце бьется ровно и не частит. Чувствую себя отлично, хоть уже пробежал пятерочку с ускорениями. Можно сворачивать на площадку, а там как следует размяться и потянуться. Явно чувствую, как возвращаются привычные физические кондиции. До прежнего боевого веса в восемьдесят пять кило, мне нужно набрать еще почти десяточку, и до полной боевой формы мне еще пахать и пахать, но это дело поправимое. Я здесь уже три недели и за это время успел освоиться и основательно встроиться в местную жизнь.
Мой сосед по комнате оказался неплохим компанейским парнем, с которым я очень быстро сошелся. Томас любит поговорить. Такое впечатление, что рот у него не закрывается вообще. Даже во сне он говорит, правда делает это не очень разборчиво и перемежает с богатырским храпом. Мне такая разговорчивость только на руку, потому что, его не нужно особо просить о чем-то рассказать. Только задай тему и осторожно подталкивай в нужном направлении, и он расскажет все, что нужно и даже сверх того. Том игрок в американский футбол и занимается во втором составе местной университетской команды. Как он утверждает, это еще один козырь для успешного поступления. Я с ним пробовал как-то побороться на лужайке по его инициативе. Что могу сказать, здоровья в нем как в тракторе, а вот с техникой слабовато, поэтому наша короткая схватка закончилась тем, что я его бросил через бедро и сразу же взял на скрутку пятки. Это добавило Тому уважения в мой адрес и странным образом еще больше сблизило нас.
В доме миссис Блэквуд, кроме нас двоих, проживает еще четверо настоящих студентов: Морис, Чак, Дэн и Кевин. Морис и Чак тоже вполне компанейские парни веселые и не дураки выпить. Они старше нас с Томом, и оба учатся на третьем курсе факультета естественных наук. Дэн и Кевин — типичные ботаны первокурсники, они пугливо сторонятся шумного Тома, а заодно и меня. Но в целом, все мои соседи как и хозяйка дома очень милые и хорошие люди, как впрочем и большинство обычных американцев. Я их про себя даже пиндосами не называю, для меня пиндосы — это типы вроде Ричарда Уотсона или Майкла Фергюссона, которые хотят навредить моей стране.
Том помог мне устроиться в пекарню «Thomas Sweet Ice Cream», где работает сам. Мы с ним разбили смены, он работает по утрам с семи до трех дня, а мои часы соответственно с трех до одиннадцати вечера. Работка там совсем не тяжелая, но запаристая, ты практически постоянно чем-то занят. Если не моешь посуду, то таскаешь мешки и ящики, а если и там делать нечего, то драишь полы в общем зале или метешь улицу. В общем, сачковать тебе не дадут, заставляя отрабатывать каждую минуту рабочего времени. За все это платят по два с половиной доллара в час и за день набегает двадцатка, не густо, конечно, но зато все наличкой и без всяких налогов.
При шестидневке получается сто двадцать долларов в неделю. Тридцатка в неделю за жилье, двадцатка на еду, хорошо еще, что можно бесплатно питаться при пекарне, и от заработанного остается семьдесят долларов, из которых, примерно двадцатка улетает на разную мелочевку, о которой позже. По итогу, за три недели, у меня из заработка осталось только сто тридцать пять долларов. Так миллионером, конечно, не станешь, но я и не ставлю себе такой задачи. Пока я активно восстанавливаю физическую форму, заново осваиваюсь в Штатах, вспоминая забытое, и усиленно работаю над акцентом с филологом Кевином. Акцент в стране эмигрантов вовсе не криминал, но лишний признак твоей чуждости, от которого нужно побыстрей избавляться, чтобы стать совсем своим.
Тот же Кевин помог мне оформить читательский билет в университетскую библиотеку, и теперь я там частый гость. Сижу, читаю подшивки местных газет, знакомлюсь с текущей обстановкой в стране и заодно отслеживаю, нет ли объявлений о моем поиске. Пока вроде все тихо, это то меня и беспокоит. Не может быть так, чтобы меня не искали. Ни ЦРУ ни РУМО так просто меня не отпустят, поэтому не расслабляюсь. Скорее всего, поиски идут, но в фоновом режиме. Поэтому лишний раз попадаться на глаза полицейским не стоит. Большую часть своего невеликого запаса денег я, постоянно таскаю с собой в маленьком тряпичном мешочке, подвешенном на кожаном шнурке на груди. Делаю это не потому, что боюсь, что их украдут, парни то в доме нормальные, а чтобы, если внезапно придется рвать когти, не остаться без гроша. Другая часть денег лежит в ином месте, но об этом тоже чуть позже.
На всякий случай, я разработал экстренный план бегства из города. Буквально на третий день пребывания здесь, купил себе карту местности и тщательно ее изучил. Оказалось, что место моих утренних пробежек Делавер-Раританский
канал, имеет протяженность около семидесяти миль и вдоль него, почти на всем протяжении, тянется густая лесная полоса шириной около двухсот метров. По этой лесной полосе можно выйти к обширному горному заповеднику Саурленд (Sourland Mountain Preserve), а если пойти дальше, то можно выйти к шоссе или железной дороге. Если, по какой-то, причине, мне придется быстро покинуть город, а трассы будут перекрыты, то именно эта лесная полоса вдоль канала, может стать тонкой ниточкой к спасению.
На тот же экстренный случай, я подготовил себе тревожную сумку. Пришлось, конечно, сильно потратиться. Из денег, которые мне дала Линда, почти ничего не осталось, но это реально стоило того. Я купил в секондхенде простые, но прочные вещи, больше похожие на рабочую одежду, два комплекта сменного теплого белья, несколько пар запасных носок, свитер, теплую куртку и туристические ботинки. В туристическом магазине приобрел: упаковку нитяных перчаток, кусок тонкой непромокаемой ткани два на два метра, туго свернутый туристический коврик, фонарик с запасом батареек, компас, хороший нож, огниво, моток веревки. Приготовил, галеты литровую баклажку с водой, несколько упаковок с питательными шоколадными батончиками, упаковку орехов и несколько больших банок тушенки. Кроме того, купил небольшую аптечку с сильными антибиотиками, бинтом, пластырем и противовоспалительными. Туда же засунул упаковку с обеззараживающими воду йодистыми таблетками и специальную трубку фильтр. Если придется пить воду из канала, да хоть из лужи, то это сделает ее паршивой на вкус, но зато безопасной.
Все это богатство, тщательно упаковал по нескольким отдельным непромокаемым пакетам и аккуратно уложил в темную неброскую сумку. Туда же в сумку засунул и пятьдесят долларов пятерками и десятками, так же завернув их непромокаемый пакет. Мало ли. Нельзя все свои запасы денег держать в одном месте. Саму сумку, засунув в большой черный непромокаемый пакет для мусора, спрятал в месте своих обычных утренних пробежек — густых зарослях рядом с каналом. Почему именно там? Держать такую сумку в своей комнате нельзя. Во-первых, могут быть вопросы от любопытного Тома, а во-вторых, если меня будут брать, то будучи дома, я просто с ней на горбу далеко не убегу. А если будут брать вне дома, то, тем более, она для меня будет навсегда потеряна. А так пусть себе лежит в лесу на всякий случай. Не понадобится и хорошо, все равно заберу с собой, когда буду уезжать. А вот если меня будут гнать как зверя, то она резко увеличит мои шансы на спасение.
Сегодня хочу решить еще одну большую проблему. У меня до сих пор нет никаких документов. Пока вроде и не нужно, но надо бы подумать о будущем. Долго засиживаться в Принстоне я по любому не собираюсь, еще месяцок, и буду становиться на крыло. Опасно здесь. Слишком уж близко я к Бетесде, и к моим добрым приятелям Ричарду и Майку, которых так невежливо покинул без предупреждения. Им, наверное, за это сильно прилетело по шапке от начальства, так что не горю желанием увидеть их вновь.
Странствовать по стране с документами, намного лучше, чем без оных. Я здесь чужой, и у меня нет связей с криминалом, через которые можно было бы попытаться сварганить себе фальшивые документы. Да если бы и были бы, какие-то наметки, то у меня нет денег, чтобы их купить. Полутора сотен, оставшихся у меня, для этого явно мало. Да и вообще, без поддержки в этом деле, очень высок риск нарваться на стукача и попасть в лапы полиции. Тут, нужно действовать другим путем.
Чтобы обзавестись бумагами, я придумал одну незамысловатую, но как мне кажется классную схему. Все три прошедшие недели, шляясь в свободное время рядом с универом и в других местах скопления молодежи, я искал парня по внешности и возрасту похожего на меня. И вот неделю назад, я нашел похожего, не один в один, конечно, но что-то общее есть, если не сильно приглядываться. Парень является счастливым обладателем зеленого «бьюика» и я хочу украсть у него права. В Штатах, особенно в это время, права успешно заменяют все остальные документы. Многие американцы даже паспорт не получают и не знают как он выглядит, если не выезжают заграницу. Краденные права не заменят настоящих документов, но позволят управлять машиной и проходить не очень тщательные проверки. На серьезные проверки, рассчитываю не нарваться, а если, что сбегу, благо, что сейчас чувствую себя гораздо уверенней и как бегун и как боец, чтобы оглушить проверяющего и сдернуть.
Как ни странно, нужного парня я нашел, не где-нибудь, а в той же самой университетской библиотеке, в которой сижу по паре часов каждый день. Он приходит туда вместе с миловидной девушкой лет двадцати. Вместе они набирают кучу книг и сидят по несколько часов, готовясь к занятиям. По всему видно, что к учебе парочка относится ответственно. Я несколько раз проследил за ними до самого дома, где они вместе снимают комнату. По пути мои голубки каждый раз заходят в небольшую кафешку, где неспешно обедают. Права парень держит в бумажнике вместе с деньгами. Я увидел это, когда они у него упали во время расчета с официантом. Сегодня хочу попытаться стащить у парня бумажник вместе с правами. Стащить нужно обязательно все вместе, чтобы не было явно понятно, что мне нужны только права. Пусть думают, что вор позарился на деньги. Воровать это, конечно, не хорошо, но жизнь штука сложная и иногда, для того чтобы выжить, тебе приходится делать нехорошие и неправильные вещи. Мне и правда совсем не по душе это мероприятие, но как говорится — не мы такие, жизнь такая.
* * *
— Мы уже три недели топчемся на одном месте, а у нас как не было понимания, куда делся беглец, так его и нет.
Уотсон раздраженно меряет шагами кабинет, Фергюссон задумчиво смотрит в окно, а детектив Монтано сидит за столом и рассматривает какую-то схему, начерченную на большом листе бумаги. Уотсон продолжает.
— Даже наш хваленый мистер Монтано не может сказать ничего определенного.
— Ну почему же не могу, могу — спокойно отвечает Рон, перекидывая неизменную незажженую сигарету в другой уголок рта. — Мы знаем, что беглец, скорее всего, больше не связывался со своим сообщником, который помог ему сбежать. Мои люди уже больше недели следят за каждым шагом очерченного круга лиц, и я могу сказать определенно, что никто из них на контакт с беглецом не выходил. Значит, скорее всего, беглеца сейчас нет ни в Бетесде, ни в Вашингтоне. Скрыться здесь, у человека без документов и без связей не получится. За прошедшее время местная полиция с ног сбилась, обследуя мотели, хостелы и опрашивая хозяев сдающих жилье внаем. Кроме того, мы провели рейды по местам, где людям без документов легко найти работу и ориентировали своих информаторов на поиск парня. Продолжается контроль авто и железнодорожных вокзалов. Владельцам больших транспортных компаний разосланы циркуляры с фотографиями беглеца, чтобы те довели до своих водителей необходимость сообщать полиции о попытках парня передвигаться на их транспорте. С малыми транспортными компаниями сложней, но мы стараемся охватить и их.
— Ну и каков результат всей этой бурной деятельности? — Насмешливо спросил Ричард. — Русский то так не найден.
— Отсутствие результата тоже результат. — Терпеливо кивает Монтано. — По неудачным результатам мы поняли, что, скорее всего, беглец покинул город и штат. Теперь мы расширили круг поисков, разослав фотографии Юрия во все отделы полиции в радиусе трехсот миль. Это было не просто, ведь мы не можем объяснить истинной причины поисков парня. То, что он сбежал из больницы, это не преступление. А если мы скажем, что это русский диверсант и убийца, то шансов, что его задержат живым у нас немного. Любой местный полицейский предпочтет застрелить его, чтобы избежать риска. Мы вынуждены были написать в сопроводительных бумагах, что это мошенник, укравший особо ценные бумаги. Причем, отдельно указали, чтобы при обнаружении его не задерживали, а установили место проживания и незамедлительно сообщили нам. Была даже установлена премия в десять тысяч долларов человеку, будь то полицейский, или просто информатор, который поможет найти и задержать парня.
— Надо бы удвоить, или даже упятерить сумму, — задумчиво сказал Фергюссон. — Для нас и сто тысяч за этого парня не было бы слишком дорого.
— Можно будет подумать об этом, тем более, что деньги ваши. — Легко согласился Монтано. — От себя могу сказать, что всем полицейским отделам в радиусе трехсот миль, был дано распоряжение особенно внимательно отслеживать случаи пропажи или кражи документов молодых людей от восемнадцати до двадцати пяти лет. Сейчас, спустя столько времени, стало ясно, что Костылев успешно перешагнул через первый, самый сложный этап и сумел не попасться сразу. Теперь для него наступил следующий этап — легализация. Нашему беглецу, чтобы как-то легализоваться, обязательно понадобятся документы. Как вы говорите, у него нет здесь никаких связей, чтобы получить фальшивые. Значит, для него наиболее вероятный способ раздобыть документы — это украсть их у кого-то подходящего. Удочки заброшены и нам теперь нужно ждать поклевки. Парень обязательно где-то наследит, и мы будем готовы взять его тепленьким.
— А почему радиус поиска ограничен всего тремястами милями? — Подозрительно спросил Уотсон. — А если он сбежал в Техас или на Аляску?
— Без документов и денег, это маловероятно, — покачал головой Монтано. — Я считаю, что триста миль, это оптимальный радиус поисков. Кроме того, это обычная практика в подобных случаях Парень, скорее всего, передвигался автостопом, далеко уйти, таким образом, он был не должен. Кроме того, наладить взаимодействие с другими штатами не так просто, достаточно того, что мы и так плотно работаем с двенадцатью штатами. У нас не бесконечные ресурсы и приходится их оптимизировать Конечно, варианты могут быть всякие, поэтому, если результат не появится в ближайшее время, мы привлечем больше людей и расширим радиус поисков.
* * *
Иду следом за парнем и его девушкой. Сегодня я не был в библиотеке, чтобы не мелькать у них перед глазами. Ждал пока они выйдут из здания университета на улице, сидя на скамейке и наслаждаясь ласковым сентябрьским солнышком. На мне сегодня большие темные очки, бейсболка, легкая бесформенная куртка и рваные джинсы. На ногах легкие кеды. Все, кроме кед, куплено пару дней назад в секонхенде за сущие копейки. Во рту, между губами и зубами ватные тампоны, меняющие форму лица. Думаю, что в таком виде меня не узнает никто из моих местных знакомых. Предосторожность отнюдь не лишняя. Я хочу сработать чисто, но мало ли что. Не хочу, чтобы меня взяли за банальную кражу, вот сраму то будет.
За пару дней я хорошо изучил все подходы и отходы на обычном маршруте этой парочки, и теперь могу идти не прямо за ними, а по параллельной улице, чтобы не бросаться в глаза. Парочка как обычно заходит в кафе и садится за столик на улице, который находится за небольшой оградой у входа в кафе. К ним тотчас подходит официантка и принимает заказ. Располагаюсь неподалеку метрах в пяти от столика под большим деревом и принимаю скучающий вид, рассматривая вывески и проезжающие автомобили. Никто не обращает на меня никакого внимания.
Официантка приносит заказ: пару больших бургеров, салат и колу в больших бумажных стаканчиках. Парочка, весело болтая, принимается за еду. Они оживлено обсуждают какую то Мэри, которая увивается за их знакомым Гарри, не понимая, что нафиг ему не нужна, потому, что Гарри запал на Сьюзен, которой в свою очередь нравится Бэн. Слушаю всю эту чепуху, а у самого внутри растет напряжение, словно натягивается невидимая струна. Знаю, что уже скоро должен представиться удобный момент, который следя за этой парочкой, я уже давно вычислил, и десятки раз проигрывал в своем воображении, мысленно оттачивая свои действия. Теперь мне нужно будет осуществить все на практике.
Вот парень подзывает официантку, и та приносит счет, парень достает бумажник и, раскрыв его, вытаскивает купюру. Одновременно с этим, я беззаботной походкой, начинаю движение от дерева вдоль невысокой ограды отделяющий летнюю площадку кафе от тротуара, где ходят люди. Одновременно с тем, как парень отдал деньги официантке и закрыл бумажник, я элегантным движением выхватываю его у него из руки и резко с места даю ходу, так что ветер начинает свистеть в ушах. Сзади несутся крики.
— Держи! Кошелек украли! Лови его!
Это только подбадривает, и я еще поддаю скорости, хотя вроде, куда еще. Несусь, зажав кошелек в кулаке вдоль по улице, петляя между немногочисленными прохожими. Один из них, идущий на встречу, широко расставляет руки, пытаясь поймать. Вот ведь зараза! Ныряю под руку, резко выскакиваю на дорогу и несусь по ней наискосок. В этот момент из-за угла выруливает здоровенный темный седан. Обогнуть не успеваю и просто выпрыгиваю вверх и вперед, проезжая задницей по капоту. Как в замедленной съемке, вижу выпученные глаза толстяка водителя за рулем. Миг, и я уж на противоположном тротуаре.
Бегу. Сворачиваю в проулок. Несусь дальше по нему. Следующий. Еще один. Криков уже не слышно. На бегу, сую кошелек в карман джинсов. Срываю себя куртку, бейсболку и очки, сворачиваю все вместе и сую в мусорный бак. Оглядываюсь. Никого. Прохожу дальше и ныряю в кусты. Предварительно вытащив украденный бумажник из кармана, быстро снимаю с себя джинсы, оставаясь в шортах футболке и кедах. Джинсы оставляю там же в кустах и выплевываю ватные тампоны. Быстро вытаскиваю из бумажника права, и деньги. Все, он больше не нужен. Зашвыриваю пустой бумажник подальше. Положив добычу в карман шорт, уже спокойно, вхожу из кустов. Впереди по улице идет какая то парочка. Не надо показывать им свое лицо. Пусть думают, что я туда по нужде сходил. Поворачиваюсь и неспешно удаляюсь от них, свернув в первый же переулок.
Конечно же, вся эта эскапада с кражей кошелька на улице была весьма рискованна. Но как незаметно украсть кошелек у парня, который не пьян, не обкурен и находится в трезвом уме и твердой памяти? Я же не карманник и руки у меня под это не заточены. Ну, нет у меня таких талантов. Грабить его в темном переулке, еще хуже. Несмотря на всю маскировку, она не идеальна. Он бы мог запомнить мои габариты и голос. Да и грабеж это совсем не мое, как то стыдно, ей богу заниматься подобными вещами. А так, получилось как будто веселое приключение с догонялками. В такой суматохе, хрен кто сможет нормально меня описать. Все произошло слишком быстро. По опыту знаю, что описания вора будут весьма разниться, в зависимости от свидетеля. Полиция, в конце концов, рукой махнет, ведь и досталось то мне совсем немного, всего двадцать три доллара и права. Довольный собой иду домой. Пока Том еще на работе, мне нужно будет еще довести права до ума, чтобы все было тип топ.
* * *
— Обязательно нужно, Кевин. Нельзя оставлять это просто так. Зло должно быть наказано. — Девушка затаскивает упирающегося парня в полицейский участок.
— Ну же Сара, там и было всего-то двадцать долларов и права, зачем из-за такой мелочи время тратить. Все равно ничего не найдут. — Обречено бубнит парень.
— Как ты можешь так говорить, — возмущается девушка. — Если не заявить, то он так и будет воровать дальше. А если, в следующий раз, он ограбит какую-нибудь несчастную старушку, или многодетную мать?
— В чем дело, леди? Что у вас произошло? — К молодым людям подходит мужчина в форме офицера полиции.
— Нас только, что ограбили прямо в уличном кафе. Кевин только расплатился, как какой-то парень в куртке выхватил него бумажник из рук и сразу бросился бежать. Мы кинулись следом, но куда там, этот вор несся как ветер. Он выбежал на дорогу, перепрыгнул через машину и на другой стороне, свернул в проулок. — Тут же быстро затараторила девушка.
— Один момент, леди. Я сейчас приглашу детектива Робинса и вы ему все подробно расскажете. — Благожелательно кивает офицер.
* * *
Детектив Стив Робинс — статный широкоплечий мужчина лет, тридцати одетый в костюм, проводил ограбленную парочку на выход.
— Ну что скажешь? — Интересуется он у напарника, который сидит на стуле, закинув ноги на заваленный бумагами стол, и глубокомысленно орудует щипчиками для ногтей, приводя свои руки в порядок.
— А что тут скажешь? — Безразлично пожимает плечами тот — Очередной висяк. Ни нормальных примет вора, ни других подробностей. Как мы будем его искать? По одежде что ли? Если он сам не попадется на другой краже, хрен его поймаешь.
— Ты не заметил? — Глаза Стива лучатся удовольствием. — Подумай Боб. Они сказали, что в бумажнике были права. Потерпевшему, права которого были в бумажнике, двадцать два года. Вор, убегая, смог подпрыгнуть и легко проехаться по капоту идущей машины, что говорит о его хорошей физической подготовке.
— Ну и что? — Не понимая, смотрит на напарника Боб.
— А то, что у нас уже две недели пылится циркуляр от ФБР, что они ищут парня примерно такого же возраста, который украл что-то важное. Парень имеет отличную физическую подготовку и нужно особое внимание обращать на случаи кражи документов у мужчин от восемнадцати до двадцати пяти лет. — Довольно ухмыляется Стив. — Слишком четко и красиво произошло ограбление. У нас таких случаев я не припомню, а значит это гастролер. Грабить парочку ради паршивых двадцати долларов? Это смешно. Нет, Боб, целью вора были именно права.
— Логично. — Задумался Боб — Там вроде за этого парня ФБР обещает десять тысяч.
— Уже пятьдесят, Боб. Чертовых пятьдесят тысяч долларов. — Расплылся в широкой улыбке Стивен.
— Так что, сообщим ФБР об этом случае? — Почесал голову напарник Робинса. — Там вроде было сказано, сразу сообщать туда о таких случаях. Наш вроде подходит.
— Думай, Боб, думай. — Недовольно качает головой Стивен. — Агенты ФБР примчатся сюда, поймают парня и заберут все денежки себе, а нам даже спасибо не скажут. Давай вычислим и возьмем его сами, а потом сдадим им тепленьким. Тогда все достанется нам, а это по двадцать пять кусков на нос.
— А что, это идея. — Наконец-то дошло до Боба, — Только, как мы его будем искать?
— Боб, ну что с тобой? Ты детектив, или кто? — Тяжело вздохнул Робинс. — Парень приехал недавно и должен был где-то разместиться. Раз он выбрал Принстон, значит, хочет выдать себя за студента или кого-то вроде. У него нет документов, поэтому он и украл права. Где его искать? Да там где селятся студенты и где не требуют документов. Возьмем фотографию, пробежимся по районам Five Points и Witherspoon-Jackson. Именно там и селится большинство приезжих. Поспрашиваем хозяев сдающих квартиры, и дело сделано.
— Ну, ты голова Стивен, — уважительно кивает Боб.
— А то. — Самодовольно ухмыляется Стивен. — Так, давай быстро в машину. Для начала осмотрим место ограбления и прилегающие улицы, а потом займемся планомерным опросом хозяев квартир.
* * *
Сижу в комнате и придирчиво рассматриваю доставшиеся мне права. Блин, ну как дети, честное слово. Никакой тебе защиты, просто ламинированная бежевая с синими элементами плотная картонка с названием штата Нью-Джерси и данными владельца. Читаю — права категории СD, принадлежат Кевину Мартину, рожденному двенадцатого января тысяча девятьсот шестьдесят четвертого года, проживающему в Атлантик Сити на улице Трентон Авеню 45, рост шесть футов один дюйм, вес 180 фунтов, цвет глаз каре-зеленый. Венцом всего была подпись владельца. И все! Основной документ в США — это простая картонка с описанием внешности владельца и его подписью
Ну не зря я так долго подбирал хозяина прав. Я полностью подхожу под описание в них. Даже фотку ненужно переклеивать. Потому что ее просто нет! Офигеть! У меня были американские права уже в двухтысячных, там было все чин по чину, пластиковый прямоугольник с фотографией и голограммой, а здесь просто бумажка с данными и подписью. Мне нужно просто потренироваться расписываться как этот Мартин, запомнить дату рождения и место проживания и вуаля — я гражданин США Кевин Мартин, проживающий в Атлантик Сити на улице Трентон Авеню дом сорок пять. Извини настоящий Кевин, но тут ничего личного. Только бизнес.
Надо бы спрятать права в свою тревожную сумку. А то нехорошо может получиться. Тут меня все знают как эмигранта поляка Анджея Сикорски, а права у меня на уроженца Атлантик Сити Кевина Мартина. Завтра выйду на пробежку пораньше и наведаюсь к своему тайнику на канале, чтобы оставить там права и еще кое-какие вещички, которые я прикупил за это время. А пока, на всякий случай, суну права в щель между обоями рядом со шкафом. Мало ли что. А так разведу руками и скажу — А я-то тут причем? Мало ли кто мог их туда засунуть. И опознать меня потерпевшие фиг смогут, они реально видели только одежду, которой у меня уже нет.

Глава 9

С затянутого тучами серого неба срывается мелкий дождик. Детективы Стив Робинс и Боб Дюрей стоят на пороге дома миссис Блэкстоун. Полицейские уже три дня планомерно обходят дома в районе «Five Points», беседуя с владельцами жилья, сдающими комнаты жильцам внаем. Они первым делом узнают у хозяев, не заселялся ли кто в течение последнего месяца, и показывают им фотографию молодого человека в больничной пижаме. Пока результата нет, но детективы не унывают. Неудача — это тоже часть работы полицейского. Найти в большом городе человека не так-то просто. Это чем-то похоже на поиски крупицы золота в куче песка — главное методичность и постоянные усилия, а результат обязательно будет, тем более, что первые успехи уже есть.
Осмотрев прилегающие к месту ограбления улицы, детективы, нашли в мусорном баке выброшенные туда куртку, бейсболку и очки. Позже, потерпевшие и пара свидетелей, опознали куртку и бейсболку, указав, что грабитель был одет именно так. Правда, на продемонстрированном фото, разыскиваемого ФБР парня не опознали. Ну и не мудрено. Лица грабителя никто толком и не разглядел, настолько все быстро произошло. Но главное, они на верном пути.
Стив, чисто логически, заключил, что грабитель охотился не за кем либо, а именно за Кевином. Ведь, по словам хозяина бумажника, тот взял всего ничего — только двадцать с лишним долларов. Выброшенные куртка, бейсболка и очки, стоили как бы не больше. Грабитель побеспокоился о сменной одежде, которую потом сбросил, что показывает его ум и предусмотрительность. Неужели, он бы заранее не удостоверился, что у жертвы в кошельке находится более значительная сумма? Значит, целью грабежа были не деньги, а именно документы. Это идеально совпадает с ориентировкой ФБР. Раскрытие преступления само по себе будоражит кровь, а объявленная за поимку беглеца награда, только подстегивает профессиональный интерес детективов.
— Доброе утро мэм. — Робинс вежливо здоровается с открывшей дверь хозяйкой, демонстрируя ей жетон полицейского. — Детектив Робинс и мой напарник детектив Дюрей. Нам необходима ваша помощь.
— Да, конечно, офицер, — приветливо улыбается миссис Блэкстоун, одетая в шелковый домашний халат. — Чем я могу быть вам полезна?
— Подскажите, пожалуйста, к вам никто не заселялся в течение последнего месяца? — Спрашивает Стив.
— Да, заселился молодой парень, эмигрант из Польши Анджей Сикорски. Очень милый мальчик, воспитанный и вежливый. Он работает в пекарне, вместе с другим моим постояльцем и собирается поступать в колледж. — Кивает хозяйка дома.
— Посмотрите на это фото мэм, — Стив протягивает миссис Блэкстоун фотографию. — Похож?
Миссис Блэкстоун с сомнением всматривается в черно-белую фотографию, которую ей протянул ей детектив. Качество переданного по факсу снимка, прямо скажем не очень.
— Вроде похож, но тут у вас на фото парень с пышной шевелюрой и какой-то худой очень, как-будто он чем-то болен. А мой постоялец был пострижен наголо, а сейчас у него короткий ежик волос и лицо у него пополнее будет. Он вообще весь такой румяный, бодрый и очень милый. — Наконец отвечает она.
Детективы многозначительно переглядываются.
— А где сейчас ваш постоялец? Как вы его назвали, Анджей Сикорски?
— Да, — кивает хозяйка, — Он мне так представился. Сейчас его нет дома, но он должен скоро вернуться с утренней пробежки. Он каждое утро бегает, занимается спортом и вообще весьма положительный молодой человек. Не курит, и пьяным я его никогда не видела.
Детективы снова переглядываются.
— Значит, он еще и бегает, — удовлетворенно бормочет себе под нос Стив, вспоминая показания свидетелей о том, как быстро и ловко грабитель ушел от погони.
— А вы видели его документы? — Тут же уточняет его напарник.
— Нет, — отрицательно качает головой хозяйка, — Я как-то забыла его о них спросить. Он мне сразу показался таким милым. А что, он что-то натворил?
— Не беспокойтесь мэм, — тут же кинулся успокаивать хозяйку Стив. — Ничего страшного. Это обычная полицейская проверка. Мы можем подождать вашего постояльца в доме, а пока осмотреть его комнату?
— Разве что в моем присутствии, — с сомнением ответила женщина и пригласила детективов в дом. — Заходите.
* * *
Сегодня на улице пасмурно и прохладно, моментами с низкого серого неба даже срывается мелкий дождик. Рано утром, я, по обыкновению, выбежал из дома в спортивных штанах и футболке, на ногах легкие кроссовки. Как по мне, такая погодка в самый раз, если все время двигаться, и не сачковать, то вполне приемлемо, а моментами, так даже жарковато. Отработав свои обычные полтора часа в лесном массиве у канала, я бодрой рысью понесся домой. Сейчас приму душ, потом позавтракаю в забегаловке неподалеку от дома, и оттуда пойду в университетскую в библиотеку. На работу в пекарню мне еще не скоро, так что будет время еще размяться на университетском стадионе, если дождик не припустит посильнее.
С момента кражи прав прошло три дня и, слава богу, пока все спокойно. Я уже переместил украденные права в свою тревожную сумку и теперь меня ничего не связывает с этим происшествием, которое, скорее всего, уже забыто за целой кучей других подобных случаев. В конце концов, это такая мелочь. Я, случись подобное со мной, даже в полицию обращаться не стал бы, чтобы не заморачиваться и не тратить зря время. В таких случаях, поймать вора почти не возможно. Восстановил бы права и делу конец.
Краем глаза отмечаю пустую незнакомую машину, стоящую у соседского дома. Синий «Шевроле Блейзер», не новье, но в неплохом состоянии. Привычка отмечать все новое давно уже крепко въелась в мою сущность. Наверное, кто-то приехал к соседям, может в гости, а может по делу. Хотя, гости во вторник с утра, это вряд ли. Скорее, вызвали какого-нибудь сантехника, или электрика. Здесь, не как у нас в Союзе, когда у себя в доме, ты делаешь абсолютно все сам. В Штатах почти никто сам дома ничего не ремонтирует, а сразу вызывают профессионалов.
Поднимаюсь по поскрипывающим деревянным ступеням крыльца и открываю дверь. Навстречу мне с дивана тут же встают двое крепких мужчин в серых костюмах. Ну прямо двое из ларца — одинаковых с лица. Миссис Блэкстоун, возившаяся у кухонного стола, так и замерла, испуганно глядя на меня. Ой, не к добру это! Внутри мгновенно все проваливается вниз, но вида не показываю. Мужчины тем временем подходят ближе, аккуратно зажимая меня с двух сторон.
— Анджей Сикорски? — Вежливо, но строго спрашивает загорелый малый, внимательно оглядывая меня с ног до головы.
— Да, а в чем, собственно, дело? — Спокойно отвечаю, не подавая вида, что напрягся.
— Я детектив Стивен Робинс, — представляется загорелый, демонстрируя мне полицейский жетон, — Вам придется проехать с нами в полицейский участок, чтобы уточнить кое какие подробности по одному делу.
— Да, конечно, офицер. — Понятливо киваю я, — Только, можно я сейчас быстро переоденусь, а то на улице весьма прохладно, а я только с пробежки, весь потный и боюсь заболеть.
— Мы на машине, там будет тепло, да и в участке не холодно. — Качает головой загорелый, пряча жетон и доставая из кармана костюма наручники. — Поедем прямо сейчас. Так что, давай сюда руки парень, и без глупостей.
А вот это мне совсем не нужно. С выражением тупой покорности на лице, протягиваю руки вперед. Когда загорелый коп назвавшийся Стивом, пытается защелкнуть браслеты на моих запястьях, резко убираю руки, так что тот, качнувшись проваливается, и мгновенно пробиваю ему двоечку в массивную квадратную челюсть. Хорошо пошло! Стив, закатив глаза, падает на пол. Его ошеломленный напарник, сделав шаг назад, лихорадочно шарит у себя под пиджаком, пытаясь достать ствол. Не даю ему такой возможности, на скачке, вскидываю колено правой ноги к левому плечу и пробиваю сайдкик пяткой ему в челюсть. Того отрывает от пола и он, раскинув руки, врезается в кухонный гарнитур, сразу же сползая по нему вниз. Хозяйка дома с ужасом смотрит на меня, прижав обе руки к груди. Наверное, она не ожидала такого от всегда вежливого спокойного постояльца.
Подняв с пола наручники, наклоняюсь над пока не пришедшим в себя загорелым и, перевернув его на живот, быстро защелкиваю браслеты на руках сзади. Полежи и отдохни, друг. Миссис Блэкстоун, наконец, отмирает и с визгом кидается вверх по лестнице на второй этаж. Ну и хрен с ней, пусть бежит. Хотя нет. Скорее всего, она сейчас попробует позвонить в полицию. Там наверху есть телефон. Не теряя времени, подскакиваю к входной двери и просто рву телефонные провода руками, после чего быстро направляюсь ко второму копу. Тот уже начинает шевелиться, приходя в себя. Сильно бью кулаком ему в солнышко, выбивая дух. Тщательно обшариваю его и нахожу еще одни наручники. Проделываю с ним ту же самую процедуру, которую только что произвел с его приятелем. Затем по очереди, уже более обстоятельно, обыскиваю обоих. Нахожу, жетоны полицейских, бумажники, два ствола кобурах под пиджаками, ключи от наручников и ключи от машины. Отлично! Мне в хозяйстве все пригодится.
— Тебе конец парень. Нападение на полицейских никто не простит. — Начинает бешено извиваться на полу пришедший в себя загорелый Стив, пытаясь встать — Ты не сможешь уйти из города, тебя же просто пристрелят при попытке к бегству. Освободи нас и сдайся пока не поздно, тогда мы с напарником забудем это недоразумение. Все еще можно исправить.
Подняться с пола с руками скованными наручниками сзади не очень просто, но Стив парень упрямый и все же пытается это сделать. Не обращая никакого внимания на угрозы, пинаю его ногой в зад, заставляя снова плюхнуться на пол лицом вниз. Мда, неудобно как то вышло, все же представитель власти и мордой прямо в пол. Новая порция ругательств и угроз. Слышал уже, вообще не впечатлило. Второй коп попыток встать, пока не предпринимает, ему бы отдышаться после удара в солнышко. Держа обоих в поле зрения, сваливаю все свои трофеи в пакет, хватаю с вешалки куртку Тома. Прости друг, жаль наше приятное знакомство было коротким, надеюсь ты не будешь держать на меня зла за эту куртку. Мне она сейчас реально нужней. Накинув куртку Тома на плечи, открываю входную дверь.
— Извините, миссис Блэкстоун, они первые начали. — Громко кричу, надеясь, что с хозяйкой все в порядке, и она не потеряет веру в человечество из-за этого маленького досадного происшествия.
Прикрыв дверь, выхожу на улицу, и быстрым шагом подхожу к машине детективов. Оглядываюсь по сторонам. Вроде шум в доме никто не услышал и все спокойно. Открываю ключом дверь водителя и сажусь за руль. В этот момент окно на втором этаже дома открывается и оттуда раздается истошные вопли миссис Блэкстоун.
— Помогите! Помогите! В доме грабитель! Вызовите полицию!
Эх, мисс Блэкстоун, ну ладно эти два, у них служба такая, а вам-то я чего плохого сделал? — Горестно вздыхаю про себя.
Видать, обнаружив, что телефон не работает, хозяйка дома решила привлечь внимание соседей своими криками. Завожу машину и, сдав назад, выворачиваю на дорогу. Надо побыстрее смыться отсюда, пока ее истошные вопли не подняли на ноги всех соседей. Скоро на этой улице будет очень жарко.
* * *
Детективы Робинс и Дюрей с лицами полными раскаяния сидят в кабинете начальника полиции города. В помещении кроме них находятся еще трое мужчин, срочно прилетевших на вертолете из Вашингтона и сам начальник городской полиции Джон Лебовски — представительный мужчина пятидесяти лет с жестким лицом, вырезанным как из камня.
— Какого черта вы не сообщили об этом нам, а сами поперлись задерживать этого парня! — Бушует обычно спокойный Рон Монтано, с неизменной незаженной сигаретой в уголке рта. — В разосланных циркулярах было ясно сказано, при любых подозрениях, что вы нашли нашего фигуранта, нужно сразу сообщить в ФБР. Никаких, слышите, никаких мер по задержанию подозреваемого, не предпринимать. Преступление было совершено не в вашем штате, это не ваша компетенция задерживать преступника. Это компетенция ФБР.
— Хорошо, еще, что он просто убежал, а не отвернул вам головы. — Добавил прилетевший вместе с федералом мужчина в темном костюме предъявивший удостоверение агента ЦРУ. — Это русский диверсант, который мог убить вас голыми руками за несколько секунд. Вам просто повезло, что он решил вас просто вырубить и смыться.
Монтано и второй мужчина, прилетевший с ним, с возмущением уставились на Ричарда Уотсона, который в запале сказал больше, чем было нужно.
— Русский диверсант? — Поднял брови начальник полиции, до этого молча слушавший разнос своих подчиненных прилетевшим в город на вертолете федералом. — В моем городе находится русский диверсант? Да вы представляете, что он тут может натворить? Надо немедленно поднимать национальную гвардию и устраивать сплошное прочесывание города и его окрестностей.
— Не надо никого поднимать, — С нажимом сказал Фергюсон, кляня про себя Уотсона так не стати сболтнувшего про русского диверсанта. — Этот парень нам нужен только живым. Ваши косорукие копы и национальные гвардейцы, просто пристрелят его при задержании.
— И пусть пристрелят, — Равнодушно пожал плечами начальник полиции — Русский диверсант, который напал на двух моих полицейских при исполнении, забрал их оружие, жетоны и служебную машину. Этого вполне достаточно чтобы сделать из него друшлаг. Принстон добропорядочный мирный город, и мне здесь совсем не нужен вооруженный русский террорист, разгуливающий по улицам.
— Капитан Лебовски, вы сейчас намеренно передергиваете, — покачал головой Монтано. — Парень бросил угнанную машину на выезде из города, там же он оставил оружие ваших горе копов и их жетоны. Этим он нам явно показывает, что не намерен вступать в вооруженное противостояние. Он просто бежит. Нам нужно взять его, но только живым, никаких других вариантов не принимается. Давайте вместе подумаем, что нужно сделать, чтобы он не ускользнул.
— Давайте, — легко согласился начальник полиции — Только не нужно больше кричать на моих людей. По большому счету, они ни в чем не виноваты. Это вы дали нам не полную информацию об опасности вашего беглеца, и мои люди пошли его брать, не зная, кто он на самом деле. По сути, вы их просто подставили. Они шли брать обычного грабителя, а оказалось, что это русский диверсант.
— Принято. Все мы немного погорячились. — Сухо кивнул Монтано, — На самом деле, все что связано в этим парнем очень секретно и мы не можем разглашать большую часть информации, которая у нас есть. Но могу вас заверить, что на самом верху очень серьезно относятся к данной операции, не побоюсь сказать, что от нее зависит безопасность нашего государства. А теперь, давайте к делу.
— Ну, если к делу, то все произошло примерно четыре часа назад. — Начал рассказ Лебовски — Примерно в девять часов утра нам поступил сигнал об ограблении, по которому сразу же были высланы несколько дежурных машин. Прибыв на место, полицейские обнаружили закованных в наручники детективов Робинса и Дюрея. Их машина, оружие, жетоны и бумажники были украдены неким Анджеем Сикорски, проживавшим чуть менее месяца в доме миссис Блэкстоун. По городу сразу был объявлен розыск грабителя. Все полицейские экипажи получили приметы нападавшего, а также машины, которую он угнал. Служебный автомобиль, угнанный грабителем, был вскоре найден брошенным на выезде из города. В нем находились жетоны, оружие, и бумажники детективов. Все деньги из бумажников пропали, но остальное грабитель оставил на переднем пассажирском сидении. Детектив Робинс сообщил мне о своих подозрениях в адрес Анджея Сикорски, и я незамедлительно связался с вами. Что касается мер по поимке преступника, то мы сейчас силами полиции патрулируем город. На всех трассах стоят экипажи, досматривающие все машины, идущие из города. Полиция соседних городов уже уведомлена о произошедшем, и в свою очередь они принимают меры по задержанию преступника напавшего на полицейских. Парень никуда не уйдет из расставленных нами сетей и в ближайшее время будет пойман.
— Пойман, именно пойман, а не застрелен при задержании. — Одобрительно кивает мистер Фергюсон. — Прошу это строго довести до ваших людей.
— Какие у вас мысли по поводу преступника? — Интересуется Монтано у Лебовски и детективов, оживившихся поняв, что наказывать их не станут. — Почему он бросил машину, а не попробовал на ней, добраться до Нью-Йорка и затеряться там? В большом мегаполисе это сделать гораздо проще, чем в Принстоне.
— Думаю, что парень хорошо понимает, как работает полиция. — Ответил со своего места Робинс. — Ему нужно было около часа, чтобы доехать отсюда до Нью-Йорка. За это время все трассы легко берутся под контроль, что и было сделано. Скорее всего, он затаился где-то в городе и ждет, пока его поиски будут вестись не столь тщательно как сейчас. После этого он и попытается выбраться из города: либо на попутке, либо иным способом.
— Отлично мистер Робинс. — Поощрительно улыбнулся Монтано. — Беру свои слова на счет вас назад. Парень действует весьма нестандартно и нам нужно это учитывать. Я согласен с вами, что он скорее затаился где-то в городе, в ожидании того, что мы решим, что он сумел ускользнуть. Поиски через несколько дней прекратятся, и он спокойно отсюда выберется не привлекая внимания. Продолжайте свою мысль. Как вы думаете, где нам его искать, с учетом того, что он до сих пор не найден, несмотря на все предпринятые усилия?
— Думаю, что тут наиболее вероятны два варианта. — Осмелел Стивен, глядя как шеф, тоже одобрительно кивает головой. — Первый — у него здесь есть девушка, или женщина. Он парень симпатичный, бойкий и вполне мог с кем-то познакомиться. Если он сумел влюбить женщину в себя, то, она будет его укрывать. Нам нужно сообщить по радио и телевидению приметы парня. Даже, если женщина живет одна и не выдаст его, то у нее обязательно есть соседи, которые, с большой вероятностью могли видеть парня, и они то и не преминут сообщить об этом в полицию.
— Логично. — Кивает Монтано. — Ты так мы и сделаем. А второй вариант?
— Парень мог попробовать выбраться из города по лесополосе вдоль Делавер-Раританского канала, который тянется на десятки миль. Таким образом, он сумеет выйти и к нескольким автомобильным трассам и к железнодорожной ветке. В этом лесу нам будет весьма затруднительно его поймать. Мы уже контролируем выходы из лесополосы на трассы и на железнодорожную ветку, но он может попробовать отсидеться в самой лесополосе, или даже попробовать перейти в горный заповедник Саурленд, площадь, которого составляет более трех тысяч акров. Заповедник лежит несколько в стороне от канала, но все же легко достижим по лесистой местности.
— И здесь вы меня порадовали мистер Робинс, — довольно кивает Монтано. — Отличный анализ. Нам нужно отрабатывать оба варианта, продолжая контролировать трассы и выход на железную дорогу и узловые станции. Нужно немедленно собрать несколько поисковых групп, придать им местных жителей, которые хорошо знают местность и тщательно прочесать полосу вдоль канала и горный заповедник Саурлэнд. Кроме того, парень сбежал в легкой одежде, а ночи уже становятся довольно прохладными. У него нет продуктов и средств выживания, значит, он может попробовать ограбить магазины, или дома жителей, которые примыкают к лесополосе. Нужно усилить патрулирование всех районов и предупредить местных жителей об опасности. Мы задействуем в поисках вертолеты, и вызовем сюда специальные поисковые команды со служебными собаками. Но еще раз предупреждаю, никакой стрельбы. Брать парня только живым.
— Если брать в учет его подготовку, то он мог заранее учесть вариант быстрого ухода и приготовить себе необходимое снаряжение, — задумчиво сказал Уотсон — Я настоятельно прошу всех обравшихся считать этого парня не обычным беглецом, а очень подготовленным и умелым диверсантом, умеющим просчитывать действия противника и уходить от погони.
* * *
Осторожно чуть ли не на цыпочках, двигаюсь по лесополосе вдоль канала. Я уже успел достать из тайника свою сумку и переодеться в заранее приготовленную одежду, более пригодную для подобных путешествий. Ту одежду, что была на мне, я сохранил, аккуратно упаковав в непромокаемый пакет и положив в сумку, на место той, что достал. Сухая и чистая одежда мне обязательно пригодится потом, когда настанет время выходить из леса. Вот только нужно еще дожить до этого потом. Место бывшего тайника я максимально замаскировал, и подмел веткой с листьями, теперь никто не поймет, что тут было. Саму ветку, которую выломал еще на входе в лесополосу, и которой заметал путь за собой, я выкинул в канал, пусть себе плывет подальше.
Я бросил машину копов, подальше от канала и проделал к нему путь через город спокойным шагом, чтобы не привлекать к себе излишнего внимания. Прохожих, из-за пасмурной погоды, на улице было немного, но все же, в своих расчетах, буду исходить из соображения, что рано или поздно, полиция поймет, куда я делся. Я сознательно не стал прорываться на машине из города, предположив, что все дороги очень быстро перекроют, и тогда я окажусь зажатым в ловушке где-нибудь на чистой трассе. Там, на открытом месте, я буду как на ладони, и уже хрен куда уйдешь. Так же, я сознательно оставил оружие и значки копов в брошенной машине, положив их на видное место. Этим я дал шанс себе на выживание, если меня все-таки зажмут. После того, как я так невежливо обошелся с двумя копами и вдобавок забрал их оружие, местная полиция точно заимела на меня зуб. А так я предложил им джентельменские гонки без применения оружия, надеюсь, что они оценят этот знак. Себе я прихватил только триста двадцать семь долларов, взятые в бумажниках, оставив сами бумажники там же в машине. Буду считать это боевым трофеем, взятым с поверженного противника. Хотя, так недолго и привыкнуть шарить по чужим кошелькам. За непродолжительное время, я присвоил себе уже целых три. Нет, пожалуй, пора с этим завязывать.
Думаю, что копы пришли к миссис Блэкстоун не просто так, а планомерно обходили территорию. И искали они, скорее всего, именно меня по ориентировке, разосланной из Вашингтона. Скорее всего РУМО и ЦРУ подключили к поискам ФБР. Сами разведывательные службы не обладают полномочиями вести деятельность внутри страны и не имеют для этого специально обученных людей. Их сфера деятельности заграница. А вот ФБР имеет возможности работать по всем штатам и требовать содействия местной полиции. У ФБР есть и нужные специалисты, и разветвленная сеть информаторов. Так что, федералов к поискам подключили обязательно.
Но почему копы пришли ко мне именно сейчас, а не раньше? Возможно, кто-то умный предположил, что мне понадобятся документы, и я решу их украсть. Если отслеживать случаи кражи документов у мужчин подходящего возраста, то это будет маячком, сигнализирующим, куда нужно направить усилия поисковой команды, чтобы достичь искомого результата. Вот же ж блин! Ну почему же я раньше об этом не подумал? Получается, что сам себя и сдал этой кражей. Копы тут же возбудились и стали копать, обходя студенческие районы и в, конце концов, наткнулись на меня. Надо было повернуть это дело в другом городе, подальше от Принстона тогда бы всего этого не случилось.
Ладно, посыпать голову пеплом уже поздно, нужно выбираться из этой ловушки. Права Кевина Мартина, надежно упакованные в пакет и спрятанные в сумке могут, еще пригодиться мне в других краях. Здесь в Штатах пока еще нет единой системы, в которую можно залезть из планшета, которого тоже, кстати, еще нет, и обнаружить, что предъявленный на проверку документ украден. Даже если данные этих прав разошлют по всем штатам, то через месяц другой, никто и не вспомнит об этой информации, потому что, сверху наслоится уже ворох следующей. Так работает любая большая бюрократическая машина и этим можно воспользоваться. Решено, оставлю права, а пока, просто не нужно никому их предъявлять, пусть будут про запас, который, как говорится, карман не тянет.
Почему, интересно, за мной пришли обычные копы, а не обложила целая команда спецов? Уотсон прекрасно знает мои возможности, и то, что два обычных полицейских для меня не противники, он отлично понимает. Возможно, узнав о краже прав, копы не стали сообщать наверх, а решили взять меня сами, чтобы заработать себе какие-то плюшки. Ну, хоть с этим мне повезло. Но это ненадолго. Полицейские все равно доложат о происшествии наверх, и скоро в Принстоне высадится целый десант настоящих волкодавов. Они плотно обложат и город и его окрестности, так, что даже мышь не проскочит. С одной стороны, это хорошо. Думаю, что всем силовикамм дадут указание ни в коем случае не стрелять, а брать меня живьем, что дает мне возможность, до определенной степени быть грубым и не считаться со средствами, кроме прямого убийства преследователей. А, с другой стороны, масса людей которые умеют искать, имеет большие шансы меня найти.
Единственный мой шанс — это быстро найти место для долгой лежки и отсидеться там как минимум пару недель. Меня не могут искать бесконечно, тратя на это время огромного количества людей. Любая организация, даже самая мощная, имеет ограниченные ресурсы, и они не будут задействовать свои возможности и людей бесконечно долго, каким бы ценным активом меня не считали. По стандартному протоколу, через трое суток активность поисков начнет постепенно снижаться, через неделю отзовут профессиональные поисковые команды, привлеченные на время, и останутся только местные силы. Через две недели, мои преследователи окончательно решат, что я ушел из западни, переключатся на другие варианты и поиски конкретно здесь, фактически прекратятся. Да, конечно, всех людей отсюда они не уберут, но в сплошной сети появятся огромные дыры, и ждать меня будут только в ключевых точках, которые я представляю как обойти.
Мои преследователи не знают, что у меня есть тревожная сумка с запасом на именно такой случай и будут считать, что я бегу только с тем, что у меня было на момент выхода из дома. В этом я уже переигрываю их. Они будут ожидать, что я постараюсь пополнить свои запасы и поставят засады там, где я мог бы это сделать. А я не пойду в ловушку. На том, что у меня есть, я смогу спокойно пересидеть пару недель, главное, только найти укромное место и источник воды. Да придется поприжаться с едой, но две недели, я бы протянул и вообще без еды, чисто на подножном корму, а с моими запасами, сделаю это в легкую.
Изучая карту на подобный случай, я отметил себе горный заповедник Саурлэнд. Он расположен несколько в стороне от канала, примерно в пятнадцати милях западнее Принстона. Мне нужно пройти по лесополосе около десяти миль до горного хребта и уйти от канала по лесополосе выше к заповеднику, до которого будет еще около пяти миль. Там на, северном склоне, можно будет спрятаться в многочисленных пещерах и там же есть родники и ручьи, так что и с водой проблем быть не должно.
Иду с максимальной скоростью но осторожно, чтобы не наткнуться на не кстати гуляющих здесь людей. Мне нужно уйти как можно дальше, пока еще не начались активные поиски, и прочесывание территории лесного массива вдоль канала. Скорее всего, поисковые команды с следопытами и собаками будут идти навстречу друг другу с двух сторон. Думаю, у меня в запасе есть еще три-четыре часа. Пока полиция раздуплится и начнет шарить по городу. Пока сообщат наверх и из Вашингтона примчатся заказчики моего розыска, это еще минимум два-три часа. Дальше, они какое-то время будут ругаться, выясняя, кто из них имеет больше прав, а кто обязанностей. Это обычная практика, когда в одном месте собирается куча разных ведомств, относящихся друг к другу, мягко говоря, не очень хорошо. Потом, расставив все по местам, они будут еще некоторое время совещаться и комплектовать поисковые команды. Служебно-розыскных собак из специальных команд К-9, скорее всего, им придется тоже везти издалека, а это займет еще время. Сегодня моросит дождь, и через пару-тройку часов эффективность поиска с собаками упадет минимум на семьдесят пять процентов, а через пять-шесть часов, собака вообще хрен возьмет след.
Давненько мне не приходилось двигаться вот так по лесу, когда на меня идет охота. Наверное со времен первой чеченской, когда моя группа уходила в многодневный поиск и начиналась игра в кошки мышки с прячущимися в горах боевиками. В этой жизни меня готовили в основном для работы в горах Афганистана, а они в основном скалистые, без густой растительности. Там на твердой поверхности следы не остаются, главное не идти по снегу. Здесь же в густых зарослях приходится двигаться очень аккуратно, чтобы не ломать ветки и не оставлять следов.
На ногах у меня удобные туристические ботинки, на которые я намотал в несколько слоев специально заготовленные на этот случай тряпки, а сверху, чтобы скрепить, обмотал все это дело скотчем и сбрызнул тряпки обычным столовым уксусом, бутылочка с которым у меня была припрятана в сумке. Такая уловка с тканью позволяет сделать нечетким след, а уксус на тряпках — сбить запах. Позже, когда сверну в сторону от канала и буду двигаться по хребту в сторону заповедника, пойду по камням, а еще, вдобавок, пройду метров двести по ручью, чтобы уже гарантированно сбить собак со следа. Вообще, мне просто сказочно повезло с погодой для побега. Сейчас вероятность встретить шляющихся по лесу людей весьма не высока, но все равно, несмотря на то, что иду быстро стараюсь производить как можно меньше шума, и не отставить следов, избегая мягкой почвы.

Глава 10

Вашингтон, защищенный от прослушивания кабинет без окон в одном из неприметных зданий в центре города. В кабинете находятся сенатор Пол Гаррисон и руководитель «Soviet Division» ЦРУ Томас Келли. Оба мужчины сидят в глубоких удобных креслах друг напротив друга. Между ними стоит красивый журнальный столик из красного дерева. На столике бутылка дорогого шотландского виски «Macallan 25 Year Old». В стаканах, стоящих рядом с каждым из собеседников, на полпальца божественного напитка, в руках тлеют дефицитные кубинские сигары наполняя воздух терпким густым ароматом.
— Том, что у вас за суета вокруг сбежавшего из госпиталя Бетесде русского парня? — Как бы невзначай интересуется сенатор.
— Ничего серьезного, Пол, — беспечно отмахивается Келли. — Наш оперативный офицер Ричард Уотсон привез из Пакистана русского диверсанта, который был причиной заварушки в Бадабере, о которой я тебе как-то рассказывал. Мы хотели использовать парня, как аргумент в пользу того, что Советы специально устроили резню в Бадабере и поприжать их в ООН и на международной арене вообще. Парень был в коме после взрыва на складе боеприпасов, который он же и устроил. Когда русский очнулся, Ричард начал с ним работать и даже достиг некоторых успехов. Но парень, оказался себе на уме, и воспользовавшись оплошностью охраны, сумел убежать и теперь мы пытаемся его найти.
— Зря ты пытаешься со мной темнить, Том. У меня совсем другие данные по этому русскому. — Укоризненно качает головой сенатор. — После выхода из комы, парень заявил, что он из две тысячи двадцать четвертого года и привел некоторые любопытные подробности из жизни, которая настанет через сорок лет.
Келли попытался было что-то возразить, но сенатор поднял руку, призывая собеседника дать ему договорить.
— Подожди Том, я знаю, что ты скажешь, что это все бред сумасшедшего и прочая ерунда. Но сам то ты так не считаешь. Иначе, почему ты тогда привлек к этому DIA и людей из проекта «Grande Junction». И да, я в курсе, чем занимается этот проект, и чего они достигли к настоящему времени. Скажу тебе больше, я знаю, что их парень Фергюссон, который работает с вами, абсолютно уверен, что ваш русский, это именно их случай.
— Сдается мне, что в DIA весьма сильно течет, — ухмыляется Келли, выпуская клубы сигарного дыма к потолку.
— Может быть, — таинственно улыбается сенатор. — Послушай Том, я сейчас с тобой говорю не просто как твой друг и политик, а как человек, представляющий весьма большую и очень влиятельную часть военно-промышленного комплекса. Скажу тебе прямо, мы с интересом следили за проектом DIA и DARPA, даже когда у вас не было этого парня. Кое какая информация нам даже пригодилась, но об этом молчок. С появлением вашего парня, ставки выросли до небес. Он, как источник информации, гораздо боле ценен, чем те, которые были у них до сих пор. Ты же понимаешь, что это значит?
— Понимаю Пол, — кивает Келли, и ехидно интересуется. — Но ты же понимаешь, что и мы и DIA работаем на государство, а не на тех, кого ты представляешь. Тут частные интересы твоих скажем так «друзей», вступают в конфликт с государственными интересами. А я, как госслужащий, должен стоять на страже именно государственных интересов.
— Поверь мне Том, что мы это и есть то самое государство, на которое ты работаешь. И никакого конфликта здесь быть не может — В ответ тонко усмехается Гаррисон. — Неужели ты думаешь, что наши президенты приходят к власти сами по себе и творят потом, что им вздумается? Выборы, Том, это только большой и весьма дорогой спектакль, который мы играем каждые четыре года для простаков избирателей. Неужели ты не понимаешь, что государственная политика не должна зависеть от избирательных циклов в четыре, или даже в восемь лет. Для истории и для государства, это безумно мало. Настоящее государственное планирование, должно захватывать горизонты на многие десятки лет. Нельзя менять основополагающие принципы государственной политики в угоду той или иной партии, или того или иного президента. Можно играть на публику с несущественными вещами: налогами, субсидиями, преференциями, социальными пакетами и прочим, но основополагающих принципов, на которых и держится вся мощь нашей страны, трогать нельзя, иначе мы потеряем лидерство, и наше место займут другие, те же Советы, или набирающий силу Китай. Именно глубинный союз крупных корпораций и наиболее уважаемых и влиятельных людей нашей страны, сохраняет неизменным наш политический курс и позволяет нам не зависеть от сиюминутных прихотей человека находящегося на вершине власти. Президенты приходят и уходят, Том, а интересы государства всегда остаются неизменными.
— И какие же интересы остаются неизменными, Пол?
— Неизменным должно оставаться наше глобальное лидерство во всем мире, Том. Мы сейчас как никогда близки к своей цели сокрушить Советы и стать единоличным лидером, диктуя свои правила всему миру. Все это делается для блага американского народа и, по большому счету, для блага всего мира. Ибо именно мы установим, в конце концов, прочный мир, основанный на наших демократических правилах. Мы свергнем диктаторов и коммунистов, а демократические режимы, пришедшие на их место, будут друзьями Америки, причем обязаными нам своей свободой. Так же как сейчас Европа обязана нам, и во многом зависит от нас. Мы сформируем и воспитаем их элиты, которые будут верны демократическим принципам, и будут помнить кому они обязаны своей властью. История любит победителей, и именно Соединенные Штаты Америки должны стать победителем в борьбе свердержав и повести за собой все народы к счастливому будущему. Ты бы мог занять достойное место среди тех, кто делает эту историю.
— Какое именно место ты имеешь в виду? — Как бы невзначай интересуется Келли, вновь выпуская клубы дыма к потолку.
— Для начала, место нового директора ЦРУ, — подмигивает Пол. — Неплохое предложение, верно? А там, могут последовать и другие не менее интересные предложения.
— Ну, и что ты хочешь конкретно от меня? — Келли стряхивает пепел с сигары и пристально смотрит на собеседника.
— Ничего чтобы шло вразрез с твоими принципами и убеждениями, Том. Люди, которых я представляю, хотят, чтобы разыскиваемый объект был локализован в как можно более короткие сроки и сохранен в условиях полной изоляции. Нельзя допустить, чтобы он ушел у вас между пальцев и вернулся в Советы. Даже если на это есть хоть один шанс из ста, и если есть хоть один шанс из тысячи на то, что он действительно знает будущее, то пусть лучше он будет мертвым, чем Советы получат преимущество. Мы окажем тебе всю необходимую помощь в розыске и в ликвидации каналов утечки информации. С утечкой в DIA, мы решим вопрос сами, а ты в свою очередь, подумай, как сократить количество людей, которые в курсе предположений о сущности объекта.
— То есть, ты предлагаешь?
— Я ничего не предлагаю, Том. Просто мягко указываю на то, что слишком много людей знает то, чего им знать не следует. Это уже привело к побегу объекта из госпиталя. Не думаешь же ты, что он смог уйти самостоятельно?
— Такой вариант маловероятен, но не исключен, — вынужден признать Келли. — Посторонняя помощь, скорее всего, была.
— Я тоже об этом. Больше кроме тех, кто уже в курсе, никто не должен знать, зачем нам нужен парень. А с теми, кто уже в курсе, мы подумаем, как сделать так, чтобы информация никуда больше не утекла. Когда объект будет локализован и изолирован, работать с ним должен очень ограниченный круг людей, которым можно на сто процентов доверять.
— Я уверен во всех своих людях, Пол и доверяю им. — Твердо сказал Келли.
— Тем лучше, Том. Тем лучше. Всегда приятно видеть такую защиту своих подчиненных со стороны руководства. надеюсь твои люди осознают, насколько им повезло с руководителем.
* * *
Сижу и медитирую в позиции дзадзен в скальной нише, глубиной около двух метров, которая спрятана от чужого взгляда за густыми зарослями можжевельника. Пещерка небольшая, всего полтора метра в самой высокой части у входа и около метра у противоположной от входа стены. Ширина наоборот, у входа всего метр, а в глубине увеличивается до двух с половиной. Здесь, конечно, особо не разгуляешься, но мне гулять и не нужно. Нужно сидеть очень тихо, чтобы ни одна зараза не услышала ни звука. Шум и запах сейчас мои самые большие враги, поэтому борюсь с ними изо всех сил.
В пещере я обустроил себе вполне уютное лежбище. Хорошо что, заранее, на этапе сбора сумки подумал и о туристическом коврике и о теплом свитере и о непромокаемой теплой брезентовой куртке с капюшоном, и о запасном белье. Ночами температура на склоне опускается уже до трех-пяти градусов по Цельсию. Это не мороз, конечно, но уже весьма зябко. Днем, конечно, повеселее. Бывает аж до пятнадцати градусов тепла, но все равно веет холодом от остывшей за ночь скальной породы. Огонь не жгу вообще, несмотря на наличие огнива и сухих веток. Опасаюсь, что выдам себя запахом костра, который разносится на местности довольно далеко. Натасканные загодя ветви сосны срезанные подальше от пещеры, использую в качестве подстилки, на которую положил поверх туристический коврик, это помогает изолировать себя от леденящей скалы и сохранить драгоценное тепло. Ветки для постели старался срезать так, чтобы это было не заметно и сразу затирал свежий срез землей, чтобы не бросался в глаза.
Сегодня пошел уже десятый день как я прячусь на северном склоне горного заповедника Саурлэнд. За это время у меня сложился четкий распорядок жизни в затворничестве. Ночью, когда холодно и темно, я активен, а днем, когда воздух прогревается до комфортных плюс десяти — пятнадцати градусов, ложусь спать, надев на себя побольше одежды, чтобы тело не остывало во время сна.
По ночам я тренируюсь, медитирую, и снова тренируюсь. Часто шепотом повторяю заученные с Кевином упражнения для устранения акцента. Мне нужно побыстрее стать своим среди американцев, не привлекая внимание акцентом, который, кстати, уже едва различим. Перемежая физическую активность с медитациями, я греюсь, а потом снова остываю и так по кругу. В пещере особо не развернешься, поэтому в качестве тренировки в основном отжимаюсь, качаю пресс, делаю приседания и занимаюсь изометрией, толкая стены и работая с толстой крепкой палкой, которую пытаюсь сломать или растянуть. Долго стою в статике в различных стойках из ушу, где сильно задействованы ноги, после обязательно разминаю затекшие суставы и растягиваюсь. Иногда рискую заниматься снаружи на небольшой площадке укрытой от постороннего взгляда скалой и зарослями. Там отрабатываю связки ударов и бой с тенью, но не злоупотребляю, опасаясь что, те кто меня ищут могут использовать наблюдателей с ПНВ. Может быть это паранойя, но лучше, как говорится перебдеть, чем куковать потом где-нибудь в темных казематах ЦРУ.
Кроме всего прочего, ночь это время, когда я рискую покинуть пещеру, чтобы пополнить запас воды. У меня всего две полуторалитровые пластиковые бутылки и воду я расходую очень экономно, чтобы сократить опасные вылазки к источникам воды. Неподалеку от моей пещеры, есть несколько родников, а так же есть пара ручьев внизу склона. Каждый выход к источнику воды, для меня это целая операция. В самом начале отсидки я два раза чуть не попал в засады, выставленные рядом с местами моего водопоя. Каждый раз меня спасало только то, что я двигаюсь в темноте очень медленно и надолго замираю вслушиваясь в тишину. Спешить здесь нельзя, иначе неосторожный шаг может выдать меня упавшим камешком, или некстати хрустнувшей веткой. Дорога туда и обратно, которую можно проделать неспешным шагом минут за двадцать, занимает у меня до двух часов.
Именно осторожность и замедленные движения дали мне возможность в первый раз услышать негромкий разговор засады у ручья. Передвигаясь буквально как весьма неторопливая черепаха, я услышал как вполголоса перевариваются два американских мужика, вспоминая какую-то бабу, с которой они недавно по очереди танцевали в баре. По итогу ни у одного, ни у другого не выгорело, но они надеялись по возвращении на место дислокации исправить это досадное упущение. Я мысленно пожелал им удачи с той бабой и очень осторожно ушел к запасному роднику. Никакой злости к тем парням у меня не было. Скорее всего эти мужички из «Hostage Rescue Team» от ФБР, привлекаемые именно на подобные моему случаи. Это их работа, и по большому счету, они защищают свою страну от типов вроде меня. С другой стороны, я сюда к ним сам не напрашивался, меня привезли в коматозном состоянии и, в любом случае, никакие угрызения совести не помешают мне перерезать им глотки, попробуй они меня взять.
Второй раз засада выдала себя запахом сигарет. Здесь на свежем воздухе у меня сильно обострилось обоняние и я метров за двадцать, как собака, почуял запах дыма сигареты. Кто это был не знаю, но явно просто так человек ночью не будет сидеть в горах у родника. Тогда я снова замер и, убедившись, что остался незамеченным, тихо ушел на запасной источник.
У меня есть три основных точки, для набора воды и походы на разные, я чередую в случайном порядке. Эти точки я заприметил еще в тот день, когда, скрываясь от погони, пришел на северный склон заповедника. Тогда я излазил его вдоль и поперек, чтобы найти подходящее место для укрытия. Свою нынешнюю пещеру я буквально случайно обнаружил только через полтора часа кропотливых поисков, наткнувшись по пути на два ручья и несколько родников. Вообще заповедник Саурлэнд занимает площадь около двенадцати квадратных километров или три тысячи акров по местному. Я выбрал именно северную скалистую часть, как наиболее труднодоступную и безлюдную. Здесь в обычное время могут появиться только случайные люди. Сейчас любой человек для меня априори опасен, и я считаю его членом поисковой команды.
Не думаю, что мои преследователи знают, что я затаился именно здесь. Они бы тогда нагнали сюда кучу народа, обшарили бы здесь каждую выемку и перевернули каждый камень, не смотря на обширность заповедника. Эта территория отрабатывается по протоколу, наряду со всеми лесными массивами неподалеку от Принстона. Засады у источников воды были поставлены на удачу, но удача, благодаря осторожности, сейчас на моей стороне. Но все же стараюсь быть максимально аккуратным и с шумом и с запахами. Для этого все твердые отходы жизнедеятельности организма, по ночам закапываю в расщелине в паре сотен метров от своей пещеры, предварительно помещая их в непроницаемый пакет, упаковка которых у меня есть с собой. Для мочи у меня есть отдельная бутылочка, которой пользуюсь в пещере, а содержимое потом сливаю в ямку, там же где прячу твердые отходы, присыпая потом все это сверху землей.
В первую неделю нахождения в пещере, я несколько раз слышал лай собак и даже далекие разговоры. Сто процентов это поисковые команды шерстили склон. Мою пещеру, слава богу, не нашли, уж больно хитро она запрятана, да и я предпринял много усилий, чтобы сбить погоню со следа и отбить запах. Начиная с восьмого дня, собачьего лая не слышно вообще, как уже не слышно гула вертолетов, патрулирующих воздушное пространство над заповедником. Вертолет впервые появился через пару часов после того, как я укрылся в пещере и потом облетал территорию по два три раза в день. Засады у водных источников тоже выставлять перестали. Но я все так же продолжаю тратить по два часа на дорогу к источнику воды и обратно. Обидно было бы влететь, когда моя задумка «пересидеть» поиски, начинает приносить плоды.
Как я изначально и думал, пиндосы действуют по четким стандартам. Первые три они дня кидают на поиски максимальные силы и средства, а потом, не получив результата, отзывают их на другие участки. Думаю, что сейчас наступил уже третий этап поисков, когда руководители операции снимают усиление приданное поисковикам на время из других штатов. Теперь в окрестностях Принстона контролируются только главные узловые точки. Выходы на трассы, к железнодорожным путям, авто и железнодорожные вокзалы. Патрули, конечно, тоже должны быть, но их сейчас кратно меньше.
Несмотря на это, оставлять надежное укрытие и уходить из заповедника еще рановато. Изначально, я планировал отсидеться здесь пару недель, но поняв насколько большие силы задействованы в поисках, включая собак, вертолеты и кочующие засады у родников и ручьев, решил увеличить срок отсидки до трех недель. Пришлось поприжать себя с едой, которой и так в обрез, но лучше уж так, чем глупо попасться, предприняв столько усилий для спасения. Подумаешь, потеряю пяток килограмм, я их потом снова наем.
Все эти долгие дни в пещере, одной из главных задач для меня было не заболеть. У меня есть жаропонижающее, противовоспалительное и антибиотики, но до болезни все равно лучше не доводить. Поэтому я тщательно слежу за своей одеждой, чтобы не перемерзать во время сна, или чтобы не сильно потеть во время занятий. Мокрые вещи сушить в данных условиях долго, а сушить их на себе, так себе идея. Хорошо, что у меня пара комплектов нательного белья и я могу их чередовать. Хотя представляю какой сейчас от меня запашок вблизи. Ну еще бы, если столько нормально не купаться. Нужно будет перед уходом остановиться у ручья и как следует вымыться, побриться и постираться. Чистый комплект верхней одежды, в котором я пришел в лес к своему тайнику, лежит себе спокойно в сумке. Он пригодится когда придется выйти в город, чтобы не обращать на себя внимание и не пугать людей своим внешним видом. У меня есть еще кое какие способы, чтобы изменить свой внешний вид, но этим займусь уже перед самым выходом.
* * *
Принстон, здание полиции, оперативный штаб по розыскам беглеца. В комнате находятся начальник полиции города Лебовски, детектив Стив Робинс, специальный агент Рон Монтано, Пол Джонсон — командир отряда из «Hostage Rescue Team», (специальное подразделение ФБР для поиска и задержания наиболее опасных преступников созданное в 1983 году), агент ЦРУ Уотсон и представитель DIA Фергюссон. На стене кабинета огромная карта окрестностей Принстона вся утыканная флажками и расчерченная разноцветными стрелками. Это маршруты патрулирования поисковых групп и места расположения засад.
— Прошло уже двенадцать дней с момента начала активных поисков, но результата как не было так и нет. — Спокойно и деловито докладывает специальный агент Монтано — Пора признать, что дальнейшие поиски здесь особого смысла не имеют. Каких либо следов русского не обнаружено. В утро побега его видели неподалеку от того места, где он оставил машину детектива Робинса, и этим все ограничилось. Дальше следы теряются. Наша версия о том, что его укрывает кто-то из местных жителей не подтвердилась. Были сделаны объявления по радио и телевидению, и если это было бы так, то кто-то обязательно сообщил бы о подозрительном человеке проживающем по соседству.
— Если парень сидит не выходя в комнате, а женщина снабжает его всем необходимым, то соседи могли бы и не увидеть его. — Возражает детектив Робинс.
— Маловероятно, — слегка поморщившись парирует Монтано. — Его бы все равно кто-то увидел на этапе когда розыски еще не велись, и парень не скрывался. Он должен был приходить и уходить, и обязательно попался бы на глаза соседям. Но, можно продолжать отрабатывать эту версию и сделать поквартирный обход силами местной полиции.
— У меня и так люди по горло загружены. — Недовольно отвечает начальник полиции города. — Из-за ваших розысков, тут вся работа встала. Мы не можем заниматься только поисками вашего русского, тем более, что он, скорее всего, скрылся из города еще до того, как ловушка захлопнулась. У него было несколько часов до начала активных поисков.
— Есть такая вероятность, но я все же настаиваю на обходе домовладений. — отвечает Монтано и продолжает, — По второму варианту: мы отрабатывали версию о том, что беглец скрывается в лесном массиве идущем вдоль канала, либо ушел в сторону горного заповедника Саурлэнд. Были организованы поисковые группы которые сначала прочесали, а потом периодически патрулировали лесной массив. К поискам привлечена люди командира Пола Джонсона из спецгруппы ФБР. Дам ему слово.
— За время поисков в лесном массиве и горном заповеднике с использованием следопытов и служебных собак группы К-9 свежих следов, которые можно было бы однозначно идентифицировать как следы русского диверсанта, не обнаружено. — Говорит с места крепкий мужчина в полевой военной форме с обветренным лицом. — Большинство отпечатков и других следов, явно оставлены туристами, охотниками, или просто семьями вышедшими прогуляться. Кроме лесополосы у канала, нашими группами была тщательно обследована территория горного заповедника и проверены пещеры, известные местным следопытам. Никаких свежих следов пребывания человека там тоже не обнаружено. Нами были выставлены круглосуточные засады у источников воды. Это тоже результатов не принесло. Все выходы из леса на трассы и к железной дороге, постоянно находятся под нашим контролем. По моему мнению, беглец, без достаточных припасов не может скрываться такое длительное время в лесу. В пользу этого предположения говорит и то, что не было зафиксировано случаев ограбления магазинов, или частных домовладений, что несомненно произошло бы, попробуй русский добыть себе пропитание или теплую одежду.
— Вы забываете, что речь идет о специально подготовленном диверсанте, обладающем навыками выживания в дикой природе, — вставляет реплику Уотсон.
— Нет, не забываю. — Тут же парирует Джонсон — В такое время года, когда температура по ночам близка к нолю, даже специалист по выживанию не протянет долго в легкой одежде, без воды и продовольствия. Охотиться и собирать ягоды, он бы не смог потому, что лес постоянно патрулируется с воздуха и пешими группами. Источники воды перекрывались кочующими засадами. Никаких следов прячущегося диверсанта не найдено. Что говорит о том, что его на данной территории просто нет. Очень трудно найти черную кошку в темной комнате, особенно, если ее там нет.
— Я согласен с мистером Джонсоном, — кивает спецагент Монтано. — Скорее всего, русский действительно как-то смог выбраться за периметр охраны и уйти дальше. Держать здесь такие силы, не вижу никакой необходимости. Нужно сосредоточиться на других направлениях поиска, оставив усиленный режим несения службы полиции Принстона и близлежащих населенных пунктов, и сохранив контроль за выходами из лесного массива на трассы. Нам снова нужно разослать ориентировки, теперь уже по всей стране и ждать пока наш беглец себя проявит. Особое внимание на возрастную группу от восемнадцати до двадцати пяти лет и на кражи документов в этой возрастной группе. Один раз ставка сработала, может сработать еще. И да, он может попытаться воспользоваться правами Кевина Мартина, нужно это подчеркнуть особенно.
— Через пару тройку недель, все ваши ориентировки, уйдут в забвение, погребенные тем, что придет позже. Никто и не вспомнит о вашем парне и о Кевине Мартине. — бормочет себе под нос детектив Робинс.
— Значит, будем повторять циркуляры, чтобы напоминать о нашем фигуранте. — Разводит руками Монтано услышавший детектива. — У вас есть другие предложения по розыску?
Стив Робинс поднимает руки и качает головой, явно давая понять, что других предложений у него нет.
— Это парень с тысячей лиц. — Подает реплику Фергюссон. — Он легко меняет имена и легенды, в совершенстве владеет языком, и как мы видим на примере Прингстона, хорошо разбирается в реалиях жизни в Америке. Надежды на то, что он, благодаря своей чужеродности будет выделяться из людской массы, оказались ложными. На примере Принстона мы можем увидеть, что этот парень прекрасно вписывается в наше общество, и найти его будет не так то просто.
* * *
Ричард Уотсон и Майкл Фергюссон сидят за угловым столиком в небольшом уютном баре. Бар стилизован под «Дикий запад». Стены и потолок обшиты деревом, мебель деревянная и очень массивная. Бармен за стойкой в широкополой ковбойской шляпе вся его одежда соответствует стилю бара. Посетителей немного. Громко играет музыка кантри.
— Что думаешь насчет сегодняшнего совещания? — Наклоняется поближе к Фергюссону Уотсон. — Мне кажется, что Рон рано сдался и парень еще может прятаться где-нибудь поблизости.
— Не знаю, — пожимает плечами Фергюссон. — Ты, конечно, с Юрием знаком дольше и много общался, но Рон все таки профессионал и мастер своего дела. Нашего беглеца здесь обнаружили как раз из-за идеи Рона с краденными документами. Он четко угадал, что парень попытается их украсть.
— Вот именно, Майкл. Вот именно. Я много раз разговаривал с ним и сам видел в Бадабере на, что он способен. — Рон и остальные думают, что он не выживет в лесу так долго, а я уверен что, сможет. Юрий профессионал и должен был предусмотреть экстренный случай, когда ему придется бежать без подготовки. Что ему мешало собрать нужные припасы заранее и спрятать их в надежном месте? Я, по долгу службы, знаю как готовят русских диверсантов, и через что они проходят. Поверь, осенний лес в окрестностях Принстона, для них это не самое страшное место.
— И что ты предлагаешь. Ричард? Поиски все равно будут сворачивать. Пойти искать его самим? Там где не справились десятки профессионалов, мы двое ничего не сделаем. Да даже и найди мы его, с его подготовкой, вдвоем мы его живьем не возьмем.
— Да понятно, что вдвоем мы ничего не сделаем. Я предложу шефу выслать сюда спецгруппу подготовленную для операций в подобных местах. По закону, мы не можем проводить розыскную деятельность внутри страны и тем более использовать для этого армию. Оформим это как учения. Для наших парней будет хорошая разминка и, глядишь, они смогут справится там, где облажалась специальная группа ФБР.
— Это только, если парень действительно еще здесь, Ричард. — Качает головой Фергюссон. — Мне кажется, что он уже дано где-нибудь во Флориде или Нью Йорке. Там он сможет быстрее затеряться среди массы народа.
— Я уверен, что он никуда не ушел. — Упрямо цедит Уотсон, наливая в стаканы еще виски. — Он действует нестандартно, и сидеть у нас под носом, дожидаясь пока поиски прекратятся, как раз в его стиле. Ведь что его делает таким опасным противником? У него ум и опыт взрослого мужика за пятьдесят, а тело двадцатилетнего парня. Просто идеальное сочетание.
* * *
Вашингтон, закрытый частный клуб, защищенный от прослушки кабинет. В кабинете вновь сидят руководитель «Soviet Division» ЦРУ Томас Келли и сенатор Пол Гаррисон. На этот раз нет ни виски ни сигар, и оба мужчины очень серьезны.
— В чем такая срочность встречи Том? — Интересуется сенатор у собеседника.
— Дело не терпит отлагательств, Пол, — пожимает плечами Келли — Со мной связался мой доверенный сотрудник Ричард Уотсон, который курирует поиски беглого русского с нашей стороны. Штаб по поискам беглеца принял решение о сворачивании поисков в окрестностях Принстона. ФБР считает, что русский давно ушел из этого района и они хотят снять основные силы, оставив дело на местную полицию, которая не очень заинтересована в поисках. Ричард, со своей стороны, уверен, что парень прячется все еще там. Уотсон больше всех общался с этим русским и считает, что лучше понимает его возможности и мотивы. Русский отсидится еще некоторое время, и спокойно уйдет, когда поиски будут свернуты.
— Он уверен, что русский может высидеть две недели в холодном осеннем лесу без припасов? — Недоверчиво хмыкнул сенатор. — Его ведь искал лучший отряд ФБР и ничего не обнаружил.
— Пол, эти люди изначально не готовились чтобы искать подготовленных русских диверсантов. Их профиль обычные преступники и бандиты орудующие в городах. Вот там они вне конкуренции. Уотсон уверен, что подготовка этого парня позволяет ему обмануть поисковые отряды ФБР в лесу. Нам для этого дела нужны совсем другие парни.
— Кого ты имеешь в виду? — Поднял брови Гаррисон.
— Я хочу запросить для выполнения операции второй отряд первой группы Специальных сил. Они сейчас находятся на учениях в Форт-Брэгге и должны были отправиться на тренировочную миссию в горы Северной Каролины через две недели. Я предлагаю перенести эти учения в Нью-Джерси, под предлогом «операции по отработке действий в условиях ограниченной видимости и сложного рельефа».
— Ты предлагаешь использовать «зеленых беретов» внутри страны? — Задумчиво протянул сенатор. — Но как ты объяснишь внезапную смену места учений? Это вызовет вопросы.
— Никаких вопросов не будет. — Усмехнулся Келли — Я все хорошо продумал, и уже подготовил документы. В них будет сказано, что учения переносятся из-за внезапного ухудшения погодных условий в горах Северной Каролины. Добавим, туда еще «возможность отработать взаимодействие с местными властями в чрезвычайных ситуациях». Это звучит убедительно и соответствует их мандату.
— А как насчет того, что они найдут парня и возьмут его под стражу? Ты же знаешь, что «зеленые береты» — военные, а не полицейские. Их участие в задержании гражданского лица на территории США может стать большим скандалом, если это дойдет до пронырливых журналюг. — Интересуется сенатор.
— Вот тут я прошу твоего личного участия, Пол. Нужно, чтобы эти люди действовали не как военные, а как консультанты по безопасности при местной полиции. Я решу вопрос с начальником полиции Принстона. Группа «зеленых беретов» будет помогать в полиции в оценке рисков и разработке стратегии поиска. Формально командовать операцией будет детектив Робинс, но реальное руководство будет у офицера СпН. — наклонившись вперед убедительно говорит Келли.
— Ну что же, план неплохой —после недолгого раздумья говорит сенатор — Пусть ФБР работает по стране в целом, а твой человек еще раз прошерстит окрестности Принстона. Только нужно послать туда группу с хорошим толковым офицером, который не напортачит.
— У меня есть такой на примете. — кивает Келли — Это майор Джон Мартин, из первой группы Специальных сил. Он участвовал в операции на Гренаде в прошлом году, где его отряд успешно провел серию ночных десантов в горной местности. У него есть опыт работы в условиях ограниченной видимости и сложного рельефа, что критически важно для нашей задачи.
— Ладно, уговорил. — Кивает сенатор. — Только не рассчитывай получить много людей, максимум будет двенадцать наиболее опытных «зеленых беретов» и твой майор.
— Думаю, что этого вполне хватит, — удовлетворенно кивает Келли.

Глава 11

Принстон, здание городской полиции, зал для конференций. В помещении находится чуть более десятка коротко стриженных плечистых молодых людей, в оливково-зеленой полевой военной форме Woodland BDU. Возглавляет группу мужчина немногим старше тридцати, с жестким волевым лицом, как будто вырезанным из камня и знаками различия майора. Кроме военных в зале находятся детектив Стив Робинс и агент Ричард Уотсон. Уотсон тоже одет в полевую военную форму без знаков различия и на нем, в данный момент, сосредоточено внимание всех собравшихся в зале людей. Ричард, с небольшой указкой в руке, подходит к большой, испещренной стрелками и флажками карте окрестностей Принстона.
— Итак, господа, сформулирую задачу. По нашим предположениям, где-то в лесном массиве, идущем вдоль Делавер-Раританского канала и дальше, в районе горного заповедника Саурлэнд, прячется русский диверсант. — Уотсон с помощью указки демонстрирует предполагаемые места, где может скрываться беглец. — Двухнедельные поиски, которые вели поисковые отряды местной полиции и отряд ФБР «Hostage Rescue Team» не дали никаких результатов. Поисковики не смогли обнаружить даже следов этого парня, хотя очень старались. Но я абсолютно уверен, что русский до сих пор скрывается именно там. Так получилось, что я лично знаком с этим парнем, неоднократно с ним беседовал и думаю, что знаю, как он будет действовать. Специалисты из ФБР считают, что русский диверсант, без снаряжения и запасов еды не смог бы долго остаться незамеченным и выжить в осеннем лесу, но мы-то с вами хорошо знаем, что это не так.
Уотсон обводит внимательным взглядом военных. Те в ответ только усмехаются. Каждый из них проходил курс выживания в условиях гораздо более тяжелых, чем осенний лес в окрестностях Принстона. Они работали и в джунглях, и в горах, и в пустыне, и всюду выходили победителями из схватки с силами суровой природы. Эти парни сделаны из стали и каждый из них стоит целого десятка обычных солдат.
— Штатские не способны оценить границы возможностей подготовленного и обученного солдата — Ответил за всех майор Джон Мартин и тут же посмотрел на детектива Стива Робинса. — Это было сказано не в укор вам детектив. Просто констатация факта. Гражданские специалисты, пусть даже они служат в полиции, или в ФБР, не понимают, что солдат, прошедший соответствующую подготовку, может выживать и выполнять боевую задачу там, где обычный, даже хорошо физически развитый человек потерпит неудачу. Мои парни прошли огонь и воду, и они прекрасно знают все уловки, которые может использовать этот русский диверсант. Уверяю вас, что любой из моих парней, находящихся в этом зале, смог бы провести и большее время в этом лесу.
— Не спорю, — спокойно поднимает руки Робинс. — У каждого из нас свой круг обязанностей и своя работа. — Я так понимаю, что придан вашей группе, больше для прикрытия действий по поимке беглеца, чем для реальной помощи. Поэтому, я не собираюсь вмешиваться в вашу работу и давать вам какие либо советы. Я, так же как и вы, кровно заинтересован в том, чтобы утереть нос ФБР вместе с их хваленым отрядом спецназначения, и поэтому в полном вашем распоряжении
— Отлично сказано, Стив. — Одобрительно кивает Уотсон. — Я с самого начала увидел в вас крутого профессионала и весьма грамотного детектива. Именно поэтому и рекомендовал назначить формальным лидером нашего поискового отряда именно вас. В силу законов, которые мы не можем нарушать, группа майора Мартина, это всего лишь «консультанты помогающие полиции в поимке прячущегося в лесу гражданского». На самом деле, розыски и задержание русского будут производить наши бравые ребята из сил специальных операций американской армии, но, в случае успеха, формально задержание произведете вы и ваш напарник мистер Дюрей.
— Полностью согласен с вашим планом, — Стив, расплывается в улыбке.
— Продолжим. — Довольно кивает Уотсон, обращаясь уже к членам группы майора Мартина. — У вас следующая вводная. Наш объект — прошедший специальную подготовку советский диверсант. Ему девятнадцать лет, он имеет реальный боевой опыт и отлично владеет огнестрельным и холодным оружием. Кроме того, парень в совершенстве говорит на английском языке и имеет прекрасные актерские способности, так что он свободно способен выдать себя за эмигранта, живущего в Америке, или даже за коренного американца. Я уверен, что любой из вас не уступит этому русскому в прямой схватке, но трудность задачи не только в том, чтобы найти его в огромном лесном массиве, но и в том, чтобы задержать его живым. Слышите, этот парень имеет особую ценность для нашего правительства, и в любом случае, он должен остаться живым.
Один из людей майора Мартина темноволосый крепыш со сломанным носом поднял руку.
— Разрешите вопрос?
— Задавайте, — одобрительно кивнул Уотсон.
— Если ваш парень настолько опасен, то как мы сможем взять его, предварительно не продырявив? Мы не можем играть в поддавки с подобным противником, а вы ограничиваете нас в возможностях.
— Отличный вопрос. Несколько месяцев назад этот русский был тяжело ранен в грудь и сильно контужен. Он совсем недавно вышел из трехмесячной комы, и еще не восстановился окончательно, но все же, он представляет исключительную опасность. По нашим сведениям, диверсант не вооружен огнестрельным оружием, но нож, в любом случае, у него будет. Еще раз повторяю, чтобы не случилось, русский должен попасть к нам живым. Вы все отличные стрелки и великолепно владеете приемами рукопашного боя. В крайнем случае, вы можете прострелить ему конечности, но это только в крайнем случае. На то вы и профессионалы, и лучшие солдаты Америки, чтобы суметь взять подобную трудную добычу и доставить вашему командованию. Задержание диверсанта живым будет отмечено особо и в ваших личных делах и финансово. Этот парень очень нужен нашей стране.
— Если он находится там, где вы нам указали, мы найдем и возьмем его. — Уверенно вступает в разговор майор Мартин. — Нам нужно несколько часов, чтобы изучить карту, определить маршруты движения и точки сбора в случае обнаружения объекта.
— Они у вас есть. — отвечает Уотсон. — Усиленное патрулирование лесного массива, отрядами полиции и спецотрядом ФБР снимается только завтра, так что, у вас будет достаточно времени для подготовки.
* * *
Уотсон и Мартин, по окончании брифинга вышли на улицу, чтобы пообщаться накоротке.
— Ты же понимаешь Ричард, что моей группы в двенадцать человек очень мало, чтобы качественно обследовать такой большой кусок леса? — Интересуется майор Мартин, закуривая сигарету.
— Я понимаю, Джон, и не требую от тебя невозможного, — разводит руками Уотсон — Знаю, что ты и твои ребята суперпрофессионалы и верю, что вы сможете сделать, то что не смогло ФБР. Русский весьма опасен и опытен, но он тоже не застрахован от ошибок. Одна из них и привела нас сюда.
— Я предварительно изучил карту, и наметил наиболее вероятные места, где мог бы прятаться диверсант, оставаясь долгое время незамеченным. Это сокращает объем работы, но все же, он остается весьма значительным. — Мартин, сделав затяжку, выбрасывает недокуренную сигарету в урну и смотрит в глаза собеседнику — Скажи мне, только честно, Ричард, насколько опасным ты считаешь беглеца? Мне, для того чтобы действовать наиболее эффективно, нужно разбить людей на группы, и я сейчас решаю, как лучше работать: тройками или двойками. Сам понимаешь, что в первом случае, мы будем обследовать массив гораздо дольше, чем во втором.
— Трудно определенно сказать, мне не приходилось сталкиваться с ним как с бойцом. — Пожимает плечами Уотсон. — В обычных беседах, он показал себя о весьма умным и уверенным в себе юношей, с не по годам развитыми интеллектом и логикой. По имеющейся у нас информации, он прошел полный курс подготовки спецназа ГРУ, и участвовал в реальных боевых действиях в Афганистане. В лагере Бадабер в Пакистане, он поднял восстание советских пленных, в результате которого большая часть из них сумела уйти, а лагерь был взорван. Сам парень остался прикрывать отход товарищей и попал к нам с тяжелыми ранениями без сознания. Все остальное ты знаешь.
— Впечатляет — кивнул майор и уточнил. — Что по оружию? Информация о его отсутствии у беглеца точна?
— По всем нашим выводам у него нет при себе огнестрела. — Немного подумав отвечает Уотсон. — Он, при побеге от Робинса и Дюрея, смог вырубить обоих голыми руками и забрать себе их револьверы. Но позже, револьверы были найдены в брошенной им машине Робинса. ФБР и полиция полагают, что этим парень демонстрирует нам, что он не хочет конфронтации. Мог ли он достать оружие где-то еще? Маловероятно. Заявлений о пропаже не было. Купить тоже вряд ли, потому что использовать краденые права в городе, где он их украл было бы весьма опасным. Да и зачем тогда бы он оставил револьверы детективов в машине?
— Что же, думаю, что в свете изложенного тобой, мы будем работать двойками и держать постоянную связь между группами, — кивает Мартин. — Предупреждаю, если парень окажет активное сопротивление, мои ребята церемониться с ним не станут.
— Это на ваше усмотрение, Джон. Набейте ему рожу, прострелите ноги, но главное, он должен остаться живым.
— Понял тебя, Ричард. Жаль, что нас не привлекли к этому делу раньше. Толпы поисковиков, столько дней шаставших по лесу, затоптали все следы и теперь фиг разберешь, где следы беглеца, а где толпы штатских олухов которые его искали.
— Понимаю тебя, Джон, — развел руками Уотсон, — Но тут уж ничего не поделаешь, хорошо хоть сейчас решили поручить это дело тебе и твоим парням.
* * *
Мои запасы провизии показали дно. Осталась сущая ерунда. Несмотря на недостаток питания, чувствую себя абсолютно нормально, скудный рацион не подточил сил. Постоянные тренировки в треть силы, поддержали физические функции тела и скоротали время. Ежедневные многочасовые медитации, позволили чуть дальше продвинуться в управлении потоками ци в теле, и понимании взаимодействия физического движения, сопровождаемого выплеском ци. Интересные эффекты получаются, нужно будет обязательно опробовать и развить эти недавно открытые возможности, когда у меня вновь появится свободное время, и можно будет подумать о чем то кроме банального выживания.
Хотя, чего-чего, а свободного времени все эти дни у меня было предостаточно. Такое в жизни не часто выпадает. Насущные заботы мирской жизни, забирают у нас почти все время, оставляя совсем крохи для того чтобы остановиться, осмотреться, подумать, или почувствовать. Тут в горах, все это время я прожил как отшельник, и если положить руку на сердце, не смотря на все лишения, мне это даже понравилось. Надо будет обязательно повторить, но уже в более благоприятных условиях, в смысле, когда на моих плечах не висит погоня, не нужно голодать и мерзнуть немытому в холодной пещере. А с другой стороны, может быть полученный результат и появился в результате лишений, как стрессовая реакция организма на угрозу жизни? Не знаю. Надо будет все досконально проверить.
Далеких жизненных планов пока не строю. Вика, мать, друзья, все это сейчас ушло на задний план. Надо сначала выбраться из передряги в которую попал, а уже потом тщательно все взвесить и обдумать. Раскрытие моей тайны поменяло все. Даже если я благополучно выкарабкаюсь из этой ловушки и вернусь домой. В покое меня никто не оставит. У пиндосов уже сейчас есть отличные возможности получать информацию в Союзе, в этом я убедился на собственной шкуре, когда Уотсон выложил мне факты из моей здешней жизни в Союзе, которые они могли получить только из моего личного дела в ГРУ. А уже скоро, возможностей работать у нас в стране у ЦРУ и РУМО станет во много раз больше, чем сейчас. Грустно и тревожно от таких мыслей. Ладно, подумаю об этом позже.
Начинаю потихоньку готовиться к тому, чтобы покинуть свое убежище. Первым делом, мне нужно бы хорошенько вымыться и простирнуть бельишко, которое за время пребывания в пещере прилично завонялось. До этого, хоть я тщательно и следил за чистотой, но мыться и стираться не рисковал — уж слишком опасно было бы находится подолгу у источников воды. Лучше, пусть и с запашком, но зато на свободе. Хотя насчет запашка конечно я преувеличил, потому как ежедневно по несколько раз обтираюсь мокрой тряпкой у себя в пещере.
Одна из основных задач перед выходом, это максимально изменить внешность, ибо моя натуральная уж слишком примелькалась в здешних местах да и вообще. Для изменения внешнего вида у меня припасены ножницы, бритва и купленный в магазине косметики набор, который должен обесцветить мои волосы, сделав блондином. При зрелом размышлении, я решил не сбривать полностью прилично отросшую поросль на лице, а сделать себе нечто вроде щеголеватой бородки с усиками в испанском стиле а-ля жиголо. Вкупе с перекраской волос и специально подобранными очками с простыми стеклами, это сделает меня похожим на студента, или на покорителя женских сердец, а не на бомжа, на которого я сейчас гораздо больше смахиваю.
Этой ночью рискнул хорошенько вымыться в ручье и постираться. Когда, раздевшись догола, я стал обмываться у широкой части ручья, то от холодной, буквально ледяной воды, у меня просто захватило дух. Зубы вскоре стали выбивать барабанную дробь, но я упорно тер намыленное тело мочалкой, тщательно отмывая въевшуюся за эти дни грязь. Время которое провел за мытьем, показалось бесконечностью. Чтобы хоть немного согреться, пришлось после купания в темпе обтираться насухо полотенцем, а потом отжиматься и прыгать на камнях, чтобы разогнать застывшую кровь. Зато после пришел блаженный кайф от ощущения чистого тела. Правда одежду пришлось на себя натягивать все-таки грязную.
Мокрые после стирки вещи я разложил на просушку в пещере. Бритьем и покраской занялся уже днем, при свете солнца. Для начала положил пластиковую бутыль с водой на камень, так чтобы на нее светило полуденное солнце, чтобы вода стала не ледяной как в ручье, а хотя бы чуть теплой. По итогу вода прогрелась по ощущениям градусов до двадцати по Цельсию, что гораздо приятней чем изначальные три-пять градусов в ручье. Затем я аккуратно подравнял ножницами поросль на лице, а потом прошелся по нему бритвой.
Последняя часть — это окраска волос на голове и усов с бородкой. Эта операция заняла немало времени, но результатом я остался в целом доволен. Из небольшого зеркала, предусмотрительно прихваченного с собой загодя, на меня смотрела осунувшаяся худая блондинистая мордаха с щеголеватой бородкой и усиками соответствующего цвета. Тонкая оправа очков завершала образ. Ну прямо завсегдатай богемных салонов с нежной артистической натурой. Думаю, что в таком виде, даже мой принстонский дружок Том, не узнал бы меня, если бы взглянул мельком. А уж незнакомый человек, видевший только на фото, вообще фиг опознает. Надо будет озаботиться еще соответствующей одеждой, а то та чистая, что хранится в сумке, совсем не соответствует образу. Но этим займусь позже, когда выберусь из леса и уеду отсюда подальше.
План по отбытию из здешних мест у меня уже сложился. По идее, активные поиски уже должны были закончиться, и опасаться нужно только стационарных постов на трассах и станциях. Возвращаться в Принстон по любому нельзя. Двигаться автостопом, после того переполоха, что я здесь наделал тоже весьма опасно. Угонять машину и рисковать прорываться по трассе, совсем не вариант. Несмотря на то, что прошло уже восемнадцать дней с момента моего побега из города и поиски в лесу вроде уж не ведутся, патрули на дорогах и досмотр с пристрастием весьма возможны. С документами Кевина Мартина, мне лучше здесь не светиться, да и маскировка у меня не такая уж безупречная.
В общем, альтернативы железной дороге, реально не вижу. Да, придется ехать зайцем в каком-нибудь товарняке, но это намного лучше, чем глупо попасться, предприняв столько усилий чтобы сбежать. Когда отъеду отсюда миль эдак на триста-пятьсот, можно будет соскочить с товарняка, закупиться в каком-нибудь городке подходящей одеждой, благо денег на это у меня достаточно, и двинуться уже с большим комфортом. Моя цель Чикаго, с населением около трех миллионов человек, отстоящий от этих мест примерно на семьсот-восемьсот миль. Затеряться в таком городе будет гораздо легче чем в Принстоне. Но туда нужно еще добраться.
Сидя в пещере, я долго прикидывал куда и каким образом мне лучше рвануть и решил использовать железнодорожную линию Conrail проходящую неподалеку от места моей отсидки. К ней можно выйти из северной части заповедника Саурлэнд, двигаясь сначала вдоль канала, затем свернуть на юго-запад, пересекая относительно открытые пространства, далее выйти к лесополосе идущей вдоль железной дороги и двинуться к небольшой станции Флемингтон. В общей сложности придется пройти около десяти миль, которые я смогу отмахать часа за три-четыре. Выйти к железной дороге лучше часам к трем утра, когда меньше вероятности нарваться на патруль, или случайного прохожего.
Идти на саму станцию опасно. Там будет полиция и железнодорожная охрана, которая очень не любит зайцев. Кроме того, все они сейчас должны работать в усиленном режиме из-за розыскных мероприятий. Поэтому, ночью придется найти укромное место где-нибудь в отдалении, засесть там на день и внимательно понаблюдать за станцией в бинокль. Там обязательно должна быть сортировочная и отстойники, где формируются составы. Вагоны в подобных отстойниках могут стоять подолгу, пока не сформируется нужный состав. За время наблюдения, жизненно необходимо определить время прохождения патрулей, и вообще понять систему охраны, а потом, уже на месте, придумать план, как заскочить в нужный состав. Многое придется додумывать на ходу, но делать нечего, уходить отсюда нужно без вариантов.
* * *
Скольжу по лесопосадке в темноте стараясь производить как можно меньше шума. Время от времени останавливаюсь и замираю, чтобы прислушаться и оглядеться. Пока ничего подозрительного, но нужно быть постоянно начеку. Перед выходом я снова обмотал ботинки тряпками, вроде и не так нужно, но так я не оставлю четкого следа, сами ботинки останутся чистыми, да и шума будет поменьше. За время отсидки, моя объемистая сумка стала полегче, из-за съеденных запасов, но все же еще достаточно тяжела. Закинув ее за спину на подобие рюкзака, я продел через плечи короткие ручки. Руки при передвижении должны быть свободны — это аксиома. Единственное свое оружие нож, примотал скотчем к предплечью левой руки, спрятав его под рукав куртки. С полчасика потренировавшись быстро его выхватывать из кожаных ножен, остался доволен результатом. В случае нападения зверя или человека, у меня будет чем их удивить.
Хорошо отоспавшись за день, я вышел из своей пещеры в одиннадцать вечера, посчитав, что дорога к железке займет не менее четырех часов, так как придется идти не торопясь, больше следя за скрытностью передвижений чем за скоростью. Примерно за полтора часа, то и дело сверяясь с компасом, мне наконец удалось добраться до канала. К воде я не стал приближаться, там открытое пространство, и лучше на нем не отсвечивать. Теперь нужно пройти по лесополосе вдоль канала, прежде чем уйти от него в сторону железной дороги. Расстояние около трех миль, совсем не много, но по лесу быстро идти не получится, так что очень хорошо, что у меня есть запас по времени.
* * *
Третья двойка из группы майора Мартина этой ночью расположилась у канала, чтобы контролировать возможный путь отступления беглеца в сторону железной дороги и шоссе. Другие двойки перекрыли остальные направления вычисленные майором. Вот уже трое суток, группа «зеленых беретов», или правильнее — «Special forces of US Army», методично обследует намеченные майором точки, где может прятаться русский диверсант. Пока они ничего не нашли, но это и не удивительно, силами шести двоек, за это время они смогли обследовать всего лишь треть намеченного майором Мартином объема. Кроме дневных поисков «зеленым беретам» приходится еще отсыпаться по четыре-пять часов, перед ночным перекрытием путей возможного выхода диверсанта из лесного массива. Днем диверсант не пойдет на прорыв, а вот ночь, это самое время для того, чтобы вырваться из кольца поисков.
Так и повелось: днем поиски и короткий сон, ночью засады на путях отхода из района сокрытия. Для Трэвиса Гордона и Пита Дэвиса эта командировка отнюдь не самая сложная. Осенний принстонский лес, не идет ни в какое сравнение с джунглями Южной Америки или снегами Аляски, куда судьба их забрасывала не раз. «Зеленых береты» имеют боевой опыт полученный в Центральной Африке, где парни работали под прикрытием легенды о том, что они служат американских ЧВК. Оба бойца бывали и в командировках в Пакистане, откуда приходилось выходить на секретные задания в сопредельный Афганистан.
В Афганистане «зеленые береты» уже сталкивались с русскими и знают, что это серьезный противник. Еще недавно никто из них и представить себе не мог, что им придется искать русского диверсанта в самом сердце Америки, и тем сильнее в груди всех участников поисковой группы горит желание отличиться и взять диверсанта. Каждый час Гордон подает по рации условный сигнал о том, что у группы все в порядке, и никаких происшествий не произошло. Последний раз сигнал он подал полчаса назад.
Гордон лежит замаскировавшись рядом с большим деревом, вслушиваясь в ночную тишину и осматривая лес через штатный ПНВ. Его напарник Пит находится метрах в пятнадцати левее, в пределах прямой видимости, но, естественно, Трэвис его не видит, так как Пит тоже хорошо замаскировался. Через определенные промежутки времени Трэвис делает рывок за проложенную между ними тонкую бечевку привязанную к руке, чтобы убедиться, что у напарника все в порядке и тот не уснул. В ответ приходит такой же рывок. Режим тишины и скрытности абсолютный. Никаких разговоров и тем более сигарет.
В какой-то момент, Гордон, буквально на границе восприятия, услышал подозрительный звук из леса. Медленно, чтобы не произвести малейшего шума, он навел свой ПНВ в нужном направлении. Приглядевшись, он увидел осторожно передвигающуюся в их сторону фигуру с горбом рюкзака на плечах. Для привлечения внимания напарника, он несколько раз осторожно дернул за сигнальную бечеву, подавая сигнал «цель». Пит, мгновенно вскинулся и Трэвис жестом показал ему направление, куда нужно смотреть. Тем временем, незнакомец осторожно приближался к месту засады. Трэвис быстро перерезал свой конец бечевы ножом и жестами руки дал команду Питу быть наготове к решительному броску. Тот тоже уже избавился от бечевки и находился в полной готовности к задержанию. Гордон взял на прицел идущего и замер в ожидании. Это может быть как искомый диверсант, но с небольшой вероятностью, и просто невесть зачем шатающийся ночью по лесу гражданский. Здесь нельзя ошибиться и подстрелить обычного туриста, иначе неприятностей потом не оберешься. Но и миндальничать особо нельзя, а вдруг предполагаемый диверсант, все же вооружен.
Дождавшись пока незнакомец приблизится на расстояние около десяти-двенадцати метров, Трэвис, чтобы показать, что все серьезно и подавить волю предполагаемого диверсанта к сопротивлению, плавно нажал спуск, выпуская из М-16 короткую очередь в три патрона тому под ноги. Одновременно со стрельбой он громко скомандовал.
— На колени, твою мать! Руки за голову! Только дернись сука, и я в тебе кучу дыр наделаю.
* * *
Двигаюсь вдоль канала метрах в пятидесяти от воды. Внимательно прислушиваюсь к обстановке, и пока не слышу ничего подозрительного, но на душе все равно как-то муторно. Под ложечкой как будто что-то сосет. Причем, с каждым шагом, ощущение тревоги становится все отчетливей и сильнее. Вот прямо идти дальше не хочется, хоть сейчас же разворачивайся и топай обратно. Но и обратно уже нельзя. Все время отсидки закончилось, дальше я начну слабеть от холода и отсутствия пищи. Поглощенный этими неприятными ощущениями, пропускаю резкое изменение обстановки. Вижу вспышки слева метрах в десяти от себя, слышу звуки выстрелов и сразу листья под ногами разлетаются в стороны подбитые пулями. Раздается крик.
— На колени, твою мать! Руки за голову! Только дернись сука, и я в тебе кучу дыр наделаю.
Высвобождаю руки из ручек сумки, давая ей свободно упасть. Сам тоже сразу падаю на колени и послушно закладываю руки за голову. Засада, блин! Попался! Сколько их? Лихорадочно оцениваю ситуацию. Вижу стремительно приближающуюся с другого направления мощную фигуру, вооруженную винтовкой М-16. Усилием воли усмиряю естественное желание вскочить и сквозануть как ветер к каналу, чтобы попытаться нырнуть и уйти из засады водой.
Тот, кто несется ко мне не стрелял, значит, здесь есть, как минимум, еще один, тот кто держит меня на прицеле, и он продырявит меня не дав пробежать и пары шагов. Тень с винтовкой подлетает ближе. Краем глаза вижу замах. Сильный толчок ногой в спину, опрокидывающий меня лицом вниз. Я еще в полете выворачиваюсь и быстро прокручиваюсь на спине. Тут же ногами заплетаю ногу так неосмотрительно подошедшего ко мне человека. Высекаю его «ножницами», одновременно дергая левой стопой под щиколотку, а правой жестко, аж хрустнуло, подбивая колено изнутри. Одновременно, еще в падении, отработанным движением достаю нож из рукава.
Мой противник падает, перекрывая линию огня своему напарнику. Супер! Прихватив его за одежду левой рукой, правой бью несколько раз ножом в шею. Атакую именно в открытую шею, для того чтобы обойти броник, если он есть. Жуткий хрип смертельно раненного мной человека. Горячая и соленая кровь из ран выплескивается мне прямо в лицо. Не обращая внимания на это, прикрываясь телом зарезанного врага, быстро шарю у в обычных местах крепления дополнительного оружия. Оно обязательно должно быть! Винтовка, которую убитый выронил при падении, упала слишком далеко. Да и она слишком длинная, чтобы быстро ей воспользоваться. Все это занимает считанные мгновения. Надо искать!
— Пит! Пит, черт возьми. Что с тобой?
Слышу крик его напарника, раздавшийся примерно оттуда же, откуда по мне стреляли и шум бегущего к нам человека. Значит, их только двое, иначе сейчас все было бы гораздо веселее. Отлично! Побарахтаемся еще. Есть! Нахожу пистолет в кобуре на груди и буквально вырвав его, откатываюсь в сторону. Буквально через мгновение, туда, где я только что лежал, впиваются пули, а я слышу гром выстрелов. На автомате скинув предохранитель, делаю два выстрела в сторону, откуда по мне стреляли, и снова откатываюсь замирая на месте и прислушиваясь. Зарезанный мной мужик все еще хрипит и бьет ногами в агонии. Второй, сместившись вправо и оказавшись гораздо ближе чем я думал, стреляет на шум. Отчетливо вижу вспышки выстрелов и буквально всаживаю туда несколько пуль. Далее перекат обратно к винтовке, прихватываю ее и замираю в неподвижности. После оглушающего грома стрельбы и горячки схватки, внезапно наступает давящая на нервы тишина.
Новый перекат в сторону и прыжок за ствол дерева. Никакой реакции. Значит оба трупы. В голове мелькают заполошные мысли. Блин! Столько шума! С минуты на минуту, здесь будут еще люди. Не знаю, сколько их всего, но явно эти были не одни. Но кинуться сразу бежать, никак нельзя. Надо забрать свою сумку и разжиться патронами к трофейному пистолету, магазин которого я прилично опустошил. Да и есть вероятность, что второй только ранен и сейчас выжидает ошибку. Только я вскочу и побегу, он меня пристрелит как в тире. Осторожно ползу ко второму, готовый в любой момент выстрелить. Нет, этот тоже готов. Быстро обшариваю его, вытаскивая его пистолет и запасные магазины из его разгрузки. Нахожу рацию с гарнитурой. Отлично! Забираю себе, быстро надевая гарнитуру на голову. Почти сразу слышу в наушнике.
— Красный, красный. Ответь синему. Что за стрельба в твоем квадрате? Красный, ответь синему… — спрашивает молодой парень по голосу не намного старше меня.
Короткая пауза и новая вводная другим более взрослым жестким и уверенным голосом.
— Желтый всем группам. Выдвигаться в квадрат красного. Соблюдать максимальную осторожность. При контакте, сразу работать на поражение. Все переговоры на резервной частоте. Отбой
Все! Приплыли. Срочно забрать сумку и ходу отсюда. Мой первоначальный план теперь летит к черту. Скоро здесь буквально все будет стоять на ушах. Поэтому, больше никаких пряток и ожидания, только решительный прорыв. Хотя, а куда мне сейчас торопиться? Я прошел не менее четырех миль, наткнувшись на засаду только у канала. Значит их не так много и перекрывают они только основные точки отхода. Пошел бы я чуть по другому, и не наткнулся бы на эту засаду, в которой было всего два бойца. Значит, в ближайшее время, несмотря на шум и переговоры, сюда никто не прибудет. Им сюда ходу не менее десяти-пятнадцати минут, а то и поболее. Пара тройка минут на более детальный осмотр и раздумья у меня есть. Быстро достаю маленький фонарик из своей сумки и начинаю тщательный осмотр убитых.
Ха! Это точно не ФБР. Форма на обоих парнях армейская, Woodland. Разгрузка весьма специфическая с восемью подсумками для магазинов к винтовке. Если не ошибаюсь это ALICE (All-Purpose Lightweight Individual Carrying Equipment). На первый взгляд обычная армейская разгрузка, но это вариант для сил специальных операций, с большей емкостью. На левом рукаве нашивка с надписью «SPECIAL FORCES» под ней нашивка «AIRBORNE», а еще ниже нашивка с символом меча перечерченного тремя стилизованными молниями. Понятно. Значит это знаменитые на весь мир «зеленые береты». Вот значит как. По идее, эти парни не имеют права действовать внутри страны, но они здесь. Кто-то очень могущественный, явно наплевал на американские законы, или, что вернее, элегантно их обошел.
Быстро копаюсь в экипе убитых, отбирая для себя трофеи. В итоге мне достаются два пистолета Beretta 92SB, с шестью запасными магазинами, аптечки в которых должно быть много интересного, ПНВ AN/PVS-5 и четыре светошумовые гранаты. Винтовки и прочее оставляю, все это очень громоздко и заметно, а мне бежать теперь придется быстро, да и канал с ними не переплыть. Хватит и того что взял. Теперь ходу к каналу. Там нужно будет раздеться догола, чтобы не замочить одежду, засунуть все в сумку и проплыть тихонечко метров с пятьсот, чтобы сбить возможную погоню с собаками со следа. Ну а дальше, как вывезет моя удача, уже подведшая сегодня разок. Как говорится редко, но метко. Лимит провалов на эту ночь я исчерпал, ошибаться больше нельзя. Еще раз светя себе фонариком осматриваюсь на месте, чтобы понять не упустил ли чего. Вроде нет. Тогда сумку в руки и ходу к каналу!

Глава 12

Плыву голышом толкая перед собой помещенную в надутый плотный пакет из под мусора сумку с вещами. Получилось что-то вроде большого наполненного воздухом мешка, который довольно неплохо держится на воде, несмотря на значительный груз внутри. Так гораздо легче тащить по воде свои пожитки и главное сумка и вещи останутся сухими. Вода в канале холоднющая, просто бр-р-р. Не такая как зимой, конечно, но не выше градусов десяти это точно. Хорошо, что перед тем как раздеться и залезть в канал, я вспомнил о затрофеенных только что аптечках. Покопавшись с фонариком немного внутри одной из них, нашел в отдельном кармашке «go-pills» — сильный амфетамин. Этот психостимулятор применялся американскими военнослужащими еще во Вьетнаме, потом его вроде бы исключили из списка разрешенных для применения в армии, но для СпН все же оставили. Я отнюдь не наркоман, и не принимаю никаких стимулирующих средств, но в данном случае, чтобы выжить, нужно выжать из организма полный максимум, и тут уже все средства хороши. Теперь, после принятия препарата, у меня есть приблизительно четыре-пять часов на активные действия, после чего наступит неизбежный откат, но к тому времени, я уже должен буду выбраться из кольца окружения.
Поначалу в воде мне было очень холодно, так что буквально кости ныли, но спустя минут десять, то ли принятый препарат наконец подействовал, то ли я просто привык к холоду, но почувствовал себя довольно бодро и энергия прямо поперла из организма. Пришлось даже немного попридержать коней, чтобы плыть тихо, не производя шума, а не изображать из себя лосося идущего на нерест. А то так, не ровен час, можно нарваться на подельников оставленных в лесу трупов. Никаких угрызений совести по поводу случившегося не чувствую. Я сейчас на войне, и противник у меня самый что ни на есть серьезный. В поддавки с гуманизмом и человеколюбием сейчас играть нельзя. С той стороны против меня матерые волчары из «зеленых беретов», и если бы этим бравым парням удалось меня взять, то мне до конца жизни пришлось бы сидеть в каком-нибудь бункере, без права на помилование. А теперь, после того как я пролил кровь, не думаю, что их сослуживцы будут брать меня живым. Тем больше у меня причин уйти отсюда по английски, не прощаясь.
По ощущениям я проплыл около пятисот метров. Пора выходить на берег. Подплываю и аккуратно, чтобы не повредить босые ноги о коряги выхожу из воды. Рву пакет зубами, распаковываю сумку и достаю из нее сухие полотенце и одежду. Энергично растираюсь полотенцем так, как будто хочу содрать с себя кожу. Закоченевшее в воде тело даже немного согревается снаружи, но внутри все еще царит ледяной холод. В темпе одеваюсь. Уже лучше! А как пробегусь, станет совсем хорошо.
Все лишнее, в том числе остатки порванного пакета, прячу в сумку, нельзя оставлять никаких следов на месте выхода из воды. Потом, из припасенной бутылочки, тщательно обрабатываю все вокруг жидкостью от собак и обновляю ее на ткани, которой обмотаны ботинки. Заметаю следы своего выхода сорванной тут же веткой, которую кидаю в канал. Надеюсь, этого хватит, чтобы сбить погоню со следа. Меня до сих пор распирает от адреналина в крови. Закидываю сумку за плечи, надеваю ПНВ на голову, проверяю нож и пистолет и, сверившись с направлением по компасу, перехожу на бег.
План отхода остается прежним, ухожу по железке, но только теперь не буду производить длительную предварительную разведку, на которую, до случившегося в лесу, отводил себе целые сутки. Теперь попробую заскочить на проходящий товарняк сразу, должны же быть места, где поезд замедляет ход, перед самой станцией так и будет. Нужно только заскакивать очень быстро, чтобы не попасться на глаза рабочим или охране. Рискованно конечно, но терять время на разведку, имея на плечах обозленную до крайности погоню, еще опасней. Если сейчас поднажать, то я как и планировал, буду там к трем ночи — как раз самое сонное время. Притаюсь у самой станции и буду ждать подходящий поезд. Надеюсь, погоню не пустят за мной сразу. Пока найдут тела, пока обыщут окрестности и свяжутся с руководством, чтобы вытребовать подкрепление. И опять же направлений отхода, которые им нужно перекрыть весьма немало. Думаю, до утра они точно провозятся. К этому времени, я должен быть уже далеко от этих мест.
* * *
Четыре часа утра. Сижу на корточках у дерева и смотрю на станцию в бинокль. Несмотря на кромешную темень, там идет активное движение: снуют туда-сюда маневровые тепловозы, проходят составы, слышен грохот сталкиваемых вагонов, и металлический лязг соединяемых сцепок. Две мощные прожекторные установки заливают пути холодным белым светом. То и дело вижу рабочих в форме проходящих вдоль путей по своим надобностям. Охраны и полиции пока не увидел, но это не значит, что их здесь нет. Может в засаде, а может, совершают периодические обходы. Хотя, есть вероятность, что копы просто дрыхнут, забив большой болт на службу, но надеяться на это сильно не стоит.
Сесть на проходящие поезда вне станции мне так и не удалось. С одной стороны, составы шли слишком быстро, километров двадцать в час, но это еще полбеды, можно было бы и попытаться. Хуже, что в проходивших составах не было подходящих вагонов. Мне для передвижения больше всего подходят полувагоны (gondola cars) или открытые хопперы (open-top hoppers), в которых перевозят насыпные грузы типа песка, щебня или руды. Крытые вагоны более комфортные. и удобны для путешествия, но там есть проблемы. Полные будут закрыты и опломбированы, и вскрытие будет сразу заметно обходчикам, а пустые могут быть открыты, но если состав начнут проверять, то там не спрячешься, и вагон превратится для меня в ловушку. А вот открытые всем ветрам и взглядам кучи песка или щебня в полувагонах или хопперах, привлекут минимум внимания, если хорошо зарыться в содержимое и не оставить следов. Такие как мне нужно, груженые песком и щебнем, как раз есть на путях. Правда, стоят они уж не очень удачно для меня, на освещенном прожекторами пространстве, и посадка туда легко может быть обнаружена случайным свидетелем.
Однако время идет и нужно решаться, иначе скоро начнет светать и здесь на станции могут появиться нежелательные гости. Тела убитых мной «зеленых беретов» должны были уже обнаружить и, скорее всего, их сослуживцы доложили о произошедшем наверх и запросили поддержку. Так что, хочешь не хочешь, а нужно идти. Решаюсь и по большой дуге, чтобы обойти освещенное пространство, направляюсь к груженному составу.
Передвигаюсь медленно в полуприсяде, внимательно прислушиваясь и осматривая окрестности. Пару раз приходилось падать и распластываться на земле, когда мимо проезжал маневровый тепловоз, толкая лязгающие сцепками вагоны. Наконец я у нужного состава. С этого края первыми стоят крытые вагоны, а хопперы, находятся на четыре вагона дальше. Идти открыто вдоль насыпи очень рискованно, мало ли кто кинет взгляд вдоль освещенного прожекторами состава, поэтому я залезаю под первый вагон, и волоча сумку, ползу на карачках прямо по шпалам.
Только бы состав не тронулся прямо сейчас. Меня, конечно, не раздавит и не переедет, но если прикрывающие меня вагоны уйдут, то я окажусь как на ладони на шпалах под слепящим светом прожекторов. И тогда это будет полный провал, потому, что не заметить фигуру такого большого «зайца» на путях, в столь оживленном месте, просто невозможно. Мне, однако, везет, и я добираюсь до второго хоппера без приключений. Аккуратно выползаю из-под вагона с теневой стороны, быстро вскарабкиваюсь на сцепку, закидываю наверх сначала сумку, а потом, подпрыгнув и подтянувшись, сам оказываюсь на куче мелкого щебня.
Щебень для меня гораздо лучше, чем песок. Лежать, закопавшись в щебень, гораздо жестче, чем в мягком песочке, но зато на щебне, в отличие от песка, не останется следов, и воздух будет лучше проникать вглубь. Мне ведь здесь долго придется кантоваться. Пока состав тронется, пока отойдет на безопасное расстояние от Принстона, это часов двенадцать, а лучше еще дольше пока снова не стемнеет.
Достаю из сумки кусок непромокаемой ткани купленный заранее и две пары тряпичных перчаток. Вот где мне все это пригодилось. Надеваю перчатки и начинаю осторожно разгребать руками щебень у борта вагона, чтобы не производить лишнего шума. Щебень, сволочь, осыпается сверху вниз, хороня под собой все мои труды. Тогда вкапываю вытащенную ткань одним концом поглубже внутрь щебня, а потом начинаю выгребать щебень из под борта вагона наверх, туда, где его держит ткань, которую я положил на сумку с вещами чтобы набрать горку.
Гребу щебень наверх, корпусом придерживая сумку и ткань. Через какое-то время наверху получается большая горка щебня, а рядом со мной уже образовалась приличная яма. Сначала засовываю туда сумку подставляя вместо нее под горку щебня свою спину, чтобы он не засыпал результат моих усилий. Выкапываю яму еще поглубже, и опускаюсь туда сам, осторожно отпуская ткань на сумку лежащую у борта, так чтобы обернуть сумку и вывести второй конец себе под ноги. Щебень свободно ссыпается вниз, скрывая яму с натянутой поверх тканью под собой. Аккуратно подбиваю снизу сильно провисшую ткань, чтобы щебень лучше распределился по поверхности сместившись к борту и накрыв собой стоящую у него сумку и лежащий на ней второй кусок ткани. Таким образом получается небольшой воздушный карман, засыпанный сверху щебнем, в котором я, худо-бедно, помещаюсь целиком.
По ощущениям, я готовил ухоронку для себя и своей сумки около получаса, и в результате оказался под слоем щебня, насыпанным поверх провисшей вниз ткани. Масса мелкого камня сверху давит на ткань вполне приемлемо Провисание есть, но не критичное. Лежа тут особо не развернешься, но минимальные движения руками и ногами выполнять можно. Результатов своей работы снаружи мне, к сожалению, теперь не увидеть, но надеюсь, что сделал все правильно и брошенный мельком взгляд, не обнаружит места моего внедрения в массу камня. Состав еще стоит на путях, и, возможно, будет стоять еще долго, поэтому вероятность проверки весьма высока.
Лежу с заранее подготовленным стволом в руках, нож на своем месте на левом предплечье. Включаю подсветку на электронных наручных часах — время без пятнадцати пять. Успел как раз вовремя. Теперь мне предстоят долгие часы ожидания. Шевелиться нельзя, чтобы не вызвать осыпание прикрывающего меня сверху щебня. Хорошо, что я перед тем как двинуться к составу, натянул на себя все свои вещи, но все равно по прошествии времени становится весьма зябко. Чтобы не околеть от холода в ледяной толще камня, согреваться можно только сильно напрягая поочередно мышцы тела. Мне не не привыкать к таким ситуациям, хотя вру, такого — точно еще не было. Ну что же, все когда-то случается в первый раз. Удобств никаких, кроме того, что мне не нужно топать пешком скрываясь от копов и поисковиков. Зато, если меня все же обнаружат, то я не окажусь запертым в ловушке, и смогу быстро выбраться из своей ухоронки с оружием в руках, а там дальше как бог даст.
* * *
Настойчивый ночной звонок вырвал Томаса Келли из глубокого сна. Спящая рядом жена недовольно заворчала и повернулась на другой бок, накрываясь одеялом с головой. Руководитель «русского отдела» поднялся с постели и вслепую нашарил трубку телефона стоявшего на тумбочке.
— Слушаю, — ответил он сонным голосом.
— Доброй ночи, Том. Понимаю, что очень поздно, но у нас случился форсмажор на охоте. — Раздался из трубки взволнованный голос Уотсона.
Весь сон тотчас слетел с Келли. Он сразу подобрался и, немного понизив голос, поинтересовался у собеседника.
— Коротко, и по сути, Ричард. Что произошло?
— Кабан в лесу сумел запороть двух наших псов и вырвался на простор. Пока непонятно куда он делся.
— Откуда ты звонишь?
— Из телефона автомата на улице. — Последовал ответ с той стороны.
— Ничего больше не говори. Купируй ситуацию на месте, чтобы нас не засмеяли друзья и родные. Привлеки к поискам еще охотников, понадежней. Я сейчас выеду к себе. Звони через час на известный тебе номер. — Жестко ответил Келли и, положив трубку, пошлепал босыми ногами из комнаты.
— Ты куда? — Сонно вскинулась с постели жена, откинув одеяло и приподнявшись на локте.
— Срочное дело по службе. Спи дорогая. — Махнул рукой Келли, но все же вернулся и поцеловал супругу, прежде чем покинуть спальню.
* * *
Раннее утро. Майор Мартин и Уотсон хмуро смотрят как солдаты в полной экипировке, грузят два длинных запакованных черных мешка в подошедший к лесному массиву зеленый HMMWV с опознавательными знаками армейских сил специальных операций.
— Ты же понимаешь, что теперь я не смогу удержать своих парней, и твоего беглеца просто грохнут при задержании? — Прерывает угрюмое молчание майор, выбрасывая докуренную сигарету щелчком пальцев.
— Успокойся, Джон и успокой своих парней. Ты командир или кто? — Устало кривится Уотсон. — Мне все это так же не нравится, но этот русский нам нужен только живым и это приказ. Если хотите, прострелите при задержании ему конечности, но никакой мести. Парень слишком важен для нас и должен остаться живым.
— Что же тогда, черт возьми, вы его лучше не охраняли, если он так важен для вас? — Взрывается Мартин. — Этот долбаный ублюдок зарезал Пита как кабана, а потом нашпиговал Трэвиса пулями. Эти были отличные солдаты, прошедшие со мной очень многое, а закончилось для них все в этом долбаном лесу! Что я скажу жене Трэвиса и матери Пита? Русский забрал с собой их оружие, аптечки и приборы ночного видения. Если эта тварь сумела убить двух моих лучших людей без оружия, то теперь, вооружившись, он стал еще опасней. Скольких он еще положит, прежде чем мы возьмем его? Как мне закрыть поиски всего десятью оставшимися людьми, если тут нужно минимум в десять раз больше? После того как мои парни нашли Трэвиса и Пита, мы прочесали эту лесополосу на несколько миль. Его тут больше нет. Он же не идиот оставаться тут после такого.
— Я прекрасно понимаю тебя, Джон. — Кивнул Уотсон. — Мы привлечем к поискам больше народа. Пойми, мы же не можем посвятить в случившееся кого попало, поэтому будем ждать надежных людей. Келли уже решает вопрос привлечения дополнительных армейских сил. Сейчас полиция по нашей просьбе уже возобновила усиленные проверки на дорогах, вокзалах и станциях и эти группы тоже нужно будет усилить нашими парнями. Вам все же придется усиленным составом проверить этот массив, чтобы совсем исключить возможность того, что беглец все еще где-то поблизости.
— Если будут еще люди, мы сможем быстро допроверить то, что осталось непроверенным и найти логово этого ублюдка, но его точно там не будет. Могу даже побиться с тобой об заклад.
— Даже не стану спорить с тобой, Джон, но проверить все же надо. ФБР посчитало, что он уже ушел и прекратило поиски, а он, как видишь, все это время сидел у них под носом и пошел на прорыв только этой ночью. — Покачал головой Уотсон и тут же добавил. — И еще, гибель Трэвиса Гордона и Питера Дэвиса, пройдет как несчастный случай на учениях. Нужно будет взять у всех участников NDA — подписки о неразглашении.
— Прикрываете свои задницы? — Понятливо хмыкнул Мартин.
— Поверь, Джон, что нашим с тобой задницам, все равно достанется. — Тяжело вздохнул Уотсон. — Это дело на особом контроле на самом верху. Нельзя допустить утечки информации в прессу. Иначе будет такой скандал, что мы все вылетим с волчьими билетами, или пойдем под суд. При всем уважении, Гордон и Дэвис сами ошиблись, поэтому они и погибли. Такие опытные парни вдвоем должны были суметь взять русского, ослабленного долгим пребыванием в лесу. Но их семьи получат соответствующие щедрые компенсации и пенсии в любом случае. Они были настоящими солдатами, Джон, и ты это знаешь не хуже меня. Любой солдат должен в нужный момент встать на защиту своей Родины и умереть за нее, если потребуется. Это дело с русским диверсантом касается безопасности всей нашей страны, и мы должны сделать все, чтобы он снова оказался у нас и тогда, поверь мне, он за все ответит, но не раньше, чем мы его выпотрошим до дна.
* * *
Десять часов утра. Вашингтон, закрытый клуб в центре города. В комнате на третьем этаже находятся сенатор Пол Гаррисон и руководитель «русского отдела» ЦРУ Томас Келли. Они сидят друг напротив друга за большим тяжелым столом из массива дерева.
— А добыча-то оказалась с зубами. — Выпустил клубы сигарного дыма сенатор. — Что думаешь делать Том? Этот парень нам все равно нужен. Нельзя чтобы он достался кому то другому или вообще ушел из страны.
— В рамках нашей легенды об учениях, мы срочно перебросили еще полсотни «зеленых беретов» в Принстон. — Ответил Келли — Они быстро проверят остаток лесного массива и помогут блокировать окрестности города. Мы снова договорились с местной полицией о совместном патрулировании города и трасс. Ко всем полицейским постам будут прикомандированы наши люди в качестве «консультантов». Сейчас руководство операцией осуществляет Уотсон. Он смог предугадать поведение русского. Скоро к поискам в Принстоне должно подключиться ФБР в лице специального агента Монтано, который вернется обратно. Если парень еще там, мы его обязательно найдем.
— Боюсь, что полиция города и наши славные парни сейчас будут мало расположены брать беглеца живьем и просто пристрелят его, — прищурился Гаррисон. — Уотсон, там на месте, сможет удержать слишком горячие головы?
— Ричард весьма компетентный сотрудник с большим опытом. Мы подняли вознаграждение за поимку живого русского до двухсот тысяч долларов. Это огромные деньги и хороший стимул, чтобы взять нашего беглеца живым.
— Ну что же, Том. Будем надеяться, что наши усилия не пропадут даром. — Довольно кивнул Гаррисон.
— Нам нужна помощь, чтобы удержать местных журналюг на расстоянии. Они уже суют нос в наши дела, удивляясь, почему в маленьком спокойном Принстоне приняты такие серьезные меры безопасности. Боюсь, что мы не сможем долго их держать в неведение. В розысках задействовано достаточно большое количество людей, и кто-то может проболтаться.
— О гибели «зеленых беретов» кроме военных и Уотсона еще кто-то знает?
— Нет, Пол. Тела были вывезены из леса без свидетелей. Вопросы с семьями погибших мы решим. Остальные члены группы будут молчать, у них взяли соответствующие подписки.
— Ну, хорошо. С местной прессой поможем. Дай список тех, кто мешает, поговорим с редакторами, и репортеры не будут особо совать носы в это дело. Держитесь прежней легенды о поисках парня скрывшегося вместе с особо ценными документами, составляющими государственную тайну. Этим, можно объяснить участие «консультантов» и повышенную секретность. — Сенатор поднялся и подошел к окну, постоял, смотря на улицу и повернувшись к собеседнику, спросил — А если русский уже ушел из Принстона, у тебя есть план дальнейших действий?
— Здесь вся надежда на тройку: Монтано, Уотсон, Фергюссон. Они уже вроде сработались, и то, что беглец был обнаружен в Принстоне, дает надежду, что они снова смогут выйти на него, куда бы он не направился. Мы дадим им больше ресурсов и полномочий. Но на этот раз нужно строго настрого запретить местным полицейским детективам действовать самостоятельно. Пусть только обнаружат его и установят место нахождения. Будем давать вознаграждение только за информацию, которая приведет к задержанию, а не за само задержание. При обнаружении русского, на его поимку будем высылать спецотряд ФБР усиленный нашими «консультантами». Против такой силы никакой диверсант не вывезет.
— Толково, — одобрительно кивнул сенатор. — Держи меня в курсе поисков, Том. Если нужны дополнительные люди, или финансирование, можешь рассчитывать на нашу помощь.
* * *
Стальные колеса вагона мерно бухают по рельсам. Лежу в своей ухоронке уже более пяти часов. Тело закостенело от неподвижности и холода. Каждые пятнадцать-двадцать минут проделываю комплекс изометрических упражнений, который временно согревает тело, но вскоре краткое ощущение тепла уходит, вытягиваемое ледяной стужей камня. Хорошо, что я натянул под верхнюю одежду оба имевшихся комплекта нательного белья, иначе все было бы намного печальней. Сильно шевелиться в своем укрытии не рискую, вдруг тонкий слой щебня насыпанный поверх ткани сползет и откроет мое убежище постороннему взгляду. Состав тронулся чуть более трех часов назад и не должен был уйти далеко от Принстона. Куда идет поезд, в душе не представляю, но мне сейчас важнее не куда, а откуда и насколько далеко от начальной точки путешествия. Чем дальше, тем лучше. Несмотря на все неудобства неподвижного положения, уж лучше перетерпеть, чем все испортить неосторожной возней.
Проверка перед отправлением состава со станции если и была, то она прошла мимо меня. Скрытый под слоем щебня я, естественно, ничего не видел. На слух тоже ничего подозрительного не заметил. Кто-то давно сказал, что лучше плохо ехать, чем хорошо идти. И лежа в толще холодного камня я полностью солидарен с этим умным человеком. Каждый удар колес по стыкам отдаляет меня от погони, унося вглубь континента и это не может не радовать. Какими бы ни были мощными силы участвующие в моем розыске, они не могут перекрыть все пути и проверить все и всех. Отсутствие в этом времени технических средств, вроде вездесущих камер, могущих определить беглеца по внешности и даже по походке, как никогда раньше играет мне на руку. В двадцать первом веке, мне скрыться было бы намного труднее, хотя люди ко всему приспосабливаются и учатся обманывать и электронные системы слежения в том числе. Мысли о далеком будущем, перемежаемые с планами на ближайшие сутки, потихоньку замирают в голове убаюканные мерным стуком колес.
Просыпаюсь от резкого рывка. Поезд замедляет ход, прибывая по всей видимости на какую-то крупную станцию. Это я понимаю по звукам переговоров по громкоговорителю, шуму проходящих мимо составов и всей непередаваемой какофонии звуков, которыми отличаются железнодорожные сортировочные узлы. Этого даже не нужно видеть, достаточно услышать один раз, чтобы ни с чем больше не спутать. Смотрю на часы. Четыре часа дня. Эка я поспал, однако, около шести часов. Тело полностью одеревенело и надо бы как то его немного привести в порядок, а еще обязательно помочиться в полуторалитровую пластиковую бутылочку, взятую с собой именно на этот случай. Организм так выложился за бессонную ночь, сопровождавшуюся: марш-броском через лес, смертельной схваткой с «зелеными беретами», купанием в ледяной воде канала и новым броском к железнодорожной станции, что вырубился несмотря на холод и неудобства нахождения в холодной толще камня.
Купание в ледяной воде не прошло для меня даром. Чувствую сильное першение в горле, головную боль и поднимающийся жар. Начинаю заболевать. Хреново то как. Сейчас мне это совсем не кстати. Наоборот нужно быть бодрым и полным сил, ведь для меня ничего еще не закончилось. Нужно будет ночью соскочить с поезда, привести себя в порядок, и как то двигаться дальше. Ладно, это все потом, а пока достаю из бокового кармана засунутую туда аптечку и кладу в рот парацетамол и антибиотик, запивая все это водой. Потом начинаю новый сет изометрических упражнений, чтобы разогнать кровь в одеревеневшем за время сна теле.
После разминки чувствую себя немного лучше, но лишь немного. Пусть таблетки работают со своей стороны, а я помогу себе сам, прогнав ци по меридианам и окутав тело золотистым коконом. Несмотря на сбившуюся от болезни концентрацию, мне быстро удается запустить сначала «малый небесный цикл», а потом и большой. Собираю большой пульсирующий теплый ком энергии в нижнем дань-тяне и начинаю волнами разгонять его по всему телу, приказывая включиться иммунную систему и уничтожить забравшуюся внутрь болезнь. Объявляю безжалостную войну простуде и слабости. Живо представляю как бактериофаги пожирают чужеродные черные сгустки, угнездившися во всем теле. Мои доблестные войска окружают гадкую черную субстанцию и начинают рвать ее на куски, словно стая злобных охотничьих собак рвет попавшего в круг волка. Особенное внимание горлу, там где сильное боль и самое большое скопление красноты. Постепенно мне становится тепло и уютно боль куда-то уходит. Незаметно для себя снова проваливаюсь в сон.
* * *
Просыпаюсь уже около девяти вечера. Чувствую себя немного лучше, но нужно обязательно повторить и лекарственную терапию и сеанс самолечения. Вновь тщательно прогреваю тело изометрией. В процессе разминки слышу сильный скрип колес состава и ощущаю как поезд входит в крутой поворот, который все продолжается и продолжается. Я знаю только одно столь характерное место на этой линии от Нью Йорка до Чикаго, и это знаменитая петля Horseshoe Curve (крутой затяжной поворот в виде конской подковы) под Алтуной. В прошлой жизни я пару раз проезжал это место и ощущения прохода этого поворота ни с чем не спутаешь, даже в полной темноте. Рискую высунуться из своего убежища, аккуратно вытаскивая ткань из под сумки и ссыпая лежащий на ней щебень по сторонам. Снаружи темно и моросит мелкий осенний дождик. Сидя на щебне аккуратно разминаю руками шею, кисти, локти, колени. Постукиваю кулаками тело, возобновляя кровообращение. Наконец, решаюсь встать сначала на четвереньки, а потом придерживаясь за край вагона выглядываю наружу.
Так и есть — это знаменитая конская подкова под Алтуной, небольшим городком неподалеку от Питсбурга. В принципе, из-за подъема в гору, состав сейчас идет так медленно, что я без проблем могу соскочить спрятаться в лесном массиве, привести себя в порядок у воды и к утру выйти к городу, чтобы купить новую одежду, перекусить и уехать дальше на автобусе компании Greyhound. Вот только Алтуна городишко совсем не большой, и я тут буду слишком заметен и для местных жителей и для полиции, тем более при посадке на автобус. Лучше-ка я пропущу Алтуну и соскочу в уже Питсбурге, который, по всем приметам, совсем недалеко.
Питсбург огромный транспортный хаб, с населением около полумиллиона человек и затеряться там будет гораздо легче. Товарняк обязательно будет долго стоять на Conway Yard — третьей по величине в США железнодорожной станции с неисчислимым количеством подъездных путей и отстойников. Пока на станции переформируют состав и сменят поездные бригады, у меня будет время чтобы незаметно уйти. Решено, пропускаю Алтуну и выхожу в Питсбурге. А пока разомну как следует отупевшее от долгой неподвижности тело и спрячусь под непромокаемой тканью, а то, хоть дождик и не сильный, я весь вымокну под ним, пока доеду. Сейчас температура воздуха градусов семь, но из за сильной влажности, весьма зябко. Мне, в таком состоянии, позволить себе промокнуть на холодном ветру никак нельзя.
* * *
Соскакиваю вместе с сумкой вниз. И осторожно пробираюсь по темным путям. Состав загнали куда то в самую глушь, наверное, он здесь задержится надолго. Но мне это и на руку. Уходить легче. То и дело ныряю под вагонами и двигаюсь по направлению к свету и шуму. Надо будет обойти саму станцию и выйти к окраине города, где найти пожарный гидрант и хорошенько отмыться, а потом переодеться в чистое. В таком виде как я сейчас, весь грязный и в пыли лучше в городе не показываться. Хорошо что у меня есть чистая сухая сменная одежда, которая лежит в непромокаемом пакете в сумке. Правда, она не рассчитана на нынешнюю погоду, слишком уж легкая. Ну да, я бежал в лес почти три недели назад, и за это время осень прочно вступила в свои права. Мне снова стало хуже, я выпил таблетки перед тем как покинуть свое убежище, но особого результата пока не чувствую. Ладно перекантуюсь как-нибудь до утра, а там куплю себе новую одежду и заселюсь в какой-нибудь мотельчик.
Добираюсь до высокого забора и перекинув сначала сумку, перебираюсь через него сам. Стою, оглядываясь на темном пустыре. Впереди полуразрушенное здание с темными провалами окон. Стекла выбиты почти везде. Блин ну и дыра. Сейчас пять утра. Еще темно, нужно выбираться отсюда в более приличную часть города. Только надо где-то переодеться. А то в таком виде только народ пугать. Иду к заброшенному зданию, чтобы там в спокойной обстановке сменить облик.
— Эй, чувак, что у тебя в сумке? Ты что-то украл в вагонах на станции?
Из-за угла здания выходят три крепких негра и расходятся, согласовано охватывая меня полукругом. Ну да-да, я понимаю, что это афроамериканцы, и называть их неграми совсем не толерантно и все такое, но здесь, в далеком восемьдесят шестом году, для меня это даже не негры, а вообще ниггеры, в самом плохом смысле этого слова. В свете одинокого фонаря рассматриваю обступивших меня здоровых парней. Рожи бандитские, одеты в какую-то широкую балахонистую одежду у одного на шее тяжелая золотая цепь. Глаза у всех недобрые. Тот что с цепью, со знанием дела крутит в руках большой нож.
— Какой же ты грязный, урод. — Один из обступивших меня гопников демонстративно принюхивается и презрительно добавляет — И вонючий к тому же.
Ну да, а как бы ты пах сволочь, просиди ты столько в лесу, а потом еще поваляйся сутки в щебне мочась в бутылочку. — Проносится у меня в голове нечаянная мысль, но молчу, ожидая дальнейшего развития событий.
— Давай сюда свою сумку бомжара. Это наша земля и все, что ты здесь нашел тоже наше. — Презрительно сплевывает на землю сверкая золотыми зубами тот, что с массивным золотым ошейником на груди.
Не повезло мне нарваться на этих козлов. Я сейчас ослаблен болезнью и долгим недоеданием. Провел сутки в неподвижном состоянии, стиснутый холодным жестким щебнем. Драться и напрягаться ну совсем не хочется. Молча кидаю свой багаж вперед, под ноги главарю с ножом и золотой цепью. Все внимание грабителей обращается на сумку, а я делаю рывок вперед и накрыв руку противника с ножом своей левой ладонью, вбиваю правый кулак в зубы его обладателю. Тут же добавляю удар снизу ногой в пах и мгновенно достаю свой нож из ножен привязанных к предплечью. Двое других грабителей явно не ожидали такой быстрой развязки.
— Ты чё, чувак, мы пошутили — Оба подаются назад, миролюбиво поднимая руки. — Зачем ты ударил Тайрона?
— Деньги сюда быстро, сука, а то я тебе колумбийский галстук на шее вырежу.
Не обращаю внимание на их показное миролюбие, делаю выпад ножом к одному из гопников. Тот быстро выгребает из карманов какие то смятые бумажки и протягивает мне. Сгребаю их левой рукой, засовываю в карман и переключаюсь на второго.
— А тебе что, сука, особое приглашение нужно?
Одним движением оказываюсь рядом и подношу острие ножа к его глазу, не упуская из вида второго, и их приятеля все еще валяющегося с отбитыми яйцами на асфальте. Забираю и его деньги. Подхожу к бедолаге на асфальте и пинаю его ногой в бок, его нож лежит в сторонке. Подбиваю нож чтобы он улетел подальше, потом сажусь и вздернув за волосы приставляю лезвие ножа к горлу и смотрю бешеным взглядом на его приятелей. Те подаются еще дальше, не в силах оторвать взгляд от страшной сцены, разворачивающейся на их глазах.
— Ну что отрезать тебе голову? — С глухой угрозой спрашиваю его.
— Нет чувак не надо, — испуганно хрипит он — Извини, мы ошиблись.
Убираю нож и снимаю золотую цепь у него с шеи, так чтобы не повредить замок.
— Деньги давай, — уже более миролюбиво предлагаю ему.
Тот шарит по карманам и протягивает мне какую то мелочь. Небогатый улов. Те двое тоже не особо много насобирали. Ну да ладно, курочка по зернышку клюет. Отпускаю главаря и подхожу к первому ограбленному мной негру с толстыми трясущимися губами. Критически осматриваю его с головы до ног и киваю на его плотное худи.
— Снимай это.
Парень молча снимает с себя худи и свернув кидает мне, оставаясь в одной черной футболке с принтом.
— А теперь сдристнули отсюда быстро. Еще раз увижу, завалю на хрен.
Внушительно обвожу взглядом всех троих, наклоняюсь за сумкой и тут у меня из за пояса падает ствол. Блин! Вот ведь не задача! Глаза ниггеров прыгают то на ствол, то на меня. Нечаянно выпавшее оружие делает меня в их глазах еще опаснее. Двое сразу дают деру за угол, а третий, придерживая рукой отбитое причинное место, кое как ковыляет вслед за ними. Вот так и бывает, пошли за шерстью, а вернулись стриженными, отстранено думаю я и, подхватив с асфальта пистолет и сумку, иду в развалины переодеваться. Мне здесь долго задерживаться нельзя, несмотря на страх, эти типы могут вернуться с подкреплением. Хотя, судя по их виду, это уже вряд ли.

Глава 13

Участок полиции Питсбурга, видавшая виды комната для допросов. Офицер Дэн Мак-Кэнфри, белый сорокалетний мужчина, немного подзаплывший жиром, но еще мощный и весьма опасный даже на вид, одетый в черные брюки и синюю рубашку с закатанными выше локтей рукавами, отхлебнул уже остывший кофе из бумажного стакана, и скривившись от вкуса, поставил его снова на стол. Потом подошел к задержанному и нависая всем телом, презрительно взглянул на сидящего перед ним на стуле темнокожего парня в черной балахонистой куртке, черных джинсах и фирменных белых адидасовских кроссовках.
— Ну, Диг-Дог, говорить будешь? Или мне еще разок дать тебе этим по башке, чтобы освежить память? — Наконец, прерывая гнетущее молчание, спрашивает Мак-Кэнфри, многозначительно кивая на потрепанный толстый телефонный справочник, лежащий тут же на столе.
Темнокожий парень с опаской посмотрел сначала на справочник, а потом на мощные руки офицера, густо поросшие рыжими волосками.
— Буду, мистер Мак-Кэнфри, но богом клянусь, я ничего такого не делал. Напрасно вы меня пугаете. Я бы и так вам все рассказал как на духу.
— Не делал говоришь? — Хищно усмехается Мак-Кэнфри, берет серую папку со стола, раскрывает и вкрадчиво спрашивает. — А склад General Electric два дня назад кто на станции ломанул? И не вздумай мне тут юлить, тебя той ночью видели ошивающимся в этом районе вместе с твоими дружками Лероем и Тайроном. Неужели скажешь, что ваша сладкая троица там просто так болталась?
— Не просто так офицер, — Не вздумал отрицать, Диг-Дог. — Да, мы были в том районе. Я с чуваками шел от девок, они нас выставили в четыре утра потому, что Тайрон стал задираться и случайно оскорбил бабку Джесси Милашки, сказав, что ее бабка — старая тупая карга, которая уже давно должна была сдохнуть. Джесси рассвирепела и врезала, за свою бабку Тайрону стулом по башке. Мы с Лероем за него вписались, и все тамошние шлюхи, сразу стали злющими как кошки. Зашипели, когти выставили, и накинулись на нас. Там еще шум такой стоял, что кто хочешь подтвердит, что мы у них были почтим всю ночь и ушли только в четыре утра. Так что, никакого отношения к ограблению склада я не имею. Да и зачем это мне? Вы же знаете, что я вполне законопослушный гражданин.
— Именно потому, что знаю тебя как облупленного, я и спрашиваю. Кому ты заливаешь про законопослушного гражданина. Да на тебе, и твоих приятелях клейма ставить не где, — иронично хмыкнул детектив. — Одних только приводов за грабеж больше десятка наберется.
— Наговариваете вы на меня мистер Мак-Кэнфри. — Покачал головой арестованный — Что раньше было, то прошло. Теперь мы все в завязке. Говорю вам, что всю ночь был у шлюх, и ушел оттуда только в четыре утра.
— Хорошо, предположим это так. Они вас выставили из дома в четыре, а вы проходя мимо станции в пять, решили это компенсировать и выставили склад? Времени то, до того как рассвело, у вас было предостаточно. Давай, раз уж начал говорить, то продолжай до конца. Куда дели краденное? Сдали перекупам? — Еще сильнее нажимает полицейский и берет в руки тяжелый справочник поигрывая им в руке.
— Не знаю чего там ком… ком… песировать. — Диг-Дог явно испытывал трудности со словом «компенсировать», и вид справочника в руках копа его сильно нервировал, но наконец смог кое как его выговорить. — Но точно говорю, что ничего мы не крали. Мы с чуваками как раз шли мимо станции, как видим, что у пустыря с развалинами через забор перелез грязный бомжара с огромной тяжелой сумкой. Нам стало интересно кто это, и мы подошли ближе, чтобы посмотреть, чего он там несет.
— Бомжара говоришь? — Сразу же заинтересовался Мак-Кэнфри. — Ну, допустим. И как он выглядел?
— Да как обычный грязный и вонючий бомжара он выглядел. — Шмыгнул носом Диг-Дог. — Одежда вся в пыли, и каких-то грязных потеках, как будто он специально в грязи валялся, а потом еще и в лужу залез. Лицо тоже грязное и весь заросший, хрен разглядишь, что там под коркой грязи. И воняло от него мочой еще.
— А зачем он вам сдался, если он такой чумазый и вонючий был? Шли бы себе дальше по своим делам, залечивать душевные раны.
— Говорю же, сумка у него была большая, тяжелая и тоже вся в грязных потеках. — Снова шмыгнул носом Диг-Дог.
— И вы, увидев как ему тяжело, решили сделать доброе дело и помочь бомжу поднести сумку. — Участливо подсказывает офицер.
— Ага, да. Помочь ему решили. — Охотно кивает задержанный. — Только подошли и еще ничего толком не успели ему сказать, а он как сорвется с места, и сразу на — Тайрону в зубы дал, а потом еще и по яйцам ногой сразу добавил. Мы с Лероем ему кричим, — «Ты что чувак! Подожди, мы же только помочь тебе хотели!» А он, сука, нож большой откуда-то вытащил и мне в лицо начал им тыкать — «Давай бабки», мол. Я и отдал ему все бабки, что у меня были. Он еще и у Лероя бабосы забрал. А потом Тайрону чуть голову тем ножиком не отрезал и глаза у него такие бешеные, будто насквозь прожигают.
— А вы все втроем, так его глаз и ножичка испугались? — Недоверчиво спросил Мак-Кэнфри. — Вы же парни тертые, крепкие, что не могли справиться с каким-то паршивым бомжом с маленьким ножичком? У вас у самих, небось, ножи то побольше чем у него с собой были.
— Какие еще ножи? Мы себе такого не позволяем. А это реально крутой чувак был, мистер Мак-Кэнфри. Не нашего уровня. И нож у него был огроменный. Таким запросто голову можно было отрезать.— Только покачал головой Диг-Дог, опуская глаза вниз и нервно теребя одежду. — Он еще золотую цепь забрал у Тайрона. А она никак не меньше чем две унции весила, толстая и тяжелая как якорь, на ней собаку можно был выгуливать. А потом этот бомж, сука, еще заставил меня снять мое любимое черное худи и тоже отдать ему. Я потом чуть не сдох от холода, пока домой добрался. И ствол у него был, большой черный. Он уже потом его достал и сказал, что пристрелит нас, если еще раз увидит.
— Ну на счет пистолета ты ведь мне сейчас соврал для значимости. — Снова усмехнулся МакКэнфри — Откуда у какого-то бомжа пистолет?
— Не знаю откуда, но только ствол точно был, и он с ним в натуре умеет обращаться. Он вообще на солдата был похож. У нас на районе есть один такой, бывший сержант. Так он тоже чуть что, сразу в зубы бьет не разбираясь. — Убежденно ответил Диг Дог. — Мы с чуваками сразу поняли, что не стоит с ним связываться. Тайрон даже искать из-за своей цепи его не хочет. Такой гад точно пристрелит и даже не задумается.
* * *
Принстон, полицейский участок, оперативный штаб по поискам русского диверсанта. В штабе царят тишина и уныние. Фергюссон, сидя на стуле, читает утреннюю газету. Майор Мартин изучает карту. Уотсон в полевой форме дремлет в кресле. В последние трое суток он почти не спал, прочесывая вместе с поисковыми командами лесной массив. Результат был, но не тот который бы удовлетворил высокое начальство. Люди майора Мартина все же нашли место лежки Юрия. Это была маленькая пещерка на северном склоне заповедника Саурлэнд, очень удачно для беглеца скрытая за пышными кустами можжевельника. Поисковые отряды ФБР и полиции несколько раз проходили мимо, даже не догадываясь, что предмет их поиска находится совсем рядом с ними, буквально в паре десятков метров. Юрий, когда уходил, постарался максимально замаскировать следы своего пребывания в пещере, но все же полностью скрыть их не смог.
Майор Мартин, на вопрос Уотсона почему пещеру не обнаружили раньше, только горько усмехнулся и развел руками.
— Этот засранец отлично подготовлен. За время своего пребывания в пещере, он ни разу не зажег огня, предпочитая терпеть холод и лишения, только чтобы не попасться. Все отходы жизнедеятельности, он зарывал подальше от пещеры в расщелине. Что он жрал не знаю, но явно не шиковал, а учитывая, сколько он мог унести в руках, то все эти три недели питался парень весьма скудно и даже не смотря на это, смог переиграть Трэвиса и Пита в прямой схватке. Это очень серьезный противник. Ну а те, кто искал его до нас, просто городские жители. Может они хорошо умеют брать преступников в условиях города, навалившись на одного вдесятером, но у этих парней минимум опыта по выживанию в дикой природе, и они не умеют правильно искать в лесу.
— Надо было изначально подключать к поискам твоих парней и придавать их отрядам ФБР. Если бы вы все вместе зажали его в пещере, он бы не куда не делся,— устало кивнул ему тогда Уотсон.— Никто не ожидал что так все получится.
После убийства двоих «зеленых беретов» в лесу, к поискам были привлечены более значительные силы и теперь, по истечении трех суток с момента прорыва беглеца, можно было с большой уверенностью сказать, что ни в городе ни в окрестном лесном массиве Юрия нет. Можно сворачивать штаб в Принстоне и заново раскидывать сети по всей стране, в ожидании когда он где-то проявит себя. Учитывая размеры страны и подготовку беглеца, шансы его найти не очень высоки. Сейчас все полномочия по поиску вновь переданы специальному агенту Монтано, который два дня назад вновь прибыл в Принстон и теперь постоянно висел на телефоне, ведя переговоры с полицейскими участками в разных штатах, откуда поступали сигналы о том, что где-то видели кого-то похожего на Юрия.
Огромная награда в двести тысяч долларов за информацию, которая приведет к поимке разыскиваемого, дразнила воображение множества людей и поэтому вал звонков был просто невероятно большим. Звонки на первой линии принимали несколько помощников Монтано в Вашингтоне. Они сортировали их, и по наиболее вероятным вариантам, звонил уже сам Рон, дотошно выясняя подробности. Команда захвата которую возглавляли майор Мартин и Пол Джонсон — командир спецгруппы ФБР, пока расквартирована в Принстоне, но в любое время она готова сорваться с места, чтобы выехать на место вероятного местонахождения беглеца.
Пока еще ни один звонок не удостоился выезда на место. В основном это были пустые хлопоты, но Монтано не унывал, зная что в его работе самое важно это непрерывность и методичность поисков. И вот сейчас он с сияющим лицом зашел в комнату. Во рту у него была неизменная незажженная сигарета с измочаленным желтыми зубами фильтром. Глаза всех присутствующих вопросительно устремились на него. Даже Уотсон выпал из своего сонного забытия и посмотрел на Рона.
— Есть, —торжествующе сказал Монтано. — Я только что разговаривал с детективом Дэном МакКэнфри из Питсбурга. Он расследует кражу со взломом, которая произошла два дня назад ночью на складе компании General Electric расположенном на железнодорожной станции Conway Yard. По подозрению в совершении кражи были задержаны местные жители, которые компанией ошивались в районе станции той ночью. На допросах подозреваемые показали, что, прогуливаясь неподалеку от станции, они видели очень грязного парня с большой сумкой, который перелез через забор и направился в сторону развалин заброшенного здания. Вероятно, они хотели его ограбить и отнять сумку, предполагая, что тот украл что-то ценное со станции. Но все пошло не так, и этот парень, угрожая ножом, сам их ограбил, забрав приблизительно около сотни долларов, золотую цепь весом в две унции и теплое худи одного из местных гопников. Эти маргинальные типы, сами замешанные во многих криминальных эпизодах, утверждают, что грабитель, был по виду похож на бывшего военного и действовал очень быстро и напористо. Встреча произошла приблизительно в пять утра, в ночь последующую за той, когда по утверждениям майора Мартина его люди видели нашего беглеца, но не смогли его взять.
Майор Мартин заиграл желваками переглянулся с Уотсоном, но ничего не сказал. О гибели двух людей из его группы никто кроме него и Уотсона здесь не знает. Для остальных присутствующих скормили легенду о том, что беглец смог в лесу оторваться от его людей и те не смогли его догнать. Спецагент Пол Джонсон, уязвленный тем, что его люди не смогли самостоятельно обнаружить убежище Юрия, даже бросил пару насмешек насчет нерасторопности хваленых «зеленых беретов», по растяпистости упустивших беглеца, за что чуть не схлопотал по морде, от Мартина. Их тогда струдом растащили в стороны Уотсон и Фергюссон, не давая вспыхнуть драке.
— А почему вы, мистер Монтано, уверены, что это именно наш беглец? — С интересом спросил Фергюссон, отложивший в сторону свою газету. — Мало ли кто мог перелезть через забор станции с сумкой.
— Элементарная логика, Майкл. Я проверил прохождение поездов от станции Флемингтон до Питсбурга и обнаружил, что отправившийся со станции Флемингтон в пять двадцать утра состав груженый стройматериалами, и в том числе песком и щебнем, пришел в четыре сорок пять на следующее утро в Питсбург. Юрий по времени, вполне мог успеть добраться от леса к станции и сесть на этот поезд, зарывшись либо в песок либо в щебень, отсюда и грязь на его одежде. Сопоставив эти два события и то, что грабитель был очень грязен и с сумкой, я предположил, что это именно наш парень. Правда гопники утверждали, что помимо ножа он еще был вооружен пистолетом, а по нашим данным Костылев не вооружен огнестрельным оружием. Но эти слова можно списать на обычное преувеличение маргиналов. Так что, с большой вероятностью, это наш клиент и нам нужно срочно вылетать в Питсбург, чтобы организовать розыски на месте.
— У Костылева может быть с собой пистолет и даже не один, — мрачно вставил Уотсон и посмотрел на Мартина, который только угрюмо кивнул головой.
— Вот как. Это осложняет дело, но является еще одним подтверждением, что нам нужно срочно выдвигаться в те края. — Невозмутимо кивнул Монтано.
* * *
Подхожу к зданию Питсбургского автовокзала на Liberty Avenue. Старое, но ухоженное из красного кирпича, построенное еще в пятидесятых, оно выглядит вполне типично, без изысков, но с намеком на былую эпоху междугородних автобусных путешествий. Над входом красуется вывеска с логотипом Greyhound — стилизованным изображением борзой собаки в полном бегу На мне сегодня весьма приличный новый костюм, поверх новое пальто, на ногах модные черные туфли из тонкой кожи, а в руках пухлый черный кожаный саквояж с оставшимися пожитками. На лице тонкая оправа дорогих очков с обычными стеклами вместо линз. Аккуратно постриженная бородка и усы довершают образ преуспевающего молодого человека, по виду представителя богемных кругов, художника или дизайнера. Разительный контраст с моим предыдущим образом, должен сыграть в этом случае на пользу.
Неподалеку от входа в здание автовокзала слоняется коп, который скользнув по мне безразличным взглядом, сразу переключается на более заслуживающие его внимания объекты в лице двух молодых леди мило щебечущих на ходу о разной ерунде. Даже если у копа есть на меня ориентировка со старой больничной фотографией, то в моем новом облике ему ни за что не распознать объект розысков, слишком уж сильны отличия. Впрочем, надеюсь, что ориентировка уже давно утонула в массе новых, поступающих каждый день.
Вхожу внутрь автовокзала. Внутри, однако, похуже чем снаружи: старый уже потрескавшийся зеленый линолеум на полу и ряды потертых пластиковых скамей у стен. В центре зала четыре кассы с решетчатыми перегородками за которыми сидят усталые кассиры в серой униформе компании Greyhound. Справа от касс расположился небольшой магазинчик, с газетами, журналами и дешевыми сувенирами. Слева закусочная за пластиковыми столиками которой сидят несколько пассажиров пьющих дрянной кофе из бумажных стаканчиков, закусывая его гамбургерами и сэндвичами.
Воздух внутри вокзала густо пропитан запахами: дешевой еды, старого пластика, и сигаретного дыма. Курить в зданиях пока еще можно, и некоторые пассажиры этим беззастенчиво пользуются. На стенах висят: расписание рейсов, карты автобусных маршрутов и рекламные плакаты компании Greyhound с надписями «Go Greyhound and leave the driving to us!» (* Путешествуйте вместе с Грейхаундом и предоставьте управление нам). Пассажиров не так много, зато вижу еще одного копа слоняющегося уже внутри здания. Внутри тут же вспыхивает мысль. «Вот так-так. Что то слишком много копов на квадратный метр. А не связано ли это с одним молодым парнем, внезапно покинувшим госпиталь в Бетесде почти два месяца назад?» Думаю, что с большой долей вероятности это так. Но почему меня зедсь ищут? Просто потому, что здесь в Питсбурге самые дотошные полицейские, или я где-то прокололся?
Не подавая вида и лучезарно улыбаясь, направляюсь к самой молодой кассирше — женщине лет сорока с серым лицом и ярко накрашенными губами, придающими ей несколько гротескный вид.
— Доброе утро мэм, мне один билет до Чикаго, пожалуйста. — Продолжая улыбаться, говорю ей.
— Вам в одну сторону, или туда и обратно? — Уточняет она.
— Только туда.
— Хотите курить или нет?
— Я не курю мэм, берегу здоровье. — Отвечаю, вновь демонстрируя свои белые не прокуренные зубы в лучезарной улыбке.
— Какой класс?
— Обычный.
— С вас тридцать пять долларов,
— сухо отвечает мне она, абсолютно равнодушная к моим чарам провинциального ловеласа.
Достаю новенький, приятно пахнущий кожей, бумажник и протягиваю ей деньги точно под расчет. Кассирша, приняв деньги, сразу выдает мне билет.
— Автобус номер 1355, отправляется через сорок минут. Посадка на платформе три. Не опаздывайте. — С дежурной улыбкой говорит мне она и безразлично отводит взгляд.
Беру билет, подхожу к киоску с газетами и покупаю парочку. Потом сажусь на потертое пластиковое сидение неподалеку от выхода к перронам, раскрываю газету и прячусь за ней. До автобуса еще сорок минут и светить здесь своим пусть даже обновленным лицом не стоит. Делаю вид, что увлеченно читаю статью, припоминая прошедшие два дня и прикидывая где мог проколоться.
* * *
В первое утро своего пребывания в Питсбурге, после того как обобрал местных гопников, так некстати для себя попавшихся мне на пути, я первым делом нашел уличный кран, около которого хорошенько умылся и набрал две полуторалитровых бутылки воды. Потом забрался в развалины и там, раздевшись догола, несмотря на холод, обтерся мокрой тряпкой, чтобы смыть с себя въевшуюся за сутки пребывания в вагоне с щебнем пыль. Хорошенько растеревшись сухим полотенцем, достал из сумки чистую одежду, которая, конечно, была легковата по такой погоде, но тут мне повезло с теплым худи, снятым с одного из гопарей.
Одевшись во все чистое и накинув поверх отнятого худи неприметную спортивную куртку, позаимствованную у Томаса — моего соседа по комнате в доме у миссис Блэкстоун, я приобрел вполне приличный спортивный вид. Так абсолютно не стыдно пройтись по улице и снять комнату в мотеле, и я ничем не буду отличаться от местных. Портила все только грязная сумка, но и тут я нашел выход засунув ее в новый мусорный пакет и спрятав в куче строительного мусора, предварительно достав все самое ценное и рассовав по карманам, решив вернуться за вещами попозже, когда немного обустроюсь в городе. Из оружия я взял с собой один из стволов, плюс три запасных магазина и две светошумовые гранаты. Все грязные вещи я сложил во второй пакет и, выйдя из развалин, пройдя пару кварталов, выкинул в большой мусорный контейнер, и понадеявшись, на то, что отсиживаться в лесу мне, в ближайшее время, больше не потребуется.
Избавившись от пакета, я нашел круглосуточную забегаловку и как следует там подкрепился, прикинув там же, как у меня обстоит дело с финансами. После всех произведенных экспроприаций, в купе с деньгами кровно мной заработанными в кондитерской Принстона, у меня оказалось семьсот пятьдесят шесть долларов, плюс золотая цепочка, грамм эдак на пятьдесят. Сразу прикинув, что нужно будет сдать ее в ломбард, я засунул ее во внутренний карман куртки. К золоту и другим предметам роскоши, я абсолютно равнодушен, используя их чисто по утилитарному назначению, как метод сохранить деньги, а потом, пусть с потерей в цене, быстро продать, в случае необходимости.
Наевшись и взяв с собой еды впрок, я поймал такси и попросил отвезти меня к приличному недорогому мотельчику, где можно быть спокойным за свой багаж. Таксист катал меня недолго и вскоре высадил у неприметного серого здания в рабочем квартале. Накинув щедрых чаевых за скорость и помощь в поисках мотеля, я зашел в указанную таксистом дверь и огляделся. Паршивенько, конечно, но на пару-тройку дней вполне сойдет. Тощему прилизанному парню за стойкой было абсолютно не интересно кто я и откуда, лишь бы у меня водились деньги. Он принял двадцатку и записал выдуманную мной на ходу фамилию в потрепанный журнал. Потом протянул ключи с биркой на которой был криво выведен номер комнаты, и предложил подняться по грязноватой лестнице на третий этаж. Что я сразу и сделал.
Номер, конечно, не поражал роскошью и был мягко говоря подуставшим. Площадью метров восемь, с большой раздолбаной кроватью, небольшим поцарапанным столиком и двумя продавленными стульями. Окно номера выходило на кирпичную стену соседнего здания, до которого, казалось, можно дотянуться рукой, даже не особо стараясь. Рядом с окном проходила железная пожарная лестница, что меня вполне устраивало, давая возможность, случае необходимости, покинуть номер альтернативным способом. Самым шикарным было то, что санузел пусть маленький и порядком убитый был у меня в самом номере. Первым делом, я хорошенько вымылся в тесной душевой кабинке, напился таблеток и спрятав ствол под подушку, завалился спать, так как после всех приключений последних двух суток, едва держался на ногах.
Проснувшись на следующий день, и проспав почти сутки, я почувствовал себя отдохнувшим и почти совсем здоровым. Хорошенько подкрепившись тем, что захватил вчера в забегаловке я решил, что для того чтобы сбить погоню со следа, мне нужно кардинально сменить облик. Глянув в зеркало при свете дня, я обнаружил что волосы на голове, бородка и усы, постриженные и окрашенные самостоятельно, требовали вмешательства хорошего парикмахера. Поэтому, первым делом я направился в салон стрижек, где объяснил сухопарой желчной негритянке, чего я хочу, просто ткнув в фото какого-то модного парня, по виду итальянца, на плакате. На мой взгляд, парень на плакате выглядел как типичный жиголо, но мне то того и нужно. Парикмахерша, иронично хмыкнув и пробормотав что-то о белых идиотах, споро принялась за дело и буквально через сорок минут, я вышел из парикмахерской освеженным и красивым. Куда там моим самодельной стрижке и бритью до настоящей профессионалки.
Пройдясь по магазинам мужской одежды, я подобрал себе пару рубашек, приличный костюм, вместе обошедшиеся мне в сто тридцать долларов, пальто за сто двадцать долларов и туфли за семьдесят долларов. Прочая мелочь вроде белья, ремня, носков влетели мне еще почти в полтинник. Солидный кожаный саквояж еще пятьдесят. В общем, преображение в солидного молодого человека влетело в копеечку, и к концу шопинга у меня осталось меньше трехсот долларов, чего было явно маловато для того, чтобы чувствовать себя уверенно. Но у меня в запасе был еще толстый золотой ошейник здоровенного негриллы, которому я накануне дал в зубы. Заглянув в ломбард располагавшийся паре кварталов от моего мотеля, я сумел выручить за цепь триста восемьдесят долларов, что подняло мое финансовое благополучие просто на недосягаемую высоту.
Шучу! Шестьсот семьдесят долларов, эта не та сумма, с которой можно себя чувствовать очень уверенно в Штатах даже в восемьдесят шестом году, но на первое время вполне хватит, а потом, когда я уеду отсюда подальше и обустроюсь на новом месте, то обязательно найду способ решить финансовый вопрос. Засиживаться в Питсбурге мне явно долго не стоит. Слишком близко к Принстону, и вообще здесь возможностей затеряться гораздо меньше, чем в том же Чикаго, или Лос-Анджелесе. Свои вещи из развалин я забрал тем же вечером, и уже в номере переложил в саквояж. Кое что, к сожалению, пришлось выбросить, ограничившись лишь самым необходимым, саквояж то у меня не безразмерный.
* * *
В размышлениях о произошедшем за последние два дня, время пролетело незаметно. Копы все также шныряли по залу и на улице и я, еще раз похвалив себя за то, что не стал засиживаться долго в этом городе, степенно направился на посадочную платформу. Отстояв небольшую очередь и предъявив билет въедливому контролеру, сел в серый длинноносый автобус модели MCI MC-9 с большими окнами и двумя рядами сдвоенных сидений разделенных узким проходом. Людей внутри было меньше половины салона, что впрочем, меня абсолютно устраивало. Никто на меня не обращал никакого внимания, занятый каждый своими делами. Я прошел к своему месту, слава богу соседей рядом не было, положил саквояж под сидение и устроившись поудобней стал с интересом смотреть в окно.
Салон автобуса потихоньку заполнялся пассажирами. Через проход от меня места заняли хорошо одетая мамаша, на вид лет тридцати, с непоседливым рыжим мальчишкой лет семи. Он то и дело косился на меня, пока мать копалась в сумочке что-то там разыскивая. Тогда я подмигнул ему, что вызвало у него непередаваемую реакцию. Он сразу скорчил мне уморительную рожу и высунул язык.
— А ну перестань кривляться Билл, — тут же влепила ему подзатыльник весьма симпатичная мамаша и извиняясь взглянула на меня. — Извините мистер, он парень хороший, но уж больно шаловливый и непоседливый.
— Ничего страшного, я сам был подобным сорванцом в его возрасте, — широко улыбнулся я ей в ответ.
— Сара Миллер, — Тут же представилась она — Возвращаюсь домой в Чикаго от родителей. А это мой сын Билл.
— Кевин Мартин, — представился я именем парня у которого спер права. — Агент по продажам сельхозтехники. Находился здесь в командировке а теперь направлюсь в Чикаго.
— Отлично, значит мы с вами будем ехать до самого конца, — мило улыбнулась Сара.
В этот момент водитель, пожилой мужчина с седыми висками, проверил зеркала. Через громкоговоритель раздался его голос:
— Добро пожаловать на борт автобуса компании Greyhound. Мы отправляемся в Чикаго через одну минуту. Общее время в пути одиннадцать часов. Во время поездки просьба оставаться на своих местах. Следующая остановка — Кливленд, через три часа.
Двигатель заурчал, и автобус плавно тронулся с места. Я непринужденно беседовал с миссис Миллер и краем глаза смотрел на проплывающие за окном улицы, надеясь, что убравшись из города наконец сбил погоню со следа.
* * *
Линда Браун в короткой синей курточке, накинутой поверх спортивного костюма, вышла из дома, засунула в уши маленькие наушники, нажала кнопку «Play» на плеере «Walkman», висящем на поясе, и легко побежала по тротуару вдоль дороги. Ранним осенним утром выходного дня прохожих на улице почти нет, дороги пустые и это особо нравится Линде. Утренняя пробежка по выходным, это обязательный ритуал, который она неизменно соблюдает уже много лет. Ей нравится бежать вот так, в одиночестве, по пустым утренним улицам, слушая в наушниках любимые записи. Это позволяет в ее тридцать три держать себя в хорошей форме и отвлечься от работы, которая уже давно заменяет ей личную жизнь.
С работой в последнее время явно не задалось. После бегства ее пациента из госпиталя, Линда почувствовала, как отношение со стороны руководства к ней изменилось. Никто не предъявил ей обвинения в пособничестве побегу напрямую, но тот противный спецагент из ФБР, с вечной незажженной сигаретой во рту, уж очень подозрительно смотрел во время допросов, которых было несколько. Он запугивал ее и задавал неудобные вопросы стараясь вывести из себя и разрушить ее алиби, но Линда твердо стояла на своем. В конце концов, от нее все же отстали, но осадок после всего остался.
Линда ни в коем случае не жалела о том, что сделала. Она была точно уверена, что поступила правильно, оказав помощь Юре, который, несмотря на молодость, ей даже немного нравился, как мужчина, хотя она в этом себе боялась признаться. Вся эта возня вокруг него, с самого начала, ей была не по душе. Она, прежде всего ученый и врач, а не ищейка и шпионка, ее работа лечить и помогать людям, в этом ее настоящее призвание и этому она хочет посвятить свою жизнь.
По началу, когда несколько лет назад поступило соответствующее предложение, ей было даже интересно работать на контракте с Пентагоном, и выполнять для военных некие секретные исследования. Это позволяло быстро расти по служебной лестнице и работать с интересными случаями и людьми. Так она познакомилась с Ричардом Уотсоном. У в последствии них даже завязался короткий, но яркий роман. Подобные отношения не могли продлиться долго, так как и он и она уж слишком были озабочены каждый своей карьерой и продвижением по службе. Ричард постоянно пропадал в командировках, о которых ему нельзя было рассказывать, а Линда занималась своей работой и исследованиями, надеясь со временем занять хороший пост в университете. Так, постепенно, их роман сошел на нет, но они, все равно, остались хорошими друзьями. В деле с побегом Юрия, Уотсон, будучи абсолютно уверенным в ее непричастности, полностью поддержал Линду и эта поддержка была для нее очень важна. Они даже возобновили свои отношения. Неизвестно как надолго, но это было приятным изменением в ее жизни. Правда, Ричард сейчас снова постоянно занят, розысками сбежавшего пленника. Но в этом деле Линда отнюдь не на стороне Ричарда. Пусть загадочный парень Юра избежит всех опасностей и как ей и обещал, растворится так, что его никто никогда не найдет.
Линда долго не верила в то, что Юрий действительно может быть пятидесяти четырехлетним пришельцем из будущего в теле девятнадцатилетнего парня из Советского Союза. Она искренне считала, что рассказанная им после выхода из комы история, всего лишь последствия травмы головы и сильной контузии. Даже когда красавчик из DIA Фергюссон привел им с Уотсоном неотразимые, по его мнению, доказательства она отмахнулась от них как от ерунды.
Поверила она только тогда, когда услышала, как Юрий говорит обоим агентам, которые пришли его вербовать, о том, что жизнь всех, кто замешан в этой истории, если он на самом деле из будущего, не будет стоить и цента. В этот момент ей, сидевшей во время этого разговора в комнате для прослушивания, стало действительно страшно. Именно там, в комнате, она и решила сделать все, чтобы выбраться из этой пугающей ее ситуации.
Несмотря на то, что до этого она не занималась ничем подобным и была законопослушной гражданкой, у них с Юрием все получилось, и, не смотря на подозрения в ее соучастии в побеге, ФБР так ей ничего и не предъявило. С тех пор прошло уже больше двух месяцев. Неделю назад, она все же решилась воспользоваться последним советом Юры при прощании, купив по подписке через брокера акции компании Майкрософт на двадцать тысяч долларов и потратив на это все свои свободные средства. Это конечно рискованно, вкладывать все свои сбережения в акции неизвестной компании, но теперь, по прошествии времени, Линда была совершенно уверенна, что эта ставка должна сыграть. Если все так и случится, она сможет обеспечить свою дальнейшую жизнь. Свою, и своего ребенка от Ричарда, которого она носит под сердцем и про которого пока не знает, говорить ли ему или нет.
Линда подбежала перекрестку, глянула по сторонам и, дождавшись разрешающего сигнала светофора, побежала по переходу. В этот момент темный седан, который, казалось, замедлился перед переходом, вдруг резко ускорился, вылетел на перекресток и сбил девушку, так что она подлетела высоко вверх и, сделав несколько переворотов в воздухе, упала на асфальт. Водитель седана, даже не остановился, чтобы посмотреть что стало со сбитой им девушкой. Вместо того он еще больше ускорился скрывшись за поворотом, а тело погибшей Линды так осталось лежать на холодном асфальте.

Глава 14

Лэнгли, штат Вирджиния, кабинет руководителя «Soviet Division». Хозяин кабинета работает с бумагами, как вдруг дверь открывается от сильного толчка и влетевший внутрь взбешенный Ричард Уотсон с порога вопрошает.
— Ты знал об этом Том? Ты мне только скажи, ты знал об этом?
— Что случилось Ричард? — Келли поднимает голову и с недоумением смотрит на подчиненного. — Почему ты здесь? Ты же сейчас должен быть в Питсбурге вместе с остальными и искать русского.
— К черту этого долбаного русского! — Ничуть не смущается Уотсон. — Пусть будет проклят тот день, когда я его увидел. Лучше бы я просто пристрелил его у Рахима в горах, или бросил подыхать на улице в Бадабере. Тогда ничего этого бы не случилось.
— Чего бы не случилось, Ричард? — Терпеливо переспрашивает Келли. — Ты можешь изъясняться более понятно? Давай, с самого начала, внятно и по делу.
— Линда мертва. — Тупо сказал Ричард и без сил сел в кресло, обхватив голову руками. — Я на выходных два дня пытался с ней связаться, но она не брала трубку. Тогда в понедельник я позвонил в госпиталь и там сказали, что ее, во время утренней пробежки, насмерть сбила машина. Водитель машины скрылся и даже не остановился. Его сейчас ищут.
— Мои соболезнования, Ричард, — Келли встал из-за стола и подошел к Уотсону, кладя руку ему на плечо. — Я знал, что вы раньше встречались, но вроде вы с ней расстались, насколько я помню. Но все равно, это большое несчастье.
— Мы с ней встречались, Том. — Глухо сказал Ричард и, подняв голову, пристально посмотрел на шефа. — В больнице мне сказали, что она была беременна. У нее должен был быть ребенок. Понимаешь, Том? Мой ребенок!
— Мне очень жаль, Ричард. — Сказал Келли и отошел к шкафчику, беря из него два чистых стакана и бутылку виски.
Поставив стаканы и бутылку с виски на стол, он налил туда густого ароматного напитка на два пальца, а сам сел напротив Уотсона.
— Давай вместе выпьем, Ричард, — просто сказал Келлли — Это не вернет Линду, но тебе полегчает. Я хорошо знаю, каково это терять близких людей.
— Знаешь? — Горько усмехнулся Уотсон. — Этот чертов русский сказал мне и Фергюссону, что за принадлежность к тем, кто знает его тайну, нас очень скоро начнут убивать. Он сказал, что никто не позволит маленьким людям вроде нас к ней прикоснуться. И знаешь, что я сейчас думаю, Том? Он тогда был чертовски прав. Вот только мне не понятно, знал ли ты об этом, или решение о ликвидации Линды приняли те, кто выше тебя?
— Что ты несешь, Ричард? — Возмутился Келли. — Какая ликвидация? Я от тебя первого услышал о гибели Линды. Понимаю твое состояние, но твои предположения просто за гранью. Мы так не работаем, тем более, внутри страны. Я уверен, что то что произошло С Линдой, всего лишь трагическая случайность и здесь нет никакого злого умысла. Линда наш человек, и я обещаю тебе, Ричард, что ее убийца не останется безнаказанным. Я подниму все свои связи, и полиция Бетсды направит лучших детективов на раскрытие этого преступления. Нужно будет подключим Вашингтон, ФБР. Скорее всего, это был какой-то пьяный лихач, который совершил наезд и скрылся. Поверь, его скоро найдут, и он получит по заслугам.
— Ты думаешь, это вернет мне Линду и ребенка? — Покачал головой Уотсон, не отводя взгляда от Келли. — Хотел бы я быть уверенным, что ни ты, ни наша организация в этом никак не замешаны.
— Я тебе клянусь, Ричард, что ни в чем таком не замешан. — Твердо ответил Келли, не отводя взгляда. — Мы с тобой знакомы уже не первый год и вместе пережили очень многое. Мне весьма обидно, что ты считаешь меня способным на такие ужасные поступки. Тем более в отношении нашего сотрудника и женщины моего товарища.
— Извини, Том — Уотсон опустил глаза, взял со стола стакан виски и залпом выпил его, вернув снова на стол. — Я сейчас сам не свой.
— Я все понимаю, Ричард. — Мягко сказал Келли, наливая Уотсону новую порцию виски. — Я подниму все свои связи в полиции и ФБР. Обещаю тебе, что тот, кто это сделал, кем бы он ни был, жестоко за все поплатится.
— Спасибо, Том. — Устало кивнул Уотсон и снова взял стакан в руки. — Знаешь, у меня сейчас в голове крутится одна мысль. В смерти Линды виноват именно я. Если бы я не привез сюда этого проклятого русского, то ничего бы не произошло. Именно я привел в действие те силы, которые виноваты в смерти Линды.
— Не вини себя, Ричард. Это просто роковая случайность. Так бывает, что наши близкие люди гибнут по глупой случайности. Ты не мог этого предотвратить. Тебе нужно сейчас отдохнуть. Может, возьмешь отпуск на пару дней?
— Не знаю, Том. — Задумался Ричард, а потом решительно помотал головой. — Нет, дома в одиночестве мне будет еще хуже. Я сейчас же возвращаюсь в Питсбург.
— Что у вас там кстати? — Поинтересовался Келли.
— Есть первые успехи. Мы нашли ломбард, куда Юрий сдал золотую цепь, отнятую у одного из местных гопников. Парень, в ломбарде, который принимал цепь, описал его как высокого типа в больших солнцезащитных очках, темном худи с капюшоном на голове и шегольскими усиками с бородкой. Сказал, что вид у него был похож на типичного итальянского жиголо.
— Значит, он меняет внешность. Ну что же, очень умно. — Понимающе кивнул Келли. — Вы подготовили фотороботы с его новым обликом?
— Да, Монтано сразу этим занялся и разослал фотороботы по отделам полиции по всей стране. Надеюсь, что награда за его обнаружение подхлестнет рвение полицейских на местах.
— Лишь бы они не пытались снова его самостоятельно задерживать.
— В ориентировках особо подчеркнуто ни в коем случае не предпринимать ничего самостоятельно, а сразу сообщать по указанному телефону, — пожал плечами Уотсон. — Награда будет выплачена не за поимку, а за информацию, которая приведет к поимке разыскиваемого.
— Знаешь, что меня сейчас тревожит, — после небольшой паузы сказал Келли. — Такие широкие поиски и фотография Костылева во всех отделах полиции, могут привлечь к этому делу внимание русских.
— Ты думаешь, что у них есть агенты, которые смогут отследить наш интерес к этим поискам? — В свою очередь задумался Уотсон, отвлекаясь от своих тягостных мыслей. — Мы составили ориентировку так, чтобы не было никакой связи с реальными событиями. Костылева ищут за кражу ценных документов, не думаю, что русские имеют возможность отслеживать и обрабатывать такие запросы. В нашей команде, кроме меня и Фергюссона, никто не знает истинной подоплеки дела.
— Ну ладно, будем надеяться, что это так и останется, — кивнул Келли. — Не хотелось бы, чтобы в это дело вмешалась еще одна сторона.
* * *
— Пол, мы ведь с тобой договорились, что все вопросы с моими людьми я буду решать сам — Келли тяжело смотрит на сенатора Пола Гаррисона, который отвечает ему спокойным и уверенным взглядом.
— Что ты мне сейчас хочешь предъявить Том? — Лениво спрашивает сенатор. — Если ты что-то хочешь мне сказать, то делай это прямо. Мы с тобой давние друзья и деловые партнеры, и мне не нужны недосказанности между нами.
— Хорошо, Пол, — соглашается Келли, — Если ты за прямоту, то я имел в виду Линду Браун, которую три дня назад сбил неизвестный водитель на седане и скрылся с места аварии.
— И ты сразу увязал это со мной? — С любопытством уставился Гаррисон на Келли. — С чего ты взял, что я приложил к этому руку?
— С того, что это ты говорил мне, что нужно проредить тех, кто в курсе тайны русского. Ты в нашем разговоре заметил, что круг посвященных слишком широк и неплохо бы его уменьшить.
— Не отрицаю, я сказал это. — Спокойно подтвердил сенатор. — Но если ты помнишь, ты тогда же ответил, что со своими людьми решишь все вопросы сам.
— Да, именно так. Так зачем же ты полез в мою епархию? — Не отступил Келли. — Не думаешь же ты, что я не увяжу произошедшее с твоим интересом к этому делу.
— Том, допустим, только допустим, что я имею к этому какое-то отдаленное отношение, но скажи мне, пожалуйста, почему ты не решил вопрос с Линдой сам?
— А я должен был с ней что-то решать, Пол? С чего бы это мне делать?
— Линда была слабым звеном в твоей команде. Это именно она помогла Юрию бежать из госпиталя, принеся нам столько проблем. И сделав это, она, имея прекрасное представление, зачем нам нужен парень, способна была принести еще немало бед.
— У тебя есть доказательства ее помощи Юрию? — Тут же вскинулся Келли. — Объясни, на чем основывается твоя уверенность?
— Прямых доказательств у меня нет, Том, но они и не нужны, потому что косвенных выше крыши.
— Ну, давай, изложи мне свои косвенные доказательства.
— Во-первых, именно Линда постоянно тормозила работу Уотсона и Фергюссона со своим пациентом, оттягивая время пока он не восстановит физическую форму и не сможет совершить побег.
— Это была элементарная забота врача о своем пациенте, Пол.
— Хорошо, тогда почему Линда скрыла от всех факт, что физические возможности Юрия намного выше тех, что он демонстрировал на момент побега, хотя массажист ей об этом говорил. — Привел новый аргумент Гаррисон.
— Физическое состояние пациента, это не ее дело, Пол. Об этом должны были заботиться массажист и врач реабилитолог. Не понимаю, почему ты это ставишь в вину именно Линде.
— Потому, что именно она была его лечащим врачом и к ней сходились все ниточки, часть которых она предпочла от тебя утаить.
— Не утаить, а не посчитать значительным то, что ее конкретно не касалось.
— Почему, тогда она отказалась проходить полиграф?
— Да мало ли почему. Она женщина и как любая из них могла посчитать, что Монтано слишком глубоко хочет засунуть свой нос в ее личные дела. Есть много людей, которые ни за что не хотят быть допрошенными с помощью полиграфа. — развел руками Келли, и спросил с злой насмешкой — И это все? Только поэтому я должен был разобраться с Линдой?
— Нет, не только по этому. — Как ни в чем не бывало усмехнулся Гаррисон — В последнем разговоре с Уотсоном и Фергюссоном, русский пугал их, сказав что все те, кто знает о нем, находятся под угрозой, и за их жизнь он не даст ни цента. Так вот именно Линда, которая тоже слышала этот разговор, устроила потом истерику в Ричарду и Майклу в страхе за свою жизнь. Они ее успокоили, но скорее всего она им не поверила и решила помочь сбежать русскому, чтобы отвести от себя опасность. Ну, по крайней мере, она так считала, но этим она все же предала, Том
— Это никак не доказуемо, и поэтому помощь Линды в побеге Юрия, это только твои домыслы, Пол.
— Домыслы? А что ты скажешь на это? — Сенатор протянул Келли тоненькую папочку с документами. — Изучи на досуге, Том. Совсем недавно твоя невинная овечка приобрела акции никому не известной компании Майкрософт на двадцать тысяч долларов. Она сняла абсолютно все, что у нее было, и вложила в непонятную компанию, занимающуюся программным обеспечением. А теперь прикинь, что русский, только выйдя из комы, говорил Линде о расцвете компьютерных технологий в его время. Он расплатился с ней знаниями о том, какая компания будет на коне и следовательно принесет баснословные барыши через какое-то время. И это уже совсем не домыслы, Том. Это факт, на который глаза не закроешь. Линда никогда не занималась акциями, предпочитая держать все свои сбережения на счетах в банках, а тут такая резкая смена поведения. Нет, Том, покупка акций — это уже прямая улика.
— У Линды и Уотсона должен был быть ребенок. — Глухо сказал Келли, беря в руки папку.
— Разве это меняет тот факт, что она нарушила контракт, предала свою страну, и то, что она была опасна? — Спокойно ответил сенатор. — А теперь скажи мне, Том. Ты ручаешься за Уотсона? Можем ли мы теперь доверять ему? Ведь на Уотсоне сейчас очень много завязано.
— Уотсон лучше всех знает, как мыслит Юрий, — твердо ответил Келли.— Он опытный агент и всей душой предан нашей стране. Именно Уотсон разгадал, что парень продолжал скрываться в лесу Саурлэнда. Предупреждаю, оставь моих людей в покое, Пол. Я не дам тебе больше тронуть ни одного моего человека. Иначе, все наши договоренности можешь считать разорванными, и я пойду против тебя. И да, на всякий случай. Если меня вдруг собьет машина, или я случайно подавлюсь куриной косточкой, то содержание наших бесед уйдет в сенатскую комиссию и тогда тебе и твоим покровителям очень не поздоровится. Не думай, что я не позаботился о своей безопасности.
— Ну зачем ты так, Том? — Укоризненно покачал головой сенатор. — Мы же с тобой старые друзья, и я никогда бы так не поступил. Линда Браун, оказалась порченным плодом. Нельзя дать загнить всему лесу, из-за одного пораженного короедом дерева. Обещаю, что твоих людей никто не тронет, но мы все равно проследим за ними, чтобы не было больше эксцессов как с Линдой. И если что то с ними будет не так, то решение по ним, будешь принимать уже ты сам.
— Хорошо, Пол. — Ответил Келли, поднимаясь из кресла, давая понять что разговор закончен. — Надеюсь, что мы поняли друг друга.
— Конечно, Том, — любезно улыбнулся в ответ сенатор. — Давай поскорее забудем это маленькое недоразумение и сосредоточимся на нашем общем деле. Нам вместе предстоит сделать еще очень многое, что не заканчивается на этом русском.
* * *
В Чикаго автобус добрался ровно по расписанию, без приключений и на автовокзале меня тоже никто не ждал. Но я все же, на всякий случай, вышел из автобуса вместе с Сарой и ее сыном, помогая нести багаж и используя их таким образом как прикрытие. Проводив новых знакомых до стоянки, я посадил их на такси. Со стороны мы выглядели как молодая пара с ребенком, что мне было как нельзя кстати. Сара на прощанье благодарно чмокнула меня в щечку и даже сунула мне в руку визитку, намекая на то, что была бы совсем не против увидеть симпатичного и обаятельного коммивояжера еще раз. Я рассыпался в уверениях, что обязательно позвоню, как только разделаюсь с делами и сохранил визитку, мало ли как все обернется, а знакомая девушка в городе, может быть весьма кстати.
В Чикаго мы прибыли ближе к восьми вечера, но я все же без проблем, не предъявляя никаких документов и оплатив за два дня наличными, устроился в небольшой гостевой дом на на Линкольн-авеню. По истечении этих дней, нашел хороший вариант для более длительного проживания через газету объявлений «Chicago Reader». Это был гостевой дом формата «Bed Breakfast» (BB) в жилом районе неподалеку от парка. Что для меня немаловажно, документов с меня в гостевом доме никто тоже не потребовал, удовольствовавшись вымышленными именем и фамилией в журнале регистрации. Оплата за проживание наличными, что тоже весьма кстати и как бонус, вполне приличный завтрак.
Райончик, конечно, так себе, но зато из своего окна я могу спокойно выйти по пожарной лестнице и покинуть жилое помещение никого не потревожив. Причем, я специально обследовал крышу, и обнаружил, что оттуда вполне легко перепрыгнуть на крышу соседнего дома, стоящего почти вплотную, а там и на крышу другого дома. Вот где польза от подобной кучной дешевой застройки, когда твои окна глядят на мрачные стены соседнего задания и до него, если очень постараться, можно дотянуться рукой. Если прижмет, я вполне свободно побегу по пожарной лестнице не вниз, а вверх на крышу и оттуда уже уйду через другой дом. Такую весьма полезную опцию жилья, я выбрал сознательно из соображений безопасности.
После того как меня накрыли в Принстоне, а потом обложили в Саурленде и искали в Питсбурге, ведь появление стольких копов на автовокзале, явно связано с моими поисками, я хочу стать просто фанатом осторожности и предусмотрительности, оставляя себе варианты улизнуть из любой ловушки. Еще в автобусе я прикинул, что моя эскапада с гопниками вполне могла быть обнаружена, а сдав украденную цепочку в ломбард, я засветил там свое новое лицо. Хотя на мне было отнятое у гопников худи с накинутым капюшоном и большие темные очки, парень принявший цепочку, вполне мог меня описать полиции. Ломбардам без лояльности к правоохранительным органам никак нельзя, иначе работать не дадут. В большинстве случаев, они могут покрыть своих клиентов, скидывающим по быстрому краденное, но в моем случае, парень из ломбарда точно бы меня сдал. Иначе с чего бы полисмены так плотно опекали автовокзал? Мне повезло что копов, сбили с толку дорогой костюм и пальто, вряд ли они ожидали что бомж преобразится в столь представительного молодого человека. В любом случае, теперь нужно учитывать, что моя новая внешность тоже может быть засвечена.
А вообще, уже давно пора было подумать как скинуть погоню с хвоста более кардинальным способом, а не бегать по Штатам как заяц от гончих. Как ты не бегай по полям лесам и огородам, а загонщиков слишком уж слишком много, и вариант попасться, гораздо выше, чем мне хотелось бы. Первым делом нужно было пополнить мои показавшие дно финансовые запасы и приобрести чистые документы, взамен скомпрометированных на Кевина Мартина. После пары часов размышлений во время прогулки по парку мне пришла в голову идея с респектабельным фитнесс клубом. Туда ходят солидные люди, которые в раздевалках вместе с вещами часто оставляют бумажники и документы. В таких местах не принято красть. Чтобы попасть в подобное место нужно обладать представительной внешностью и финансами. Сейчас у меня вполне приличная одежда и месячный абонемент мне вполне по карману. Так что, пора начать проводить в жизнь первый пункт моего трехступенчатого плана кардинальному уходу от погони.
* * *
Бегу на беговой дорожке в большом спортивном центре «Michigan Avenue Health Club», что на Мичиган Авеню. Мне пришлось прилично потратиться из своих запасов на месячный абонемент, но дело явно того стоило. Уже четыре дня я тут завсегдатай, провожу по пять шесть часов, занимаясь на тренажерах с перерывами на легкие перекусы во вполне приличном, но дороговатом кафе. Краем глаза замечаю, что в зал заходит нужная мне компания. Четверо молодых парней лет двадцати трех — двадцати пяти на вид. Они еще некоторое время стоят у входа и весело общаются, но вскоре разбредаются по тренажерам. Пора. Схожу с дорожки и прихватив свое полотенце, обтирая пот неторопливо направляюсь в раздевалку. Прохожу по широкому зеркальному коридору с растениями вдоль стен в больших горшках. Улыбаюсь двум симпатичным девушкам, в модных спортивных костюмах, идущим навстречу. Те приветливо улыбаются в ответ, окидывая меня с ног до головы оценивающими взглядами. Да, да и там тоже все в порядке подмигиваю им я и прохожу мимо. Наконец, захожу в мужскую раздевалку. Здесь сейчас пусто.
Сразу же направляюсь к металлическим шкафчикам стоящим в правом от входа конце, мне нужен третий ряд. Я уже знаю, что там находится одежда парней из недавно вошедшей в зал компании. Это их можно сказать именные шкафчики и никому другому их не отдают. Не знаю по какой причине, может потому, что парни происходят из породистых семей, а может потому что, они очень давно здесь занимаются, но эти места постоянно закреплены за ними. Я следил за этой компанией уже три дня и удостоверился, что это вполне обеспеченные ребята на классных тачках, значит и деньги и права у них точно должны быть с собой.
Это весьма респектабельный фитнесс зал, и сюда ходят только солидные и обеспеченные люди, беднота отсекается высоким ценником, а вот замки на стальных боксах для переодевания у них полное дерьмо и вскрываются на раз-два. У меня заняло менее пары минут, чтобы вскрыть все четыре шкафчика и забрать оттуда бумажники всех парней.
Ну да, я снова пошел по кривой дорожке: ворую деньги, и самое важное для меня — документы. А что поделать, жизнь заставила. Скинув все четыре бумажника в пакет, я иду к своему шкафчику, быстро переодеваюсь, кладу свои спортивные вещи и пакет с краденым в модную спортивную сумку и навсегда покидаю этот красивый, гостеприимный центр. Надеюсь парни не будут сильно расстроены. Судя по их машинам и одежде, потеря не станет для них фатальной, а мне бедному и гонимому всеми иностранцу, против воли привезенному в эту страну, все это ой как пригодится. Кстати, я легко мог бы угнать и любую из их машин. Вот хотя бы новенькую красную пятерку БМВ, высокого породистого блондина из компании, которая стоит неподалеку от входа в клуб, но пока мне это не нужно, и можно считать, что блондинчику еще повезло.
* * *
Рассматриваю у себя в комнате сегодняшний улов. Весьма неплохо. Восемьсот шестьдесят три доллара наличкой, несколько платежных карт, чековая книжка, два студенческих билета Чикагского университета, читательский билет и трое прав с фотографиями и целая колода карточек PADI. Оказывается мажорчики, как и многие у нас после появления моды отдыхать на тёплых морях, увлекаются дайвингом. Наличка — это прямо в тему, ей я всегда рад. Чековые книжки и карты в топку, слишком высок вариант попасться. Права, студенческие билеты, читательский билет и карточки PADI — это мой самый главный трофей. У меня выдался один джек пот: весь комплект документов с фото на одно имя — Мейсон Гриффин. Это тот самый блондинчик, чью машину я так и не угнал.
Имя Мейсон мне вполне нравится, сразу вспоминаю Санта Барбару и ушлого адвоката Мейсона Кэпвела. Помню даже шутку бытовавшую во время популярности этого бесконечного сериала. Когда один приятель говорит другому, что уедет на пмж в Штаты и будет жить в Санта Барбаре. Второй его спрашивает — Ну со Штатами понятно, а почему именно в Санта Барбару? Потому, что я там всех уже знаю — невозмутимо отвечает тот — Ведь я уже три года смотрю одноименный сериал
А если без шуток, то целый комплект документов на одно имя — это прекрасная возможность легализации. Никакой полицейский не докопается до обладателя подобного комплекта, если правда комплект не засвечен. Но так то я и использовать их буду с умом. Здесь, в Чикаго, точно не буду пользоваться ничем из украденного, кроме денег конечно.
Теперь мне нужно как следует поработать с правами. В отличии от прав на Кевина Мартина, эти имеют фотографии. Но это не беда, я знал с чем мне предстоит иметь дело и заранее подготовился. У меня уже подготовлены мои фотографии нужного формата, без бородки и усов, которые я по приезду в Чикаго сразу сбрил решив, что этот образ слишком бросается в глаза да и, наверняка, уже засвечен. Кроме фотографий нужны фен, тонкое лезвие и клей не оставляющий следов.
Беру первые права и аккуратно грею пленочку защищающую фотографию, пока ее краешек не отслаивается от плотной бумаги. Здесь самое главное не перегреть, потому как защитная пленка может помутнеть, а это уже будет бросаться в глаза при детальном осмотре. Потом аккуратно поддеваю пленочку лезвием отрывая ее еще больше. Снова грею права феном и осторожно поддеваю уже фотографию. Прокатываю по немного распушившейся бумаге толстой батарейкой, заглаживая места отрыва. Готово. Теперь, осталось вклеить свою фотографию, наклеить защитную пленку обратно, точно совместив края, чтобы было как раньше и потренировать подпись. А потом повторить данную процедуру еще несколько раз. Главное, потом не перепутать подписи, а то неудобно может получиться.
* * *
Питсбург, штаб по розыскам русского диверсанта. В комнате находятся спецагент Монтано со своей неизменной незажженой сигаретой во рту, мрачный Уотсон, лениво расслабленный Фергюсон, детектив Мак-Кенфри, майор Мартин и спецагент Джонсон. На стене висит большая белая доска, на которой в центре находятся два портрета разыскиваемого. На первом — обычный молодой человек в больничной пижаме, это фотография сделана еще в госпитале в Бетесде. Второй портрет — это фоторобот на котором изображен отдаленно напоминающий первую фотографию щеголеватый хлыщ с аккуратно постриженными бородкой и усиками. Вся доска исчерчена стрелками. которые ведут к названиям: Бетесда, Принстон, Саурлэнд, Флемингтон, Питсбург. Все эти названия соединены между собой зелеными стрелками, которые повторяют маршрут беглеца. От Питсбурга в разные стороны идут красные стрелки с вопросами. Это возможные варианты дальнейшего пути русского.
Рон Монтано с указкой прохаживается около доски вперед назад подводя итоги двухнедельного пребывания спецгруппы в Питсбурге.
— Давайте еще раз пройдемся по пути нашего беглеца. Нами достоверно установлено, что Юрий прибыл в Питсбург второго ноября в четыре сорок пять утра в товарном составе, в вагоне с щебнем. Здесь он вылез из вагона прошел по путям и перелез через забор сразу наткнувшись на банду Диг-Дога. Скорее всего Диг-Дог и два его приятеля Лерой и Тайрон попытались ограбить незнакомца с большой сумкой в руках.
— Но вместо этого, были ограблены сами, получив по своим наглым черным рожам. — С усмешкой бросил реплику с места детектив Мак-Кэнфри.
— Да, парни не рассчитали сил и лишились своих денег, золотой цепи отобранной у Тайрона и худи отобранного у Диг-Дога. — кивнул Монтано. — Причем, по их показаниям, у Юрия при себе были нож и пистолет. После ограбления он скорее всего переоделся в чистую одежду и худи Диг-Дога, чтобы не привлекать внимания прохожих своим видом. Грязную одежду мы не обнаружили, но учитывая осторожность Юрия, предположу, что он должен был выбросить ее в мусорный контейнер, который давно уже вывезли на свалку.
— Да, это очень осторожный и предусмотрительный сукин сын, гвоздь ему в печенку. — Буркнул со своего места Уотсон. — Если бы не ограбление склада «General Electric» в котором заподозрили эту сладкую троицу, то мы бы так и не узнали о том, что парень двинулся в эту сторону.
— Да, в этом случае ему сильно не повезло, что он нарвался на компанию Диг-Дога с приятелями, хотя даже в этом случае, русский вышел из этой встречи с прибылью. — хмыкнул Джонсон. — Мне кажется, что закинь его голым в Гарлем и он выйдет оттуда через пару часов, прилично одетым и с кучей наличности в кармане.
— Что не удивительно, учитывая его подготовку, — соглашаясь кивнул Фергюссон.
— Продолжим дальше, — поднял руку Монтано, чтобы направить разговор в нужное русло. — Далее мы, предположив, что Юрий будет нуждаться в деньгах и обязательно сдаст цепочку в ломбард, обошли все ломбарды города и таки нашли цепочку Тайрона, которую он впоследствии опознал. Из этого мы получили описание новой внешности беглеца и предположив, что для изменения внешности он воспользовался услугами салона стрижек, мы проделали гигантскую работу по обходу всех салонов оказывающих подобные услуги в Питсбурге. В результате был найден салон, хозяйка которого опознала Юрия и дала точное описание стрижки и цвета в который она окрасила нашего беглеца.
— Да уж, в таком виде, ему будет просто склеить какую-нибудь домохозяйку, чтобы отсидеться у нее, пока мы ставим весь город на уши в его поисках. — Снова хмыкнул Мак-Кенфри со своего места. — его новая симпатичная мордашка, просто мечта для скучающих домохозяек.
— Не думаю, что парень остался в Питсбурге, — покачал головой Уотсон. — Скорее всего, сменив внешность и приобретя новую одежду, он уехал из города еще до того, как мы раскинули сети и теперь нужно начинать его поиски сначала. Питсбург был для него только транзитной точкой на пути.
— Согласен с мистером Уотсоном — кивнул Монтано. — Мы имеем дело с очень изворотливым и хитрым типом, который легко может менять легенды и внешность. К сожалению, больше никаких следов пребывания Юрия здесь мы не обнаружили. Парень, скорее всего, избрал Питсбург как место очередной смены кожи и немедленно двинулся отсюда дальше. У кого какие предположения насчет сторону в которую он мог уехать?
— Думаю, что ему нужен крупный город вроде Кливленда, Индианаполиса, или даже Чикаго — подал реплику с места Фергюссон.
— С таким же успехом, он мог вернуться в Нью-Йорк или двинуть на тихоокеанское побережье в Сан-Франциско, или Лос-Анджелес. — пожал плечами майор Мартин. — Хотя тут он ограничен в финансах. Не думаю, что его карманы ломятся от наличных.
— Если учесть суммарно, сколько он забрал у Диг-Дога и его приятелей, а до этого у детективов Робинсона и Дюрея, то денег ему вполне хватит, чтобы добраться хоть до Аляски, — возразил Фергюссон.
— К сожалению, заказчики розыска, представителями которых у нас являются мистер Уотсон и мистер Фергюссон, не дали нам полной информации о русском. — Вздохнул Монтано и остро глянул на Уотсона. — Изначально я получил информацию, что русский попал к нам в состоянии комы и был вывезен раненным из одной далекой восточной страны для вербовки. Следовательно, хоть он и опасный диверсант, готовился то он для работы именно в той стране из которой был вывезен. Но что мы видим на самом деле? Парень в совершенстве владеет английским языком в американском варианте и очень хорошо разбирается в реалиях жизни в Америке. Он прекрасно знает как работают наши спецслужбы и даже может предугадывать наши действия. Ничем иным его успехи объяснить нельзя. Я конечно человек не военный, но даже в этом случае понимаю, что демонстрируемые Юрием навыки по внедрению и уходу от погони, не соответствуют навыкам обычного диверсанта, а скорее всего говорят о том, что его готовили как нелегала, причем для работы именно в нашей стране. И вот тут уже возникает вопрос, почему такая важная для розысков информация, попросту утаивается от членов группы?
В комнате установилась абсолютная тишина и все взгляды скрестились на Уотсоне.
— Я подтверждаю начальную информацию, что Юрий был привезен сюда с Ближнего востока конкретно из Пакистана, где он успешно выполнял задачи диверсионного характера и едва не погиб. Решение о его транспортировке сюда было принято спонтанно, и русские никак не могли его предвидеть, потому что объект был при смерти и то, что он вообще выжил, является чудом. Внедрение к нам агента подобным образом не представляется возможным, слишком уж много случайных, никак не прогнозируемых событий привели Юрия Костылева в госпиталь с Бетесде. — Твердо сказал Утосон.
— Я мыслю логически, мистер Уотсон и опираюсь на весьма богатый опыт, — усмехнулся Монтано. — Как должен был действовать Юрий, будь он просто диверсантом, пусть и с отличным знанием языка и по неведомой случайности, с великолепной подготовкой к работе именно в США. По идее, ему нужно как можно скорее вернуться домой. Тогда он должен был любым способом искать контакта с русскими. Это либо посольство, либо консульства, либо торговые миссии Советского Союза. На крайний случай, он мог попробовать найти контакты в русской диаспоре, компактные места проживания которой мы уже давно взяли под контроль. Но что мы видим на самом деле? Парень просто бежит, стремясь раствориться в стране, и не делая никаких попыток выйти на контакт со своими. Согласитесь, это весьма необычное поведение для человека, в первый раз оказавшегося в США, и не имеющего четкого плана действий по внедрению и выполнению какой-то задачи.
— Вы начитались шпионских романов, мистер Монтано, при чем явно низкопробных. — хмыкнул Уотсон. — Еще раз повторяю, к появлению Юрия в США привела цепь непредсказуемых случайных событий. Никто не станет так светить агента, чтобы несколько весьма серьезных ведомств гонялось за ним по всей стране. Такой агент, по определению, не сможет выполнить никакой значимой задачи, потому что, находится в федеральном розыске и вопрос его поимки является лишь вопросом времени. А что касается того, почему он не пытается выйти на своих, то парень то, как оказалось, не глупее нас с вами, и отлично понимает, что его там будут ждать наши люди.
— Я не смотрю и не читаю детективов, этого добра мне достаточно по работе. — Покачал головой Монтано — Просто я понимаю, что вы и мистер Фергюссон нам много не договариваете, а это в свою очередь не позволяет нам должным образом предугадать действия нашего беглеца. Нам нужна информация, которая могла бы дать ключ к пониманию целей объекта наших поисков.
— Поверьте, мистер Монтано, — вступает в разговор Фергюссон. — Все, что мы могли вам поведать не выдавая государственных тайн, мы вам поведали. Остальное лежит за пределами нашей компетенции.
— Вы не учитываете еще одной версии, — немного помолчав добавил Монтано — А что, если все это грандиозная мистификация, и русским зачем-то нужно, чтобы мы гонялись за этим неуловимым диверсантом?
* * *
Ричард Уотсон сидя в своей машине в перчатках, вкладывает несколько листков бумаги в плотный белый конверт. Он отрывает бумажку прикрывающую клеящий слой и тщательно запечатывает пакет.
— Посмотрим как вы запрыгаете сволочи, когда эта информация дойдет до ваших геополитических противников. — Тихо бормочет он себе под нос, укладывая конверт в небольшой черный чемоданчик. — Зажравшиеся твари, в своей борьбе за власть, вы преступили через все человеческое. Наплевав на Закон, вы крутите государственные интересы, так как вам удобно, считая себя выше любой власти, только потому, что у вас много денег и влияния.
Немного погодя, он выходит из машины и не спеша идет к станции Нью—Йоркского метро, по пути проверяясь на предмет слежки.
Спустя полчаса, он выныривает с совершено другой станции, сменив за это время несколько веток, выскакивая из вагона в последний момент перед закрытием двери, или наоборот заскакивая в него когда двери уже закрываются. Уже уверенный что хвоста за ним нет, он проходит пару кварталов и подходит к ничем непримечательному темному седану, принадлежащему сотруднику советского торгпредства. Достав из кармана тонкую плоскую отвертку, Ричард, аккуратно отжимает стекло водительской двери вниз, так чтобы образовалась тонкая щель а потом кидает в эту щель запечатанный конверт, после чего быстро уходит в сторону обратную той, откуда пришел.

Глава 15

Москва, Лубянка, кабинет начальника первого главного управления (ПГУ) КГБ СССР защищенный от прослушки. В кабинете находится: руководитель ПГУ Владимир Александрович Крючков и сидящий за столом напротив него начальник 5 управления ГРУ ГШ ВС СССР Валентин Степанович Козырев. Руководители схожих отделов конкурирующих силовых ведомств, встречаются не часто, но все же иногда бывает. На этот раз инициатором беседы стал Крючков попросивший коллегу о личной встрече. После дежурных приветствий и предварительного разговора о не имеющих особого значения мелочах, хозяин кабинета приступил к главному:
— Как там поживает Виктор Петрович? — Осторожно спросил он у собеседника, интересуясь здоровьем бывшего начальника 5 управления который до сих пор находится в госпитале.
— Уже лучше, — пожал плечами Козырев. — Пытается учиться заново разговаривать. С речью у него пока большие затруднения, но зато теперь, он может писать и с ним можно общаться. Ум у Виктора Петровича остался прежним, очень острым и цепким. Только вот тело, к сожалению подвело. Врачи делают все возможное, чтобы снова поставить его на ноги, но сам понимаешь, возраст у Смирнова уже солидный, поэтому восстановление идет очень медленно.
— Очень обидно, что такой сильный и нужный стране человек оказался в подобном положении, — тяжело вздохнул Крючков — Он ведь, как я слышал, до последнего работал, и инсульт его хватил прямо на боевом посту?
— Так и есть. — Подтвердил Козырев. — Виктор Петрович руководил особо важной операцией «за речкой», там его и хватил удар, когда все уже было закончено в нашу пользу.
— Да, очень жаль, что в момент триумфа с ним произошло подобное. Ваша операция в Пакистане наделала много шума за рубежом. Американцы, вроде, даже подбивают Пакистан вынести произошедшее в Бадабере на обсуждение в ООН, как акт ничем не спровоцированной агрессии.
— Пусть выносят. Доказательств нашего участия у них нет никаких. Максимум произошедшее потянет на мелкий приграничный инцидент, а тут у них самих рыло в пушку. Нужно будет, мы представим множество подтвержденных независимыми источниками доказательств прямого участия американских и пакистанских офицеров в партизанских действиях против законного афганского правительства в том районе и в незаконном содержании советских военнопленных на территории Пакистана. — Спокойно ответил Козырев. — У нас есть чем их неприятно удивить.
— А если у американцев окажутся свидетели, которые подтвердят спланированное нами нападение на лагерь в Бадабере? — Как бы невзначай поинтересовался Крючков.
— Какого рода свидетель может оказаться у американцев? — Ответил вопросом на вопрос Козырев, внутренне напрягшись.
— Ну, например вот этот. — Хозяин кабинета подвинул генерал-майору серую папочку лежавшую справа от него.
Козырев подвинул к себе папку и сразу раскрыл ее и напряженно уставившись на два изображения одного и того же человека. Первое — фотография молодого парня в больничной пижаме, с измученным осунувшимся лицом. Второе — представляло собой фоторобот в котором уже с трудом можно было угадать парня с фотографии, но здесь он был уже пышущим здоровьем с щегольской бородкой и усиками. Оба изображения принадлежали хорошо ему известному Юрию Костылеву, который считался до этого момента погибшим при взрыве в лагере Бадабер.
— Откуда это у вас? — Спросил Валентин Степанович, поднимая внимательный взгляд на собеседника.
— Несколько дней назад подбросили конверт в машину сотруднику нашего торгпредства в Нью-Йорке, — ответил Крючков, с интересом отмечая изменение в настроении Козырева.
— В конверте кроме фотографий еще было что-нибудь?
— Да, там была ориентировка на розыск некого Юрия Костылева, который может иметь документы на имя Кевина Мартина. Парень разыскивается в связи с кражей особо секретных документов связанных с государственной тайной. При обнаружении, ни в коем случае не задерживать самостоятельно, а незамедлительно сообщить по указанному телефону. За информацию, которая приведет к задержанию данного объекта, будет выплачено вознаграждение в двести тысяч долларов.
— Приличная сумма! — Ошарашено присвистнул Козырев. — Это что же такое он у них спер? И как он смог это сделать?
— Знаешь этого парня? — Крючков внимательно смотрит на Козырева.
— Да, до сих пор мы его считали погибшим. Это действительно сержант Юрий Костылев. Он в результате нашей операции, которую курировал Смирнов, был внедрен в лагерь Бадбер под именем Николая Шевченко. Именно Костылев поднял там восстание пленных, уничтожив сам лагерь. При выводе основной части пленных с территории лагеря, Костылев прикрывал отступление. После взрыва он, как и его напарник Васюков, не вышел, и эвакуационная команда уехала без них.
— Как видишь, Костылев оказался жив, и спустя полгода после его мнимой гибели, его сейчас активно ищут по всей Америке. Мы подняли некоторые свои связи, чтобы выяснить подробней что происходит. По нашей информации для его розысков сформирована целая команда из представителей различных ведомств, в частности ЦРУ, РУМО, ФБР. — проинформировал коллегу Крючков и добавил. — Насколько я знаю, несмотря на беспрецедентные поиски, он пока не найден. Поисковая команда на данный момент потеряла его след в Питсбурге.
— Да, Владимир Александрович. Удивил так удивил. — вздохнул Козырев.
— Не знаешь, почему этого парня ищут так активно? — Поинтересовался Крючков.
— Даже не представляю. Костылев парень, конечно, очень боевой и геройский, но он обычный сержант срочник, и не владеет никакой стратегически важной информацией и методикой нелегальной работы в США. Методики подготовки нашего СпН для работы в Афганистане по умолчанию считать таковыми не будем. Скорее всего, наличие подготовленного диверсанта в стране уже само по себе тревожит нашего вероятного противника. — Развел руками Козырев.
— Темнишь Петрович. — покачал головой Крючков. — У меня есть информация, что парня очень активно тянул сам Смирнов, по какой то причине считая его идеальным кандидатом для внедрения в Бадабер.
— Костылев был одним из четырех кандидатов, и был выбран по результатам прохождения весьма суровой подготовки. — Твердо ответил Козырев.
— Да оно понятно, но почему именно Костылев, девятнадцатилетний сержант-срочник, а не опытные офицеры спецназа ГРУ? Почему такой интерес именно к этому парню, который был вами проявлен еще до призыва Костылева в армию?
— Смирнов в нем что-то увидел, — после небольшой паузы ответил Козырев. — Ему от его внучки поступила информация о необычных способностях Юрия. Мы про его просьбе провели детальную проверку, подозревая его в вербовочном подходе к ближнему окружению Виктора Петровича. Парень со всех сторон оказался чист. Смирнов встречался несколько раз с Костылевым, как с молодым человеком своей внучки. Именно тогда у него и созрел окончательный план операции по Бадаберу. Он и меня смог убедить попробовать Костылева среди других кандидатов на внедрение, и парень отлично выполнил сложнейшую задачу и остался прикрывать товарищей, не пожалев своей жизни.
— Я дал команду своей резидентуре собрать максимум информации по этому вопросу. — Откинулся в кресле Крючков. — У нас в Штатах все таки возможностей в этом плане побольше будет.
— Ну и у нас там может кое-что найтись, — хитро улыбнулся Козырев. — В любом случае, спасибо за информацию.
— Да не за что, — широко улыбнулся Крючков и после паузы добавил. — Материалами на Костылева поделишься? Только без купюр. Мне нужно полное досье, чтобы понимать с чем мы имеем дело.
— Поделюсь, — после небольшой паузы кивнул Козырев.
* * *
Сегодня я загримирован купленными магазине для начинающих актеров бородкой и усиками, почти такими же, как сбрил совсем недавно. Маскировка нужна, для выполнения очередного пункта моего плана. Сижу, в очень известном историческом месте — клубе «Green Mill», что на расположен на пересечении Broadway street и Lawrence Avenue, в верхней части Чикаго. Этот клуб, прежде всего, известен как место выступления легенд джаза и заведение где раньше отдыхали воротилы чикагской мафии, включая самого легендарного Аль Капоне. С эпохи максимального расцвета «Green Mill» к этому времени уже утекло немало воды. Клуб долгое время переживал не лучшие времена, постепенно приходя в запустение, но новый хозяин — Дэйв Джемисон, выкупивший его буквально в этом году, уже начал преобразования призванные вернуть этому месту былую славу.
«Green Mill», пережил серьезный ремонт, но новый владелец постарался максимально сохранить исторический интерьер — длинную дугообразную стойку бара и многочисленные кабинки, где могут уединиться компании, не желающие быть замеченными в общем зале. Здесь даже сохранилась именная кабинка Аль Капоне, стоящая у стены. Из этой кабинки кроме сцены, прекрасно видны оба входа в клуб, так что гости, расположившиеся в ней, могут контролировать все, что происходит вокруг. Но самое интересное, что тут же в кабинке расположен замаскированный тайный ход в знаменитый тоннель клуба. В годы расцвета, по этому тоннелю важные люди из мафии могли незаметно покинуть здание во время полицейских облав, а теперь это просто местная достопримечательность. На стенах висят портреты знаменитых гангстеров и джазовых музыкантов, часто бывавших в этом заведении.
Этим вечером здесь играет живая музыка, а на сцене бодро наяривает вполне приличный джаз — бэнд, развлекая весьма разношерстную публику. С приходом нового владельца часть «старой гвардии» завсегдатаев покинула эти стены, не в силах смириться переменами, но зато взамен, здесь появились обычные студенты, менеджеры и клерки, которым интересно лично прикоснуться к живой истории и посмотреть на место, где главари мафии развлекались и проводили свободное время.
Часть колоритных завсегдатаев, помнящих еще времена когда «Green Mill» был заведением «чисто для своих», все же остались, и сейчас, за моим столиком, как раз сидит один из таких. Его зовут Тони и ему прилично за шестьдесят. У Тони нос старого пропойцы: крупный, красный с синими прожилками, заметная лысина, которую он безуспешно пытается замаскировать, начесывая вперед седые волосы с затылка, мятый костюм и немного трясущиеся руки. Пусть Тони с виду не презентабелен, но зато, это живой кладезь различных историй из криминального прошлого и клуба и Чикаго в целом.
Если послушать Тони, то он был корешем самых известных в криминальном мире людей и в юности запросто общался с самим Аль Капоне, и с его правой рукой Джеком «Пулемётом» Макгурном, являвшемся одним из бывших владельцев этого клуба. Тони богом клянется, что сам слышал как здесь выступали Билли Холидей, Луи Армстронг, Элл Джолсон и Бенни Гудмен. Это было еще в тридцатые, когда Тонни был юношей и бегал на посылках у более старших товарищей, выполняя их «деликатные поручения».
— Послушай меня Кевин, — заплетающимся языком говорит мне Тони, которому я подливаю и подливаю виски, чтобы не прерывался поток его красноречия. — Ты хороший парень, но ты даже представить себе не можешь, какими людьми они были. Человеческая жизнь была для них просто пылью, и все вопросы эти парни решали очень просто — либо кулаком, либо ножом, либо пулей. Для них тогда просто не существовало невозможных вещей. Когда известный в то время певец Джон Льюис хотел уйти из «Green Mill» в конкурирующий клуб, Джек Пулемет пообещал взять его на «прогулку». Льюис не послушал Макгурна и его вскоре нашли за сценой с перерезанным горлом и несколькими ножевыми ранениями в живот. Джек сделал это чтобы дать урок остальным. И это возымело свое действие. Никто не мог просто так соскочить у него с крючка.
— Ничего себе, неужели его так и зарезали? — Округляю глаза в притворном ужасе.
— А ты думал, — самодовольно говорит Тони, как будто это именно он привел приговор в исполнение, — Это были совсем другие времена и люди. Не то, что эти сейчас.
Тони презрительно обводит глазами вполне респектабельную публику, собравшуюся сегодня вечером в клубе. В его глазах явно видно, кем он их всех считает.
— Вся эта собравшаяся здесь шушера, не стоит и ногтя на мизинце нашей старой гвардии. Покажи им сейчас нож и они сразу обделаются от страха и отдадут тебе все, что ты не попросишь. — Кровожадно ухмыляясь, толкует мне он.
— Черт возьми, Тони, да ты просто живая легенда, — почтительно гляжу на него. — Слушай, я здесь в Чикаго совсем недавно и до меня доносились слухи, что здесь можно неплохо поиграть, если знать нужных парней. Ты не подскажешь, к кому можно обратиться, чтобы меня порекомендовали?
— Хочешь пощекотать себе нервы и спустить, на ветер то, что заработал непосильным трудом у себя в конторе? — Понимающе улыбнулся Тони. — Смотри, тут быстро ощиплют залетного сосунка, вообразившего себя хорошим игроком.
— Не переживай, Тони, несмотря на возраст, я не новичок в азартных играх, — говорю ему и, залихватски ухмыльнувшись, добавляю. — Наоборот, это я хочу раздеть богатых чикагских мальчиков и уехать отсюда с карманами полными долларов.
— Тогда ты обратился по адресу, — довольно кивает Тони, — Я именно тот человек, который тебе нужен. Вместе со мной, тебя пустят везде и отнесутся к тебе как к родному, потому, что в Чикаго все знают Тони-четыре пальца
— А почему тебя зовут Тони-четыре пальца? — С искренним интересом спрашиваю своего собеседника.
Тони поднимает свою левую руку, и я вижу, что у него на ней нет безымянного пальца.
— Потому что раньше на отсутствующем сейчас пальце у меня был серебряный перстень. Как то в молодости, я вместе с дружками вместе уходил от копов. Нам тогда пришлось преодолевать высокий деревянный забор и я, как на зло, зацепился чертовым перстнем за торчащий из забора гвоздь. Мне оторвало на фиг палец, когда я спрыгнул вниз.
— Ничего себе, какая история, — восхищаюсь я. — А я было подумал, что тебе отстрелили палец в перестрелке.
— Перестрелки тоже бывали, — многозначительно говорит Тони, а потом прикладывает указательный палец к губам — Но об этом тс-с-с. Тут могут быть полицейские ищейки, не будем давать им повода обратить на себя внимание.
— Конечно. Тони, дружище, я буду тебе очень обязан, если ты проведешь меня по подобным злачным местам, — прикладываю к груди руки я, вроде бы от полноты чувств.
— Конечно, будешь, — довольно расплывается в пьяной улыбке Тони, и подмигнув, кивает на опустевший стакан. — Ты главное наливай.
Отлично. Вот я и нашел того, кто мне нужен. Наливаю Тони еще виски, а сам уже мысленно прокручиваю то, что хочу сделать. После получения документов и суммы на оперативные расходы, которые я украл в фитнесс клубе, у меня вместе, с оставшимися после обустройства в Чикаго деньгами, оказалось около тысячи двухсот долларов. Сумма вроде не маленькая, и ее хватит на пару-тройку месяцев экономной жизни, но для моих планов, этого катастрофически мало. Вот тут и приходит время для осуществления второго пункта из моего плана, по кардинальному сбрасыванию погони с хвоста, всего состоящего из трех пунктов. Второй пункт — получить деньги. Не жалкую тысячу долларов, как у меня сейчас. Нет, мне нужно минимум двадцать, а лучше тридцать тысяч долларов.
Подобную сумму из шкафчиков в фитнесс клубе не натаскаешь. Меня очень быстро спалят и возьмут тепленьким, а там уже и Уотсон с Фергюссоном нарисуются. Двадцать тысяч долларов — это, в нынешнее время, очень приличная сумма и никто с собой столько налички не носит. В своей прошлой жизни во время моего первого приезда в Штаты в конце девяностых, я некоторое время подрабатывал вышибалой в кабаках и охранником в подпольных игровых клубах, поэтому хорошо знаю, какие суммы могут там крутиться за ночь, а так же, как осуществляется съем денег хозяевами подобных заведений.
Туда никогда не приезжают инкассаторы на бронированной машине. Обычно выручку подпольного игорного заведения забирает пара крепких вооруженных парней. Никому, в здравом уме, в голову не придет их ограбить, потому что, это деньги преступных группировок, контролирующих игорный бизнес, и того, кто попытается провернуть нечто подобное, расфасуют по разным пакетам и зароют далеко и глубоко. Но все равно, деньги традиционно увозят угрюмые вооруженные типы с пудовыми кулаками, чтобы ни у кого даже глупых мыслей не возникало. Я много раз провожал таких «инкассаторов» к их машине во время изъятия выручки. И поэтому хорошо знаю, как это все происходит. Не думаю, что процедура, в которой мне много раз пришлось участвовать конце девяностых, сильно отличается от того, что было пятнадцатью годами ранее.
Я хочу разом сорвать большой куш в одном месте, а потом сразу приступить к исполнению третьего пункта моего плана. Здесь успех будет зависеть, прежде всего, от тщательной подготовки. Для меня не будет сложным справиться с двумя вооруженными «инкассаторами», а гнев мафии тому, кого сейчас ищет вся полиция Америки совместно с ФБР и ЦРУ не так уж и страшен. Пусть еще и мафия за мной до кучи побегает. Просто постараюсь не оставить им зацепок, по которым меня можно было бы найти.
* * *
Подъезжаем вместе с Тони на такси на пересечение 22-й улицы и Блю Айленд Авеню. Это старый промышленный район Чикаго. Здесь раньше располагался крупнейший в Штатах центр торговли лесом. Здесь била фонтаном деловая жизнь, заключались миллионные контракты и оборачивались огромные деньги. А сейчас в 1986 году, это весьма мрачное и неприветливое место, с многочисленными заброшенными промышленными зданиями, тянущимися в разных направлениях железнодорожными ветками, переплетениями автодорог и кучами мусора, наваленными то в одном, то в другом месте.
С неба моросит противный мелкий дождик, и ветер гоняет обрывки старых газет по темной пустынной улице, кое как освещенной тусклыми фонарями. Тони делает знак шоферу остановиться у небольшого бара. Я расплачиваюсь с таксистом, и мы вместе с моим провожатым выходим из машины. Вдоль дороги стоят автомобили, густо покрытые мелкими каплями дождя, в которых отражается свет уличных фонарей
Наша сегодняшняя цель отнюдь не бар с выпивкой. Тони уверенно направляется мимо него прямо к большому четырехэтажному дому из красного кирпича с пустыми провалами окон на двух верхних этажах. По всему видно, что это здание когда то знавало лучшие времена. Его фасад украшен затейливым кирпичным орнаментом, а рамы с выбитыми стеклами, кое где заколоченными потемневшей от времени фанерой, сделаны из дорого мореного дуба. Мы проходим мимо закрытого и заколоченного досками основного входа по Блю Айленд, над которым висит старая покосившаяся вывеска «Пилсенская лесная биржа» и сворачиваем на плохо освещенную двадцать вторую улицу, по которой идем вниз, прямиком до неприметной металлической двери, куда Тони уверенно стучит кулаком. Через некоторое время в двери открывается небольшое окошко и оттуда на нас сквозь частую решетку смотрит довольно неприветливая небритая рожа.
— Кого еще сюда черт принес? — Вглядывается в темноту местный привратник и подсвечивает себе фонариком, чтобы получше рассмотреть нас.
— Билл, дружище, ты что, не узнаешь старого приятеля? — Выходит на передний план Тони, становясь так, чтобы свет фонаря, падающий из окошка, осветил его лицо.
— Тони-четыре пальца! Старый пройдоха, каким ветром тебя сюда занесло? — Недоверчиво ухмыляется небритая рожа изнутри. — Только не говори, что ты разжился наличностью и снова решил попытать счастье.
— А в чем дело Билл? Неужели я не могу прийти сюда вместе со своим юным товарищем и сгонять в картишки партейку другую за столом с солидными людьми? — Возмущается Тони.
— С солидными людьми? С этим что ли? — Привратник переводит взгляд и придирчиво осматривает меня, а потом спрашивает. — А тебе уже есть двадцать один год, парень?
— А для тебя это так важно? — Не лезу за словом в карман. — Главное, чтобы у меня в карманах водились денежки, а все остальное уже мое дело.
— Ну что же, может быть ты и прав, — рассудительно говорит он, лязгая засовом и открывая нам тяжелую металлическую дверь.
В открывшемся проеме вижу мощную фигуру привратника. Это реально какой-то Кинг-Конг. В темном костюме, который едва ли не разрывают его широкие плечи, мощным торсом и немного кривоватыми ногами. В его лапищах зажат фонарик, которым он по очереди освещает меня с Тони, а потом, выглянув наружу, осматривает еще и окрестности. Увиденное видимо его вполне удовлетворило.
— Ты ручаешься за этого парня Тони? — Взгляд Кинг-конга сверлит моего спутника.
— Как за самого себя Билл, — уверенно подтверждает мой спутник. — Не переживай, это не замаскированный коп, а классный парень с побережья, приехал немного оттянуться у нас в городе. С ним все чисто.
— Ну, проходите. — Наконец кивает Билл, пропуская нас внутрь. — Надеюсь, ты объяснил своему приятеля как себя нужно вести в подобном месте.
Билл, закрыв, дверь на засов, быстро и умело обхлопывает Тони и меня на предмет наличия оружия или записывающей аппаратуры, а потом пропускает дальше. Проходим длинным узким слабо освещенным коридором к лестнице, ведущей на цокольный этаж. Я иду за Тони. Повсюду запахи пыли и запустения. Мой сегодняшний провожатый получил от меня пятьдесят долларов, за рекомендацию плюс, я обещал ему бесплатную выпивку в здешнем баре. У меня с собой еще триста пятьдесят долларов, которые я сегодня намерен спустить в этой шарашке. У лестницы околачивается еще один громила в плохо сидящем на нем костюме. Этот чуть поменьше привратника у двери, но такой же небритый. Он меланхолично жует жвачку и равнодушно смотрит на нас.
— Парень со мной, — обращается к нему Тони.
Громила окидывает меня взглядом с головы до ног, и молча кивает. Мы спускаемся по тускло освещенной лестнице с обшарпанными стенами вниз. Тони решительно открывает дверь, и мы входим в небольшой освещенный тамбур там видим вторую дверь, уже оббитую мягким красным дерматином для лучшей звукоизоляции. Тони открывает вторую дверь и на нас сразу обрушивается яркий свет и звуки музыки. Заходим в большое хорошо освещенное помещение с высокими потолками.
А здесь вполне неплохо, особенно на контрасте с тем запустением, что находится за двумя дверями, через которые мы только что прошли. Помещение заполнено запахами сигарного дыма, алкоголя и женского парфюма. Внутри кабинка кассы с фишками, дальше длинный ряд «одноруких бандитов», около которого играет несколько мужиков лет за сорок. По центру зала рулетка и несколько карточный столов, а в дальнем от края конце бар с напитками и закусками. За карточными столами и около рулетки полно народа. Здесь преимущественно мужчины, хотя встречаются и женщины в нарядных вечерних платьях.
Слышен плотный гул разговоров. Наметанным глазом сразу выделяю среди публики пару парней в одинаковых костюмах, которые, на этот раз, вполне неплохо сидят на их крепких фигурах. Это охрана внутри зала. Охранники окидывают меня и Тони внимательными взглядами и, видимо признав за своих, отводят глаза. Думаю, есть еще охрана, так что, с безопасностью здесь все вполне серьезно и мне провернуть здесь ограбление в одиночку не получится ни при каких обстоятельствах. А я, если честно, и не рассчитывал, что все будет просто. Сегодня у меня первая разведка.
Сначала мы вместе с Тони подходим к бару, где я оставляю бармену двадцатку, чтобы он наливал весь вечер Тони, а потом иду к стойке и обмениваю у миловидной девушки двести долларов на фишки. Делать нечего, мне нужно вливаться в местное общество, тратя здесь денежки, заработанные неправедным путем.
* * *
Сижу на втором этаже заброшенного здания с биноклем и ПНВ затрофеенным у «зеленых беретов», на свою беду подловивших меня у Делавер-Раританского канала. Вот уже четыре ночи я, выспавшись как следует за день, торчу здесь почти до самого утра, отслеживая инкассаторов, которые забирают выручку подпольного игорного клуба. На улице уже небольшой минус, и мне пришлось прикупить себе утепленную одежду, чтобы не дать дуба от холода в своей засаде. Я, конечно, умею переносить холод, но лучше уж все-таки в тепле.
Против ожидания, в тот вечер, когда я приперся в это заведение вместе со «старым пройдохой Тони», я не проиграл, а наоборот выиграл. Сначала, для разгона, сыграл на одноруких бандитах, просадив там пятьдесят долларов. Ни мало не расстроенный этим фактом, я подошел к столам с «Блэк Джеком» и тут игра уже пошла с переменным успехом. Сначала я выиграл около сотни, потом спустил столько же, но после, удача оказалась на моей стороне, и я снова выиграл, но уже полторы сотни. Решив, что грех испытывать свою удачу так долго на одном месте и пора бы, для определения «кто я тварь дрожащая или право имею» сыграть в рулетку, я, предварительно глянув для успокоения души как там Тони, двинулся к заветной цели.
У Тони, кстати, все было отлично. Он уже прилично нализался и порадовался моему выигрышу, глубокомысленно заметив, что — «Нужно хватать удачу за хвост, если она поперла, но суметь вовремя остановиться, чтобы не дразнить эту капризную даму». Я, как ни странно, был полностью согласен с Тони. Идя в это заведение, я мысленно уже простился с взятой на игру суммой, и поэтому ее потеря, меня не особо бы расстроила. В конце концов, я здесь не для игры, и мои устремления лежали совсем в другой плоскости.
В общем, я сходу ворвался в игру, немного оттерев в сторону зрелую даму с пальцами унизанными золотыми кольцами с большими драгоценным камнями и платьем с настолько глубоким декольте, что в него, при желании, можно было бы даже нырнуть с головой. Нырять в декольте у меня желания не было, и я сходу сосредоточился на игре, сделав ставку на черное. Первая же ставка сыграла, и я удвоил свой капитал. Потом завертелась круговерть выигрышей и проигрышей, очнулся я только тогда, когда какая-то красотка, прижимаясь ко мне всем своим костлявым телом, жарко прошептала мне в ухо, чтобы я угостил ее шампанским. Воспользовавшись оказией, чтобы уйти от стола с рулеткой с прибылью, я пошел с Моникой, как звали тощую красотку, к бару.
В самом баре я угостил Тони, его приятеля, Монику и еще какую-то, невесть откуда взявшуюся девицу шампанским, в честь своего выигрыша. Тони пил все, что давали, и делал мне знаки глазами, что хочет перемолвиться со мной словечком наедине. Я вскоре двинул в мужскую комнату. Там Тони, поливая мощной струей муху нарисованную на писсуаре и противно хихикая сказал мне.
— Кевин, дружище, это конечно твое дело, но на твоем месте я бы сильно не западал на Монику. Она высосет тебя до дна и в буквальном и в переносном смысле, куда там одноруким бандитам до этой тощей стервы. Я-то ее хорошо знаю.
— Спасибо Тони, — рассыпался я в благодарностях, хотя и не собирался ухлестывать за костлявой красоткой. — Ты настоящий друг. Может, пока я при деньгах, свалим отсюда, а то чую, что моя удача может повернуться задом.
— Главное, чтобы она хорошенько нагнулась при этом и задрала подол платья. — Снова хихикнул старый развратник Тони, тряся над писсуаром своим стручком, чтобы стряхнуть последние капли. — Но на счет двинуть отсюда, я согласен. Может, сохранив свой выигрыш, ты мне выплатишь премию за хороший совет.
— Какой разговор, дружище — кивнул я, заканчивая свои дела и застегивая ширинку. — Давай сейчас прямо отсюда дернем обменять фишки, и сразу на выход. На баре я уже за все расплатился, так что компания, думаю, будет на нас не в обиде.
— Ты говоришь дело, мой юный друг. — Согласился со мной Тони, идя мыть руки к раковине.
Так и получилось, что я в ту ночь не потерял, а приобрел почти шестьсот долларов, с учетом всех расходов в баре и комиссионных Тони.
* * *
На следующий день, уже совсем в другом облике, без наклеенной бородки и усиков в рабочей одежде, я приехал на Блю Айленд Авеню и ногами пошатался по окрестностям, изучая подходы к зданию, в котором располагается игорное заведение. При свете дня, здесь все еще более уныло чем ночью, которая скрывала большую часть примет запустения и заброшенности. Мрачное серое небо и срывающийся сверху холодный дождь, вперемешку со снегом не добавляли очарования этому рабочему району. Люди здесь обитают соответствующие. Меня несколько раз окидывали испытывающими взглядами компании самого маргинального вида, но, видимо оценив ширину плеч и уверенную походку, в купе с твердым взглядом, никто так и не решился пробить меня на вшивость.
Есть целая наука — виктимология. После многочисленных экспериментов и бесед с преступниками, отбывающими наказания за насильственные преступления, исследователи пришли к выводу, что поведение преступников во многом схоже с поведением хищных животных, например волков. И те и другие, чаще всего выбирают либо ослабленную жертву, либо того, с кого точно можно было бы поживиться. В моем случае весь мой внешний вид показывал, что легкой жертвой я не стану, и в тоже время особо разжиться с меня нечем, кроме хороших звездюлей. Так зачем же тратить усилия не получив за это никакого приза? Больше попытки ограбления, можно было опасаться, что меня примут за представителя конкурирующей банды, за какой-то надобностью забредшего в чужой район. Так и подрезать вполне могут. На этот случай у меня с собой были нож, ствол и пара светошумовых гранат. К счастью, применять весь этот арсенал мне не потребовалось, и я без приключений осмотрелся на местности.
В нужном мне здании, кроме двух уже известных, оказалось еще два входа. Центральный вход с Блю Айленд, заколочен досками, через тот, что запускают обычных гостей, вряд ли ходят владельцы, инкассаторы и особо важные гости. Значит, мне нужно особое внимание обратить на другие два выхода. Беда в том, что они были расположены так, что наблюдать за двумя сразу не представлялось никакой возможности. Именно поэтому, мне пришлось присмотреть для себя две наблюдательных позиции, чтобы меняя их, обнаружить искомое.
Нужный вход я обнаружил в первую же ночь. Привратник на этой двери был попрезентабельней, чем на входе для простых смертных. По крайней мере, на вид он больше похож на обычного громилу, чем на Кинг-конга. К этом входу несколько раз подъезжали дорогие машины, из которых выходили весьма представительные господа, иногда с дамами, но чаще без. Машины высадив своих пассажиров тотчас отъезжали от входа, оставляя площадку перед ним пустой. Кстати, в одной из машин, была та самая зрелая дама с глубоким декольте, которую я немного подвинул у стола с рулеткой. Видать эта женщина является VIP клиенткой заведения, а я ее так невежливо оттер от стола.
Инкассаторы приехали в четыре утра. Это были два крепких типа на темном седане «линкольн таун кар». Запарковав машину у входа, они вдвоем зашли внутрь здания, и вышли оттуда минут через пять с объемистой черной сумкой в руках. К машине их сопровождал еще один охранник из клуба. Он, нервно озираясь по сторонам, дождался, пока парни погрузятся в свой автомобиль и благополучно отъедут, и только потом зашел обратно.
Две следующие ночи я наблюдал за зданием и фиксировал время приезда и отъезда инкассаторов. Оно, плюс минус десять-пятнадцать минут, соответствовало отмеченному в первую ночь времени. Кроме того, заранее расположившись в нужном месте, я отследил маршрут их машины на пару кварталов вперед, сделав засечку на месте поворота машины. Сегодня, как только подъедет нужный «линкольн», я со всех ног помчусь к заброшенному зданию рядом с поворотом, который находится метрах в пятистах дальше по Блю Айленд авеню. Там у меня спрятан велосипед, на котором я за два прошедших дня исколесил весь район, и именно туда где он спрятан, поворачивает нужная мне машина. Дальше мне придется сильно рискнуть, но надеюсь, что риск правильно мной просчитан и окупится сторицей.
* * *
Вижу, как подъезжает «линкольн» инкассаторов. Кидаю бинокль и ПНВ в небольшую сумку, которую вешаю на плечо и быстро спускаюсь по пыльной лестнице на первый этаж. Дверь во двор здесь заколочена, но я выпрыгиваю из окна без рамы наружу и вдоль стенки, прижимаясь к заданию чтобы оставаться в тени, пробираюсь к улице. Там оглянувшись и удостоверившись, что никого поблизости нет, я изо всех сил припускаю к нужному зданию.
Во мгновение ока долетаю до нужного поворота, и пробежав еще немного, ныряю в заброшенный двор. Прячу сумку с ПНВ и бинокль в куче мусора, сейчас они мне только будут мешать, и вытаскиваю оттуда же купленный в комиссионке велосипед. Сажусь на него и возвращаюсь к повороту. Жду.
Вскоре, в свете фонарей вижу выворачивающий на авеню «линкольн» и, откатившись назад, замираю в ожидании. Слышу звук приближающегося двигателя, потом вижу свет фар, и стартую с места, выскакивая прямо на движущуюся машину. Слышу отчаянный скрип тормозов. В последний момент успеваю смягчить удар так, чтобы он пришелся вскользь, но все равно, вылетев с велосипеда, кубарем качусь по асфальту, и замираю посреди дороги, сжавшись в комок, так чтобы закрыть руками лицо, а мне было видно остановившийся автомобиль и лежащий рядом с ним искалеченный велосипед.
— Черт! Откуда взялся этот бездельник?
— Ты что не мог затормозить?
— Он вылетел на нас как сумасшедший, как тут успеешь?
Вижу двух громил из «линкольна» приближающихся ко мне. Они переругиваются, но у одного из них в руках ствол. Значит до конца не купились на мою хитрость. Но ничего, у меня на этот случай есть для них сюрприз. Дергаю за кольцо и выкатываю им под ноги светошумовую гранату, зажмуривая изо всех сил глаза. Взрыв и вспышка! Вспышка настолько сильная, что даже сквозь плотно закрытые глаза мне виден свет. Как пружина вскакиваю с асфальта. Оба инкассатора полностью дезориентированы взрывом светошумовой гранаты. Бью того, что со стволом хай киком в квадратную челюсть и тот, как подрубленный, падает вниз. Второй шарит рукой за поясом, но не даю ему возможности найти то, что он ищет и обрушиваю серию мощных боковых ему на голову. Тоже готов. Быстро вытаскиваю у громилы из под пиджака его ствол, закрепленный в наплечной кобуре. Второй начинает возиться, пытаясь подняться. Крепкий попался гад! Вскакиваю и пробиваю ему ногой футбольный удар в голову. Инкассатор, раскинув руки, снова растягивается на асфальте. Подбираю ствол, который упал на дорогу, когда я первый раз ударил его владельца и несусь в автомобиль. Прыгаю на место водителя. Двигатель все еще работает. В свете фар вижу две неподвижно лежащие фигуры на асфальте. Закрываю дверь и даю газку, объезжая лежащих на дороге мужчин. Извините мужики, но мне очень надо было.

Глава 16

Обшитый красным деревом большой кабинет. Большие окна задернуты наглухо тяжелыми бархатными портьерами темно-рубинового цвета. Массивная бронзовая люстра под потолком сияет множеством электрических свечей. Тяжелый, основательный стол из массива красного дерева и огромный диван из мягкой черной кожи. Над диваном висит большой портрет молодого мужчины с типично итальянскими чертами лица, сделанный в стиле времен «сухого закона». В мужчине на портрете сразу можно распознать гангстера, он одет в стильный темный костюм в руках небрежно держит автомат Томпсона, а на заднем фоне дорогой автомобиль с открытым верхом.
— Я хочу, чтобы вы мне достали этого долбаного ублюдка! Мне сейчас даже неважны сами деньги, которые он украл. Мне нужно, чтобы вы его нашли и приволокли сюда ко мне. Я хочу посмотреть в его глаза, прежде чем вырву их с корнем. Я хочу распороть ему брюхо и запихать туда столько краденых денег, чтобы он раздулся как накачанная воздухом жаба. Я затолкаю его же кишки ему в вонючую пасть предварительно выбив все зубы. И я хочу, чтобы вы нашли его быстро. Каждая сволочь в этом городе должна знать, что грабить семью Марчелло чертовски опасно для жизни.
Невысокий человечек с прилизанными черными волосами на голове и тонкими усиками под носом, одетый в дорогой костюм, брызжа слюной, бегает вдоль ряда стоящих навытяжку громил. Сбоку, в большом кожаном кресле, сидит седовласый, но еще весьма подтянутый консильери, возрастом чуть старше сорока, и спокойно рассматривает стоящих перед боссом гангстеров. Босс, наконец, останавливается около двух стоящих отдельно мужчин со следами сильных побоев на лицах. Глаза их опущены в пол, а руки сложены спереди, как будто они прикрывают пах, опасаясь, что босс пнет их туда в порыве ярости.
— Зачем? Зачем, вы остановились? Надо было сначала переехать этого долбанного ублюдка, а потом еще и пристрелить его для верности. Неужели непонятно, что ни один нормальный человек не будет кататься в четыре утра на велосипеде в рабочем районе? Тем более, зимой! Скажи мне это Джино. Скажи, зачем вы это сделали?
— Прошу прощения мистер Марчелло, — громила с огромным фонарем под глазом нерешительно поднимает глаза на босса. — Все произошло так внезапно. Этот тип на велосипеде вылетел из-за поворота прямо на нас. Алонзо, от неожиданности, не успел затормозить и снес его. Ублюдок скорчился на дороге и не двигался. Мы испугались, что убили его и вышли, чтобы посмотреть, что случилось. У меня в руках был пистолет, на случай засады, как вдруг раздался сильный грохот, и яркая вспышка ослепила меня. Почти сразу я получил сильный удар по голове и сразу потерял сознание. Потом, по-моему, он ударил меня еще, когда я немного пришел в себя и пытался нащупать упавший на дорогу ствол.
— Я уже слышал, как это произошло, Джино. Не надо больше повторяться. Ты скажи мне лучше, зачем вы вообще вышли из машины? Ехали бы себе спокойно дальше, и пусть бы он сдох там на обочине, туда ему была бы и дорога.
— Не знаю, мистер Марчелло, — проблеял севшим голосом Джино. — Мы виноваты…
— Да. Мы виноваты, — тут же поддержал напарника Алонзо, лицо которого разнесло так, что от глаз остались лишь узкие заплывшие щелочки.
— Пошли вон отсюда, я позже решу, что с вами делать, — устало махнул рукой босс и повернулся к остальным. — Пробить всех новеньких, кто появился в этом заведении за последний месяц. Поднять всех наших людей. Пусть рыщут по всему городу. Если у кого-то внезапно появились денежки, пробейте его по всем каналам. Ищите, где эта сволочь взяла велосипед. Не думаю, что он всю жизнь на нем катался. Скорее всего, купил или арендовал его перед самым делом. А теперь живо на поиски и притащите мне этого урода, иначе вы все станете похожи на этих долбанных придурков Джино и Алонзо.
Когда все кроме седого мужчины вышли из кабинета, босс уселся за стол и взглянул на оставшегося.
— Что скажешь Фред?
— Это был очень непростой парень, Дино — ответил мужчина — Провернуть такое дело в одиночку, мог либо совершенно безбашенный тип, либо тот, кто очень хорошо продумал и просчитал все риски. То, что он действовал в одиночку, сильно затрудняет поиски. Я думаю, что он позаботился, чтобы нигде не засветиться, и скорее всего, этот человек не из нашего города. Но то, что он при нападении использовал светошумовую гранату и действовал так профессионально, наталкивает на мысль, что этот парень либо действующий, либо бывший военный. Скорее всего, он какое время наблюдал за клубом, прежде чем совершить свою вылазку. Мои ребята уже рыщут по району, чтобы найти следы или тех, кто видел незнакомцев, ошивающихся в тех местах. Местные ни за что бы не решились на что-то подобное. Это точно хорошо подготовленный чужак. Мы будем действовать методично и что-нибудь обязательно нащупаем.
— Подключи к этому делу наших людей в полиции и объяви награду в десять тысяч за его поимку, пусть эти бездельники, наконец, отработают наши денежки. — устало кивнул Дино. — Что там по машине Алонзо?
— Ее нашли брошенной в нескольких кварталах от места ограбления. Грабитель, скорее всего, пересел в другую машину вместе с сумками с деньгами и спокойно уехал. Мои знакомые детективы поищут пальчики нападавшего внутри и на велосипеде, но думаю, что шансов найти, что-то интересное очень мало. Скорее всего, он работал в перчатках.
— Восемьдесят три тысячи. Он украл у меня выручку двух клубов за вечер. Когда его поймают, я буду лично резать его по кусочкам. Найди мне его, Фредо, очень тебя прошу.
— Я сделаю все возможное босс — кивнул Фредо и, поднявшись из кресла, мягко вышел из комнаты.
* * *
Давенпорт, округ Скотт, штат Айова. Предварительно тщательно изучив по карту местности, катаюсь по окрестностям, чтобы самому посмотреть все на месте. Я здесь уже почти неделю. Приехал и заселился в мотель на окраине Давенпорта на утро, сразу после ограбления игорного заведения. В местных новостях об ограблении ни гугу. С одной стороны я забрался далековато от Чикаго, да и мафии заявлять в полицию об ограблении их подпольного казино как-то не с руки. Но думаю, что их люди сейчас вовсю роют носом землю, чтобы найти дерзкого грабителя. Надеюсь, что расстояния без малого в сто шестьдесят миль, достаточно чтобы избавить меня от их мести.
В ту ночь, вырубив инкассаторов и угнав их машину, я забрал быстро спрятанные в мусоре вещи и отъехал на пару километров от места ограбления, где меня уже ждал трехлетний «Шевроле Каприз», арендованный на украденные в фитнесс клубе права. Это были не права на Мэйсона Гриффина, их я решил пока придержать. К своему удивлению на заднем сидении угнанного «линкольна» инкассаторов, я обнаружил не одну, а сразу две сумки с деньгами. Видать парни делали объезд и собирали выручку с нескольких клубов. Прихватив обе сумки с собой, я закинул их в багажник арендованного автомобиля вместе с отобранными стволами гангстеров. Теперь у меня уже четыре пистолета, хоть торгуй ими. От двух, затрофеенных у Делавер-Раританского канала, мне точно придется избавиться. Это сильный след, но у меня на оба эти ствола есть свой план, призванный кардинально решить проблему с моими розысками.
В Чикаго меня больше ничего не держало, все мои вещи были заранее аккуратно уложены в багажнике «шевроле», поэтому перегрузив деньги я, не теряя времени, направился в сторону великой реки Миссисипи, до сего момента известной мне только по произведению Марка Твена «Приключения Гекльберри Финна». Река Миссисипи в моем плане занимает центральное значение, но прежде чем начать его осуществлять, требуется очень тщательная подготовка.
Еще планируя ограбление игорного заведения, я заранее покупал кое что необходимое для осуществления третьей части своего плана и порядком поиздержался, несмотря на неожиданный выигрыш в клубе. Теперь меня очень интересовало, какой же куш, удалось сорвать в Чикаго, но с этим я решил потерпеть, пока не доберусь до места назначения.
Устроившись в мотеле рядом с Давенпортом я, первым делом притащил сумки с деньгами в комнату и тщательно пересчитал деньги. Сумма, которую я заполучил, реально потрясала. В обеих сумках вместе было восемьдесят три тысячи четыреста пятьдесят шесть долларов. В 1986 году это просто колоссальные деньги. Мне этой суммы хватит и на завершение моего плана и на новые абсолютно чистые документы и на несколько лет жизни, если особо не шиковать. В общем, я получил от своей акции почти в три раза больше, чем изначально рассчитывал.
Надеюсь, что старине Тони не сильно достанется. Не смотря на то вранье, каким он меня потчевал, я испытывал к этому осколку былых времен искреннюю симпатию. То, что владельцы игорного клуба вычислят кто именно ограбил их заведение я ни минуты не сомневаюсь. Там наверху сидят отнюдь не дураки и сложить два плюс два сумеют. Новички в подобных заведениях всегда пользуются пристальным вниманием. После ограбления охрана поднимет свои записи и узнает, что старый пройдоха Тони-четыре пальца недавно приводил молодого парня с побережья. Парень поиграл один вечер, выиграл неплохую сумму и больше в клубе не появлялся. Вроде бы, на первый взгляд ничего подозрительного, но это только если бы не было ограбления инкассаторов. А в свете ограбления, личность молодого повесы несомненно должна вызвать законный интерес.
Когда бандиты тряхнут Тони, он расскажет им только то, что я ему говорил о себе. Я, изначально предполагая подобное развитие событий, ничего путного ему не сказал, изложив легенду об агенте по продажам сельхозтехники с Восточного побережья, приехавшем на несколько дней в Чикаго и желающем развлечься. Никаких концов у моего провожатого больше нет, и ниточка на этом оборвется. Тем более, что при Тони я был всегда загримирован под «жиголо», а эта внешность с моей нынешней имеет мало общего. Сейчас я чисто выбритый молодой человек в одетый в спортивном стиле: джинсы, спортивную куртку, кроссовки и в тонких очках с обычным стеклом вместо линз. Да и Давенпорт расположен достаточно далеко от Чикаго, чтобы здесь затеряться. Пойди определи куда сдернул грабитель, а может он залег на дно в самом Чикаго.
Даже если мафия поднимет свои связи в полиции, та тоже ничем помочь не сможет. Отпечатков ни на велосипеде, ни в машине я не оставил, работая только в перчатках. Моих фотографий или видеозаписей у мафии тоже нет, только устные описания, а это дело очень ненадежное, тем более учитывая мою маскировку. Сопоставят ли эти описания с ориентировкой по которой ищут меня ФБР и ЦРУ-шники — это вопрос. Ну, а даже если и сопоставят, ну и что? Все равно меня ищут со всей тщательностью какой только возможно. У ФБР, в этом случае, будет еще одна точка, где я отметился, и понимание, что в средствах я больше не ограничен. Это не очень хорошо для моего плана, но тут либо шашечки, либо ехать. Ну и ладно, нечего сейчас рефлексировать. По любому мне нужны были деньги, и никак по другому такую сумму быстро добыть было невозможно.
* * *
Третья часть моего весьма рискованного плана, подразумевает инсценировку собственной гибели, так чтобы меня перестали искать вообще. При ближайшем рассмотрении, это оказалось весьма сложной и не ординарной задачей. Как убедить ЦРУ и ФБР, в том что я действительно погиб? Ведь тела безвременно усопшего у них, в итоге, не должно оказаться. Пожар не подходит. Даже если я положу на место пожара чужое тело, подходящее по основным параметрам, ФБР быстро раскусит подобный трюк. В госпитале Бетесды меня осматривал стоматолог и делал снимки. По зубам, которые по любому останутся у сгоревшего трупа, меня и раскусят. Взрыв, если таковой устроить, тоже не разнесет все на атомы. По любому останутся фрагменты тела, да и как его организуешь, да еще и так, чтобы самому остаться в живых.
Когда можно не найти тело погибшего? Например, если он, подобно Терминатору из второй части, опустился в чан с расплавленным металлом на глазах у нескольких заслуживающих доверия свидетелей. Тут уж точно ничего не останется, но такую иллюзию я обеспечить точно не смогу, хотя было бы прикольно. Представляю себе финальную сцену, где я помахиваю свидетелям ручкой со словами «Hasta la vista, baby», и погружаюсь в чан. Занавес!
Аж слеза прошибает, но это все лирика, а у меня есть менее зрелищный, но более реальный, хотя и небезупречный план. Мне нужно утонуть, причем сделать это в таком месте, где тело может унести сильное течение и его не найдут. Такие варианты весьма возможны. Не все тела утонувших возможно найти, даже при самых тщательных поисках, с использованием профессиональных водолазов. Для того, чтобы мое утопление сработало, тонуть придется при куче свидетелей, и чтобы ни у кого не осталось сомнения, что тону именно я, а ни кто-то другой. Желательно, чтобы это видела полиция. А потом, по оставшимся уликам, можно было бы определить личность пропавшего в пучине утопленника.
Как такое можно обеспечить? Нужно позвать полицию на место утопления, чтобы она видела все своими глазами, но ничего не смогла предпринять. Легко сказать, но сделать гораздо труднее. Для утопления мне нужна река достаточно широкая с мутной водой и сильным течением. Река Миссисипи для подобной цели вполне подходит. Она достаточно широкая, течение сильное с водоворотами и сама вода в реке достаточно мутная, чтобы там ни черта не разглядеть. Все это делает мою задумку весьма опасной, если учесть, что на дворе декабрь и вода будет очень холодной, намного холоднее, чем была в канале в Принстоне, и мне придется провести в реке гораздо больше времени. Но других альтернатив утоплению я не вижу, тем более все перечисленные опасные факторы будут учитываться и ФБР в последующем расследовании, и это сыграет мне на руку.
Найти унесенное течением тело в Миссисипи для водолазов было бы весьма непросто. В общем с рекой я уже определился, а вот как сделать так, чтобы полиция видела происшествие и не усомнилась в том, что утонул именно я? Еще в Чикаго, перед ограблением игорного клуба мафии, у меня созрела идея ограбить еще и банк. Не потому, что мне мало денег, или я почувствовал вкус к подобным занятиям. Нужно, чтобы во время ограбления, мне на хвост плотно села полиция. При чем, нужно, чтобы банк был каким-нибудь захудалым со слабой охраной, а полиция не очень расторопной. То есть, нужен маленький городок, небольшой банк и расслабленная полиция.
После ограбления, я буду драпать на машине, а полиция завывая сиренами, будет мчаться следом как в голливудских боевиках. Еще нужен старый мост, который сейчас находится на ремонте. В машине набитой указывающими на меня вещами и украденными в банке деньгами, спасаясь от полиции, я выскочу на ремонтирующийся мост и, пробив ограждения, красиво упаду в воду. Полиция остановится на краю и будет беспомощно наблюдать как машина, с грабителем внутри, быстро тонет в реке. Когда автомобиль скроется под водой, я дождусь пока вода заполнит салон, как-нибудь выберусь из оттуда и поплыву вниз по течению, оставив все улики указывающие на меня и деньги украденные в банке в машине. Метрах в пятистах-тысяче от моста вниз по течению, заранее спрячу сухую одежду и термос с горячим чаем. Выбравшись на берег, переоденусь, утоплю то, что больше не понадобится и совершу марш-бросок туда, где меня будет ждать заранее оставленная арендованная машина, с оставшимися пожитками. Далее, сяду внутрь и сдерну из этого места навсегда.
Подумаем о слабых сторонах плана. Первое: при ограблении банка может случится всякое. От излишне бодрого охранника, который может попытаться отстоять банковские ценности ценой жизни, до героя из числа посетителей, у которого может случайно оказаться при себе ствол. Убивать мне никого не хочется, поэтому придется охранника рубить сразу и наглушняк, а посетителей жестко запугивать, чтобы и пикнуть не смели. С полицией тоже неясности, сколько их будет и откуда появятся, но тут придется положится на импровизацию.
Второе: в холодной воде Миссисипи проплыть даже пятьсот метров, будет весьма непросто, но у меня уже был подобный опыт в Делавер-Раританском канале, значит и здесь я справлюсь, тем более, что я уже купил весьма недешевый неопреновый гидрокостюм, толщиной в пять миллиметров. Это позволит мне продержаться в холодной воде не менее получаса, чего должно с лихвой хватить для задуманного. Костюм одену заранее. Под верхней зимней одеждой никто и не поймет, что там есть что-то подобное. Будет жарковато, но для дела можно и потерпеть. К тому же, я могу использовать ласты, которые надену, пока машина будет погружаться. В гидрокостюме, ластах, с трубкой и маской, километровый заплыв в ледяной воде Миссисипи уже звучит не так страшно. Нужно будет обязательно провести несколько предварительных коротких заплывов в реке, чтобы оценить риски. При чем, после пробного дневного погружения, тренироваться нужно будет именно ночью, в условиях темноты, чтобы все было по взрослому.
Третье: изначально мне нужно будет поднырнуть достаточно далеко метров на сто, а то и дальше, чтобы полицейские глазеющие на происшествие, не увидели меня с моста, когда я окажусь на поверхности. Хотя, можно не выныривать до конца, а использовать трубку и маску чтобы двигаться под водой. По любому, мне нужно будет сориентироваться на местности и вынырнуть хотя бы на мгновение, но как можно дальше. И тут на помощь могут прийти знания из прошлой жизни, а карточка PADI, украденная в числе прочих документов в фитнесс клубе, позволит купить недорогое любительское оборудование для плавания, которого вполне должно хватить на мой план.
Четвертое: мне нужен будет четкий ориентир, который я увижу в темноте из реки, чтобы вылезти в нужном месте, где будет спрятана сухая теплая одежда. И пятое последнее: место, где будет ждать меня вторая, «чистая» машина, должно быть не далее чем в пяти километрах от точки, где я выйду из реки. Причем, машина не должна будет бросаться в глаза, и должна стоять среди других таких же. В принципе это тоже реально, места вокруг Миссисипи вполне обжитые, придорожных мотелей и заправок достаточно.
Что сделает полиция увидев, что машина с грабителем внутри упала в реку? Они встанут у реки, осветят ее фарами и фонарями, а потом вызовут водолазов. Значит, нужно делать все вечером когда стемнеет. Водолазы ночью в зимнюю реку не полезут. Да и пока они прибудут на место, у меня будет время, чтобы добраться до второй машины. Полиция в обязательном порядке начнет обследовать берега, ну, а вдруг я выплыл. Поэтому нужен полуразрушенный мост, который не доходит до второго берега, а значит второй берег они будут обследовать позже, сделав крюк и объехав по другому мосту, или вызвав полицию из соседнего города на той стороне. В любом случае, у меня будет фора по времени, когда можно будет убраться подальше. Но все это нужно будет перепроверить самому, и засечь время нужное для объезда.
Ну, допустим, я удачно ушел, водолазы нашли машину, а меня в ней нет, что копы будут делать дальше? Машину вытащат из воды, найдут оружие, вещи, деньги и будут искать тело вниз по течению. Заодно перекроют дороги миль на двести-триста. У меня будет арендованная машина, и комплект документов на Мейсона Гриффина. Никакого сходства с бандюгой в маске, ограбившим банк не будет. Почему бы меня должны задержать, если я не буду волноваться, и ничем себя не выдам?
Потом, когда начнут разбирать улики в машине, полицейские пробьют оружие «зеленых беретов» и наконец вызовут ФБР, которое и соотнесет утонувшего грабителя и того, кого они ищут. К этому времени, я уже буду достаточно далеко. ФБР, конечно, может не поверить в мою гибель и продолжать поиски, но потихоньку, все это тоже заглохнет, а я пока пересижу полгодика-год где-нибудь в теплых краях и подумаю, что делать дальше. Вот такие у меня планы на ближайшее будущее. У как все сложится будет зависеть от предварительной подготовки, точности расчета и удачи, куда уж без нее. В любой, даже самый совершенный план, может вмешаться случайность, или не просчитанный элемент, и тогда придется импровизировать на ходу, больше надеясь наудачу, и на то, что родимая вынесет.
* * *
Сижу в угнанной вчера в Плимуте машине, оснащенной всеми системами безопасности, в том числе и новомодными подушками, рядом с отделением банка и в последний раз прокручиваю в голове события последней недели, чтобы определиться, все ли сделано для подготовки, или что-то упущено. Подходящий для моей цели мост нашелся в паре десятков миль от небольшого городка Оквока, в котором как раз есть отделение «Oquawka State Bank». Именно его я должен сегодня ограбить. Мост, в настоящий момент, находится на реконструкции и дорожное полотно на одном из пролетов, ближе к середине, полностью разобрано. Естественно на въезде на мост стоят соответствующие знаки и ограждения. Все местные знают о ремонте, но запаниковавший грабитель, у которого на плечах висят копы, вполне может сунуться на мост в надежде как-то проскочить. Проскочить, естественно, не получится, и копы будут преследовать меня до последнего, предвкушая, как повяжут птичку, саму загнавшую себя в клетку. И вот тут-то я их и удивлю, рванув прямо через ограждения в воду. Ну а там, как кривая вывезет. Надеюсь, что все просчитано и отработано верно.
Ширина реки в этом месте чуть меньше мили и это очень много. До точки выхода, где берег это позволяет сделать плыть еще около мили. Такие расстояния делают мою затею полным безумием. Проплыть ночью больше мили в ледяной воде с многочисленными водоворотами, это запредел. Так-то, в идеальных условиях, в теплом море, я легко проплывал в несколько раз больше. На тренировках на местности одетым в гидрокостюм я смог продержаться в воде максимум пятнадцать минут, потом пришлось вылазить из реки и стремглав нестись к машине, чтобы скинув гидрокостюм растереться спиртом, закутаться в одеяло и попить горячий чай из термоса. И то, у меня была толстая страховочная веревка, на которой я болтался в реке, чтобы не унесло течением. В реальности придется провести в воде раза в два больше, веревки не будет и придется плыть наискосок через реку к противоположенному берегу.
Быстрое течение реки с одной стороны на пользу, а с другой стороны, меня запросто может пронести мимо точки выхода, поэтому нужно ее увидеть заранее. Само место выхода, я отметил мигающим красным маячком, установив его сегодня днем за большим валуном и там же неподалеку тщательно спрятав сумку со сменными теплыми вещами, бутылочкой спирта и термосом с горячим чаем. Ночью я должен буду увидеть маячок, когда буду проплывать мимо валуна. Если находиться сверху по течению, там где мост, то его не видно, чтобы те кто не нужно не заглянули ко мне на огонек. А вот если плыть снизу, то можно и рассмотреть. Но кому, спрашивается, нужно рассматривать что-то на реке в безлюдной местности холодной зимней ночью?
Заранее арендованная на вторые права украденные в фтинесс зале машина, с моими вещами, спокойно стоит на стоянке перед придорожным мотелем, который находится почти в четырех милях от точки выхода из воды. Надеюсь, что успею туда примчаться, прежде чем поисковая команда доберется до противоположного берега, и начнет его обшаривать. Работающий мост находится в двадцати с лишним милях от ремонтирующегося, а это, как минимум час, пока туда примчатся копы.
Больше всего меня сейчас беспокоит река. Несмотря на всю подготовку, тренировки и решимость, мне сейчас реально страшно. Страшно настолько, что я даже готов все отменить. А может, хрен с ним, с этим утоплением? Все равно ФБР может не повестись на мою уловку и продолжать поиски. Может, просто залечь на дно и через время попробовать уйти через мексиканскую границу, а там уже двинуть дальше по Латинской Америке? Оттуда вернутся на Родину, будет легче, чем из США. Деньги у меня есть, документы сделаю. Может, действительно, ну его на хрен и давай обратно?
Нет. Понимаю, что нужно идти до конца, а сейчас просто меня накрыла минутная слабость. РУМО и ЦРУ слишком заинтересованы в моей скромной персоне, и зная, что я жив, будут искать, не считаясь со средствами и временем. Мне ведь даже в Союзе не дадут покоя, вернись я туда. Если ЦРУ получило полную информацию из ГРУ обо мне сейчас, то появись я дома, хоть завтра, хоть через пару лет, то, рано или поздно, сработает сторожок, и все начнется сначала. Причем в гораздо худших условиях, ведь тогда меня смогут шантажировать матерью и близкими людьми. Чем дальше, тем сильнее щупальца америкосов будут проникать в СССР, а потом и в новую Россию. В девяностых пиндосы будут чуть ли не напрямую управлять всеми кусками бывшего СССР. Это уже после того, как ЕБН уйдет, западным кукловодам начнут понемногу давать окорот в России. И то, процесс осознания, что Запад, душа в объятиях, тащит нас как баранов на бойню, затянется до аж Крымской весны. И даже позже, в наших верхах еще будут витать иллюзии о возможности как-то договориться «с нашими западными партнерами», гвоздь бы им в печенку.
Если здраво поразмыслить, то спокойно выдохнуть, мне можно будет только в две тысячи двадцать четвертом, если доживу. Ведь только тогда мое послезнание закончится, и с меня абсолютно нечего будет взять. Значит, Юра Костылев должен умереть именно сегодня, в холодной воде Миссисипи. А вот выживет ли сегодня Сергей Королев, будет уже зависеть только от меня и от моей удачи.
* * *
Блин, жарко то как. Чувствую, как весь взмок под поддетым под верхнюю одежду гидрокостюмом. Проверяю ласты и баллон с воздухом. Все лежит под передними сидениями. Когда машина чебурахнется с моста и будет тонуть, у меня еще будет время скинуть обувку, надеть ласты, маску и взять баллон. Но по любому, нужно все перепроверить еще раз, чтобы потом, не дай бог, лихорадочно не искать что-то по всей машине. Сумка с уликами для полиции лежит на заднем сидении. Осталось только присовокупить сюда еще один ствол притрофеенный у «зеленых беретов» и сумку с деньгами из банка, которую мне еще нужно добыть. Все, пора. Беру лежащую на пассажирском сидении маску Рейгана. Понимаю, что это плагиат, но уж больно мне понравилась идея в известном фильме «На гребне волны», с Патриком Суэйзи и Киану Ривзом в главных ролях, грабить банки в масках президентов, поэтому специально приобрел себе маску старины Рони для такого удобного случая. Надеваю маску на лицо и выхожу из машины. Ставки сделаны!
Врываюсь в банк. Я здесь уже был три дня назад и все внутри мне знакомо. Передо мной довольно большое помещение. В дальнем от входа конце большая деревянная стойка со стеклом во всю длину поверх широкой панели. В стекле вырезаны, окошечки, за которыми сидят банковские служащие, ведущие прием. Все окошки заняты. За большим столом сидит еще несколько человек заполняющих документы. У двери находится крепкий мужчина средних лет в темном костюме. При виде залетевшего в банк чуда с маской Рейгана на лице, стволом в левой руке и кожаной сумкой в правой, охранник проявил хорошую реакцию и сразу полез за пистолетом под пиджак. Не даю ему достать ствол, а просто коротко бью левый боковой в челюсть, и ствол мне при этом совсем не мешает, а наоборот придает удару добавочную мощь. По статистике, левый боковой в боксе, это один из самых нокаутирующих ударов. Статистика не обманула и охранник, закатив глаза, падает на пол. Стреляю вверх в потолок и угрожающе ору.
— Все быстро на пол, вашу мать! На пол, я сказал!
Часть посетителей, послушно завалилась на линолеум, но несколько так и остались стоять с расширенными от ужаса глазами. Подскакиваю к стойке. Еще раз стреляю вверх так, что с потолка летят осколки разбитой пулей лампы и ору на замешкавшегося у окошка мужчину.
— Тебе что башку прострелить, козел?
Для придания ускорения, стреляю ему прямо под ноги. Мужик падает на пол и закрывает голову руками. Остальные оставшиеся на ногах тоже падают вниз. Краем глаза вижу как симпатичная чернокожая девушка за окошком, единственная из служащих оставшаяся на своем стуле, шарит рукой под столом. Наверное, нажимает кнопку вызова полиции. Умничка! Мне того и надо. Но, вместо слов одобрения, устрашающе ору.
— Быстро деньги из сейфа в сумку, сука! — И кидаю ей сумку через стеклянный барьер. — Пристрелю на хрен!
Стреляю через окошко в стену, на которой висит большой рекламный плакат региональной банковской сети «First Iowa Bank», на котором изображено красивое здание с колоннами на фоне пшеничного поля, а внизу слоган «Your future grows with us since 1923» (* ваше будущее растет вместе с нами с 1923 года). Девчонка подхватывает сумку, и опрометью, спотыкаясь на ходу, бежит к сейфу. Время пошло. У меня сейчас всего пара-тройка минут, пока сюда не примчится полиция, поэтому нужно поторопиться, чтобы меня не повязали прямо на выходе.
Тем временем девушка нагребает деньги в сумку, а я, отсчитывая про себя утекающие как песок между пальцев секунды, вожу взглядом по залу, чтобы никто не дай бог ничем меня не огрел сзади, или еще хуже не достал ствол. Здесь, все таки Америка и ствол с собой может быть буквально у каждого. Никто не делает никаких попыток подняться. Некоторые, правда, пытаются подглядывать за мной. Смотрите, на здоровье, мне это никак не помешает, и ничего кроме маски старины Ронни вы не увидите. Главное под руку не лезьте. Охранник у двери так и лежит не шевелится. Крепко я его приложил, однако. Ладно, оклемается, по виду он мужик крепкий. Тем временем контрольное время уходит.
— Давай сумку сюда! — Ору девчонке у сейфа и еще раз стреляю в потолок для убедительности.
Та нерешительно подходит к стойке и замирает, не зная, что делать дальше. Сумка у нее в руках. В окошко ее не просунешь, а стекло на стойке выше человеческого роста.
— Кидай сумку через верх, — подсказываю ей.
Девушка кидает мне сумку. Ловлю ее на лету и слышу вой приближающейся полицейской сирены. Опрометью кидаюсь на выход. Открываю ногой дверь и вижу летящую по дороге полицейскую машину. Черт, как быстро приехали! Не успею. На бегу вскидываю руку со стволом и делаю несколько выстрелов в лобовое стекло, стараясь не попасть в сидящего за рулем мужика. Автомобиль, уклоняясь от огня, виляет и врезается в невысокий заборчик и там замирает. Я буквально влетаю за руль угнанной машины, мотор которой специально не глушил и с пробуксовкой ухожу с места. Вслед мне несутся выстрелы выскочивших их машины копов, но поздно. Я уже вне их досягаемости.
Выскакиваю на перекресток, и поворачиваю направо на трасу ведущую к мосту. Навстречу, завывая сиреной, несется еще одна полицейская машина. Черт! Мне-то нужно именно туда. Даю газку в надежде, что прорвусь, пока копы будут соображать, что к чему, но те, быстро сообразив, ставят свою машину поперек узкой дороги и россыпью кидаются по сторонам, доставая на ходу стволы. Сзади вижу маячки еще одной полицейской машины. Зажали гады! До столкновения секунды.
Вижу все как в замедленной съемке. Выскочившие из перегородившей мне дорогу машины копы отчаянно палят по мне. В лобовом стекле появляются дырки, а от них звездами змеятся многочисленные трещины. Пригибаюсь и резко выворачиваю руль влево, выскакивая на тротуар. Полицейский на тротуаре, целящийся кажется прямо в меня, прыжком в сторону уходит от столкновения. Бам! Задеваю полицейскую машину правым краем, а левым сношу чей-то забор. Мою машину трясет, но она едет. Впереди путь свободен. Выжимаю из двигателя все, на что он способен.
Когда я только шел к банку, едва начинало темнеть. Сейчас уже темнота окутала все вокруг. Световое пятно от левой фары освещает только половину дороги, видно правую фару разбило об полицейскую машину. Из отверстий от пуль в лобовом стекле сильно сквозит холодным воздухом. В зеркало заднего вида вижу как минимум три полицейские машины, разрывающие тьму сполохами проблесковых маячков и надсадным воем сирен. Двигатель моей тачки чихает и работает неравномерно. Видно выстрелы копов, что-то там повредили. Давай родимый, тяни, еще немного осталось.
Погоня все ближе и ближе. Вот поворот на мост. Выкручиваю руль. Представляю, как копы уже празднуют победу, зная, что я сам себя загнал в ловушку и дальше будет только мост, по которому не никак проехать на другую сторону. Сношу щит с предупреждением о ремонте. Еще метров сто до обрыва моста, но двигатель чихает все сильней. Жму педаль газа так, что, вдавливаю ее в дно машины. Вот оно! Еще одно ограждение. Удар. Во все стороны летят части ограждения. Полет, который, кажется, длится целую вечность и новый сильный удар о поверхность воды.
Меня, несмотря на то, что в падении я упирался руками и ногами, порядком тряхнуло при столкновении с водой. Хорошо ремень и сработавшая подушка, не дали мне впечататься в руль. Так бы и грудь могло проломить. Темно и очень холодно. Салон быстро заполняется холодной мутной водой. Спокойно. Главное не спешить и делать все последовательно. Протыкаю заранее приготовленным ножом сработавшую подушку, которая зажала меня в кресле. Уф, отпустило. Отстегиваю ремень безопасности. Достаю из бардачка и включаю приобретенный заранее подводный фонарь. Хоть какой-то тусклый свет, дающий возможность ориентироваться в абсолютной темноте. Машина неумолимо тонет, опускаясь мордой вниз. Нащупываю вентиль и регулятор на баллоне под сидением. Хорошо, что я не забыл всё в машине как следует закрепить, а то бы ничего не нашёл после таких кульбитов. Откручиваю вентиль, регулятор в рот и нажать на продув — есть воздух. Это даёт мне минимум четверть часа, но вряд ли я смогу куда-то уплыть, если просижу их здесь.
Быстро снимаю с себя верхнюю одежду, оставаясь в гидрокостюме брюках и ботинках. Надеваю на руки неопреновые перчатки, на голову маску, выдувая из неё воздух носом. Навыки из прежней жизни пришлись как никогда кстати. Выдыхаемый газ вместе с остатками воздуха из салона вырывается наверх большими пузырями. Ледяная вода постепенно заполняет салон. Она очень холодная даже через гидрокостюм, но я к этому морально готов.
Давление на уши растет. Зажав пальцами нос, продуваю уши. Машина, наконец, прекращает свой спуск и ложится на дно. Повезло, что не на крышу, но и на этот случай у меня был вариант… Достаю молоток-стеклобой и аккуратно на ощупь бью в угол лобового стекла. Стекло мгновенно рассыпается и меня снова отбрасывает на кресло потоком более высокого давления снаружи. Не успело уровняться. Где-то читал, что нужно 15 минут после полного заполнения салона водой на глубине 10 метров, чтобы давление уровнялось и позволило штатно открыть дверь. У меня нет 15 минут, даже с учётом акваланга, которого обычно нет у других бедолаг, свалившихся в воду на машине.
Спокойно, только спокойно. У меня еще есть время. Подняв фонарь, осматриваю салон. Сумка с деньгами всплыла вверх к потолку, видно в сумке еще есть остатки воздуха тянущие ее наверх. Где-то там сзади еще ПНВ и стволы «зеленых беретов», которые должны будут явно указать на меня. Вроде все, что надо сделал, теперь можно уходить. Снимаю ботинки, и надеваю на босые ноги неопреновые носки, от гидрокостюма. Кисти и ступни будут мерзнуть в первую очередь, поэтому нужно обязательно их защитить. Потом, на ощупь, нахожу ласты под пассажирским сидением, и, с трудом натягиваю их на неопреновые носки. Тушу фонарь и в абсолютной темноте пытаюсь вылезти наружу. В гидрокостюме, с баллоном и фонарем в руках, и в ластах на ногах, делать это очень неудобно. Только бы ни за что не зацепиться и не потерять балон. С трудом и не с первого раза, но мне удается выбраться.
Поднимаюсь вверх, мощно работая ластами. Руки заняты баллоном и потушенным фонарем, который никак нельзя оставить поблизости от машины. Вскоре могу видеть, как метрах в двух сверху, по поверхности воды шарят большие световые пятна. Это полиция, светя фонарями, пытается рассмотреть место, куда плюхнулась машина, и понять успел ли я из нее вылезти. Стоп! Дальше наверх не пойду. Буду теперь двигаться вниз по течению, а там, через двести гребков ногами, я уйду достаточно далеко, чтобы вынырнуть на поверхность и осмотреться.
Лицом к поверхности, чтобы случайно не выскочить из воды и не выдать себя, придерживая баллон с воздухом и фонарь, отчаянно работаю ластами, чтобы быстрее уйти подальше и про себя считаю гребки. Холод, несмотря на гидрокостюм, проникает, кажется, до самых костей. Хуже всего кистям рук, несмотря на перчатки, они просто немеют так, что не чувствую пальцев. Двести! Можно попробовать вынырнуть, но я делаю еще пятьдесят контрольных гребков, а потом осторожно всплываю и выглядываю из воды. Меня сильно снесло ближе к другому берегу. Вижу вспышки маячков полицейских машин на мосту метрах в ста пятидесяти выше по течению. Вижу суету бегающих у края моста копов и фонари все также шарящие по воде. Выплевываю загубник, и засовываю баллон в сетку, фонарь туда же. Сетку цепляю к ремню на поясе, чтобы освободить руки.
Меня несет течением в ледяной воде, все сильнее отдаляя от моста и от преследователей. Все получилось! Начинаю мощно грести руками и ногами к противоположному берегу, стараясь плыть максимально быстро и не производить никаких звуков.
* * *
— Ты что-нибудь видишь, Майк?
— Нет, ни черта не видно, уже и пузыри перестали подниматься. Воздух полностью вышел из салона и несчастный ублюдок точно уже задохнулся.
— Туда ему и дорога Майк, он стрелял по машине Бена и чуть не задавил Гордона, когда выехал на тротуар. По всему видно, что не местный. Наши все знают, что мост давно уже на ремонте.
— Да, скорее всего гастролер. Если бы он не свернул к мосту, мог бы и уйти.
— А вот это вряд ли. У него двигатель стал сдавать, скорее всего, Гордон, что-то повредил когда стрелял почти в упор. Правда, Гордон?
— Угу.
Несколько полицейских стоят у края моста, там где он обрывается прямо в реку и шаря фонарями по поверхности воды пытаются рассмотреть что там внизу. На мосту стоит три машины, озаряя темноту светом фар и вспышками маячков. Подъезжает четвертая машина и оттуда выходит начальник полиции города.
— Что тут? — Деловито интересуется он у подчиненных.
— Грабитель, уходя от погони, свернул на мост, со всего размаха снес ограждения и упал в воду. — Степенно докладывает начальству детектив Пол Лифшиц. — Машина сразу пошла ко дну. Мы прибыли к месту почти сразу и подсветили все фонарями. Из машины никто не выплыл. Скорее всего, водитель утонул.
— Возможно. Но все равно детектив, возьмите несколько человек и обследуйте берег с фонарями на пару миль вниз по течению. — Кивнул начальник полиции. — Надо запросить помощь у полиции Кингстона, чтобы они обследовали берег с той стороны реки.
— Это лишнее, только ноги бить в темноте, — тихо пробурчал один из копов. — Парень не успел бы выбраться из машины, а даже если бы и успел, в такой ледяной воде, да еще с таким сильным течением, ему ни за что не выжить.
— Пол бери людей и обследуй берег, — жестко повторил начальник полиции, услышавший бурчание. — Завтра утром вызовем судно с водолазами и поднимем машину. Утонул он или не утонул, мы раньше утра не узнаем, а пока нужно выполнить все мероприятия по поиску грабителя. Да, и на всякий случай сообщите, чтобы в округе патрули были повнимательнее, мало ли что.
* * *
Леденящий холод проникает, в самую душу, выстуживая тело и подавляя волю. Заставляю себя работать ластами и грести изо всех сил. Кистей рук и ступней ног уже не ощущаю. Как будто там бесчувственные деревяшки, а не живая плоть. По ощущениям, я в воде уже больше пятнадцати минут. Гребу к противоположному берегу, и еще меня несет течение реки. Успеть бы доплыть до маячка, чтобы не понесло мимо. Возвращаться назад по берегу на холодном ветру, насквозь продрогшему и мокрому, будет совсем нехорошо. Оглядываюсь на мост и сияющие люстры полицейских машин на нем, я уже достаточно далеко, чтобы не бояться, что там услышат плеск воды. Вижу пятна фонарей шарящих по противоположному берегу. Копы все же решили выполнить стандартную процедуру поисков и обследуют берег. Значит, скоро на том берегу, куда я плыву, тоже может оказаться поисковая группа. Надо еще поддать, сейчас у меня гонка со временем и борьба с рекой. Нужно не дать себе замерзнуть, выплыть на берег и обогнать поисковые группы.
Удваиваю усилия, представляю, что вдыхаемый ледяной воздух разогревается внутри меня и собирается в нижнем дань-тяне. На вдохе тяну ци, на выдохе уплотняю, на вдохе тяну, на выдохе уплотняю. Чувствую тепло в животе. Теплый шар становится все больше начинает пульсировать. Все лишнее потом. Мне нужно плыть изо всех сил и нужно согреть конечности. Гребу и направляю теплый поток ци к кистям рук и ступням ног, которых я уже совсем не чувствую. Кисти и ступни начинает сильно покалывать тысячами маленьких иголок, так бывает, когда ты с замороженными на холоде руками, заходишь в натопленный дом и кладешь их на теплую батарею. Это очень больно, но боль ничто по сравнению с тем, что, мой способ поддержать кровообращение и тепло в конечностях работает. Гребу и продолжаю гнать ци в конечности. Берег уже метрах в пятидесяти. Плыву вдоль, и в какой-то момент, вижу маленькую мигающую лампочку оставленного на берегу маячка.
Радость теплой волной затапливает все мое существо. Сейчас абсолютно не важно, кто я: Сергей или Юра, не важно, что будет дальше, важно только выгрести к этому маленькому красному маячку. Меня сносит чуть ниже по течению, но вскоре утыкаюсь к берегу и, поскальзываясь, буквально выползаю на него. Скидываю ласты, и придерживая их руками неуклюже ковыляю по каменистому берегу к маячку у валуна. До него всего то метров тридцать, но застывшее в реке тело слушается с трудом. Вот я на и месте. Трясясь от холода, лихорадочно ищу замаскированную сумку. Есть!
С трудом стаскиваю с себя мокрый ледяной гидрокостюм, оставаясь абсолютно голым. Как же холодно! Стуча зубами, растираюсь полотенцем так что, кажется, с меня слезет кожа, но холод сидит глубоко внутри. Щедро плеснув на руки, активно растираю все тело спиртом из бутылки и надеваю сначала теплое белье, а потом, шерстяные носки и толстый свитер, дальше джинсы, и туристические ботинки и, наконец, поверх теплую куртку. В конце натягиваю шапочку на мокрые волосы, теплые перчатки на руки. А потом, обжигаясь, жадно глотаю горячий чай из термоса. Выпиваю таблетку с амфетамином из аптечки «зеленых беретов» Это должно будет придать сил.
Быстро запихиваю гидрокостюм, маску и ласты в опустевшую сумку, туда же летят бутылка со спиртом, термос с остатками чая, маячок, баллон с воздухом и подводный фонарь. Заберу все это с собой и кину в багажник чтобы не оставить следов, потом выкину где-нибудь по дороге. Осторожно освещаю маленьким фонариком, который был в кармане куртки, берег в поисках, не наследил ли и не забыл ли чего. Вроде все в порядке. Теперь ходу к мотелю, мне еще нужно в темпе сделать четыре мили, пока не доберусь до машины. А здесь в любой момент может появиться поисковая команда копов.
Через час выхожу к стоянке у мотеля. По пути я немного согрелся, и хотя холод еще сидит где-то глубоко в костях, чувствую себя уже в почти порядке. Некоторое время, со стороны, наблюдаю за стоянкой. Здесь все тихо. Никого. Сжимая в кармане ствол, отнятый у гангстеров, мягко подхожу к своей машине. Сначала открываю багажник и кладу туда сумку с мокрыми вещами. Потом отпираю водительскую дверь, завожу двигатель и, скинув с себя шапку и куртку, осторожно выезжаю с парковки. Теперь мой путь лежит на запад, в Калифорнию, прямиком к Тихому океану и к городу ангелов.
* * *
Уважаемые читатели, это заключительная глава седьмой части цикла. Первая глава новой — восьмой части, выйдет через неделю — 23 января. Скорость написания мной новых глав, приблизительно одна в неделю, и чтобы не делать длительных пауз между частями, для накопления запаса, буду выкладывать по одной главе каждую пятницу в 00:00.
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